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Ich bin stolz darauf, an der Spitze dieser Wirtschaftsdelegation nach Hessen 
und Baden-Württemberg zu reisen. Es ist eine große Ehre, dass unser König und 
unsere Königin an diesem Besuch teilnehmen.

Mit einem Rekordhandelsvolumen von mehr als 157,6 Mrd. Euro war Deutschland 
2012 mit Abstand unser wichtigster Handelspartner. Ein beträchtlicher Teil 
der niederländischen Ausfuhren in aufstrebende Märkte erfolgt über große 
Industriekonzerne in Deutschland. Die deutsche Volkswirtschaft hat sich nach der 
Krise 2009 als einzige europäische Volkswirtschaft als besonders robust erwiesen 
und erzielt darüber hinaus unverändert beeindruckende Wachstumszahlen. 

Dieser Erfolg geht maßgeblich auf die wirtschaftliche Stärke der Bundesländer 
Hessen, Baden-Württemberg und Bayern zurück. In diesem Teil Deutschlands 
ist die Arbeitslosigkeit am niedrigsten (4,3%), die Kaufkraft am stärksten, und 
die Zukunftsaussichten sind vielversprechend. Dank der hier vorhandenen 
wissensintensiven Industrien, der enormen Innovationskraft und einer starken 
FuE-Landschaft – die durchschnittlichen Ausgaben belaufen sich auf mehr als 
3% des BIP – entscheidet sich hier in hohem Maße die Zukunft Deutschlands als 
Wirtschaftsmotor Europas.

Dennoch nutzt die niederländische Privatwirtschaft bei weitem noch nicht die sich 
daraus ergebenden Möglichkeiten. Während mehr als die Hälfte unserer Exporte 
in die angrenzenden Bundesländer Nordrhein-Westfalen und Niedersachsen geht, 
finden gerade mal 25% der Ausfuhren den Weg nach Hessen, Baden-Württemberg 
und Bayern. Und das, obwohl sich dort zahlreiche Chancen für die niederlän-
dischen Topsektoren bieten. In der deutschen Fertigungsindustrie vollziehen sich 
interessante Entwicklungen, die niederländische Zulieferer für sich nutzen können, 
etwa im Bereich des Outsourcings. Die niederländische Energiewirtschaft kann 
von der Energiewende in Deutschland profitieren, und die Topsektoren Agrar- und 
Ernährungswirtschaft sowie Gartenbau und Ausgangsmaterialien können ihre 
Absätze steigern, indem sie sich bei der Nahrungsmittelproduktion verstärkt auf 
den Aspekt der Nachhaltigkeit konzentrieren. Doch damit nicht genug; auch in 
vielen anderen Branchen lässt sich die Kooperation noch deutlich intensivieren: 
Automobilindustrie und Maschinenbau, Gesundheit, Luftfahrtindustrie, Gaming, 
Architektur. Und selbstverständlich bieten sich auch im Bereich Forschung und 
Entwicklung interessante Möglichkeiten.

Im Oktober 2012 war eine Wirtschaftsdelegation zu Gast in Bayern. Mit 
dieser Mission, die uns nach Hessen und Baden-Württemberg führt, will das 
niederländische Außenministerium einen Beitrag zur Intensivierung der 
Handelsbeziehungen, zu mehr Investitionen und zu einer Verstärkung der 
Zusammenarbeit im Bereich von Innovationen zwischen den Niederlanden, 
Hessen und Baden-Württemberg leisten. Unsere Delegation repräsentiert starke 
niederländische Branchen wie Automotive, Energie, Medizintechnik, Agrar- und 
Ernährungswirtschaft, Gartenbau, Luftfahrt, Architektur und Gaming. 

Diese Mission bietet die perfekte Gelegenheit, das Know-how der nieder-
ländischen Unternehmen und Wissenszentren zu präsentieren und die 
Zusammenarbeit mit deutschen Unternehmen auszubauen. Ich wünsche 
allen teilnehmenden Akteuren viel Erfolg bei der Anknüpfung neuer und der 
Intensivierung bereits bestehender Kontakte. 

Lilianne Ploumen
Ministerin für Außenhandel und Entwicklungszusammenarbeit 

Lilianne Ploumen 
Minister for Foreign Trade and  
Development Cooperation
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I am very proud to lead the economic mission to Hesse and Baden-Württemberg. 
It is an honour that the new King and Queen are able to attend some events. 

The volume of trade between the Netherlands and Germany attained a record 
high of more than € 157.6 billion in 2012, making Germany our most important 
trading partner by far. A substantial share of Dutch exports to emerging markets 
flows via large industrial groups of companies in Germany. Since the onset of the 
crisis in 2009, Germany has been the only economy in Europe to stand its ground 
and consistently achieve impressive growth rates.

The country owes much of its success to the economic strength of the southern 
states (Hesse, Baden-Württemberg and Bavaria). The rate of unemployment 
here is the lowest in the country at 4.3%, residents have the highest purchasing 
power in Germany, and the region has good prospects for the future. With its 
knowledge-intensive industries, enormous innovative power and strong R&D 
environment (average expenditure over 3% of GDP), southern Germany is a key 
contributor to Germany’s role as the economic motor of the EU, now and in  
the future.

At the same time, Dutch companies are still not making the most of opportunities 
in the region. More than half of our exports to Germany go to the states bordering 
the Netherlands – North Rhine-Westphalia and Lower Saxony – and only 25% are 
destined for the south, despite the countless opportunities for the leading Dutch 
sectors. Dutch suppliers can profit from developments in Germany’s manu-
facturing industry, for example in the field of outsourcing. The German energy 
transition offers opportunities to the Dutch energy sector. And the agrifood and 
horticulture & propagation materials sectors can do more to respond to the grow-
ing demand for sustainably produced food. Opportunities for mutually profitable 
partnerships also exist in the automotive and mechanical engineering sectors, 
health care, aviation, gaming and architecture. In addition, it goes without saying 
that there are interesting opportunities for cooperation in the area of R&D.

This mission to Hesse and Baden-Württemberg, organised by the Ministry of 
Foreign Affairs, follows the Dutch economic mission to Bavaria in October 2012 
and aims to strengthen trade relations, increase levels of investment and enhance 
partnerships in innovation between the Netherlands and the states of Hesse 
and Baden-Württemberg. The mission delegation represents leading economic 
sectors such as the automotive industry, the energy sector, medical technology, 
agrifood, horticulture, aviation, architecture and gaming. 

This mission is the ideal opportunity for Dutch companies and research institu-
tions to showcase their expertise and knowledge, and broaden their ties with 
German industry.

I wish all the participants every success in finding new business partners and 
strengthening relations with existing partners in Germany.

Lilianne Ploumen
Minister for Foreign Trade and Development Cooperation
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Zahlen und Fakten  

Weltweites Ranking 
1. Platz Erzeugung und Versteigerung von Schnittblumen und Blumenzwiebeln

1. Platz Anzahl von ISDN-Leitungen je 100 Einwohner

1. Platz Dichte des Straßennetzes

2. Platz Export landwirtschaftlicher Produkte  

2. Platz Qualität des Transports über das Wasser

4. Platz Viertgrößter Seehafen

4. Platz Logistik-Performance-Index

5. Platz Warenexport

7. Platz Niederländische Investitionen im Ausland

7. Platz Warenimport

8. Platz Ausländische Direktinvestitionen in den Niederlanden

9. Platz Export kommerzieller Dienstleistungen

9. Platz Import kommerzieller Dienstleistungen

Regierungsform  Parlamentarische Demokratie, konstitutionelle Monarchie  

Hauptstadt  Amsterdam

Regierungssitz  Den Haag

Struktur des Landes   12 Provinzen, Übersee-Territorien in Aruba, Curaçao und St. Martin 

Sprache Niederländisch

Währung Euro

Bevölkerung  16.735.100 (Januar 2012)

BIP  840 Milliarden USD (2011)

Pro-Kopf-Einkommen  43.500 USD pro Kopf (2011)

Exportpartner  Deutschland 24 %; Belgien 12 %; Frankreich 8,9 %; 
Großbritannien 8,0 %; Italien 4,8 % (2011)

Importpartner   Deutschland 16,7 %; Belgien 10,0 %; China 8,4 %; 
Großbritannien 6,8 %; USA 6,6 % (2011)

Niederländische Investitionen 
im Ausland  

940 Milliarden USD (2011)

Ausländische Direktinvestitionen 
in den Niederlanden 

590 Milliarden USD (2011)

Fremdsprachenkenntnisse  Englisch (87 % der über 15-Jährigen), Deutsch (66 %) und Französisch (25 %)

Wissen ist Macht. Die Weitergabe von Wissen ist mächtiger. Geschäfte 
machen auf Niederländisch bedeutet, Geschäfte für Sie und mit Ihnen zu 
machen! Es geht nicht um schnelle Lösungen oder leichtverdientes Geld, 
sondern um Zusammenarbeit und die Berücksichtigung der individuellen 
Bedürfnisse der Partner. Handel wurde uns in die DNA geschrieben. Das 
macht uns zu Pionieren des internationalen Handels.

Fontes: Holland Compared, CBS, World Bank, IMF, OECD, WTO, UNCTAD, EIU, IMD Business School. 

Ein Land, das die Niederländer im Delta dreier großer Flüsse 
an	ihrer	Nordseemündung	geschaff	en	haben…In	dem	zwei	
Drittel des BIP unterhalb des Meeresspiegels generiert 
werden…In	dem	dort,	wo	sich	heute	der	Flughafen	Amsterdam	
Schiphol	befi	ndet,	einst	ein	See	mit	einer	Fläche	von	
mehreren hundert Quadratkilometern war...In dem innovative 
und gewagte Wasserschutzlösungen die Hälfte des Landes 
vor Hochwasser schützen. Damit haben wir uns weltweites 
Ansehen	erarbeitet…Wir kennen uns mit dem Wasser aus

Ein	Land,	das	mehr	landwirtschaftliche	Fläche	benötigte…
In dem dem Meer Land abgerungen und trockengelegt 
wurde: die berühmten‚ Polder‘. Ein Land, das für den Anbau 
bestimmter Gemüse- und Blumensorten angeblich zu kalt 
ist…In	dem	Gewächshäuser	als	Lösung	für	dieses	Problem	
erfunden	wurden…Ein	Land,	in	dem	die	niederländischen	
Bauern heute 1,25 mal mehr Lebensmittel per Hektar 
erzeugen	als	im	EU-Durchschnitt…Wir kennen uns mit 
Lebensmitteln und Blumen aus.

Ein	Land,	das	das	Tor	zu	Europa	ist…	Das	eine	Verbindung	
schaff	t	zwischen	den	Erzeugern	weltweit	und	rund	
einer	halben	Milliarde	Verbrauchern	in	Europa….
Dank des Welthafens Rotterdam, des international 
anerkannten Flughafens Schiphol, eines ausgedehnten 
Wasserstraßennetzes, des stärksten Straßentransportsektors 
Europas	und	eines	umfangreichen	Schienennetzes…
Wir kennen uns mit Logistik aus.

Ein	Land	mit	einer	off	enen	und	kooperativen	Einstellung…	
Dessen Einwohner schon immer den Drang hatten zu 
entdecken,	was	jenseits	der	Grenzen	liegt…	In	dem	das	
weltweit erste multinationale Unternehmen im 17. Jh. 
gegründet wurde. Ein Land, in dem heute 87 % der über 
15-jährigen	Englisch	sprechen…Wir kennen uns mit 
internationalen Geschäften aus.

Wir stellen vor: 
die Niederlande

Source photo’s: Rijkswaterstaat; Energising the Future; Europe Container Terminals BV, Rotterdam; NBTC - Esther Veldhuizen
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Introducing  
the Netherlands

A country that was in need of more land for agriculture… Where 
land was reclaimed from the sea and kept dry: the famous 
‘polders’. A country supposedly too cold to grow certain 

 
a solution to this problem. Where Dutch farmers now produce  
2.5 times more food per acre than EU farmers produce on 
average… .

A country that the Dutch created in the delta of three large rivers, 

below sea level… Where there used to be a lake almost two 
million acres wide where Amsterdam Airport Schiphol is today… 
Where innovative and daring solutions for water control protect 

a worldwide reputation… We know water.

A country that is the gateway to Europe… Connecting nearly 
half a billion consumers in the European hinterland to the world’s 
producers… Thanks to the world-class Port of Rotterdam, the 
internationally praised Amsterdam Airport Schiphol, an extensive 
network of  waterways, Europe’s strongest road transport sector 
and an extensive  network of rail links… We know logistics.

A country with an open and cooperative attitude… Whose 
residents have always felt the need to explore what lies beyond 

originated in the 17th century. A country where, today, 87% of 
people who are 15 years or older speak English…  
We know international business.

Source: Rijkswaterstaat

Source: Tomato World

Source: Europe Container Terminals BV, 
Rotterdam

Source: Hans Kouwenhoven
Sources: Holland Compared, CBS, World Bank, IMF, OECD, WTO, UNCTAD, EIU, IMD Business School

Knowledge is power. Sharing knowledge is more powerful. Doing business the Dutch way is 

cooperation and consideration of individual needs of partners… Trade is in our DNA. It makes us 
Pioneers in International Business.

Worldwide ranking 
• 1st  
• 1st  Number of broadband connections per 100 inhabitants
• 1st  Density of road network 
• 2nd  Export of agricultural products 
• 2nd  Quality of Water Transportation
• 4th  Largest seaport
• 4th  Logistics performance Index
• 5th  Export of goods 
• 7th  Dutch investments abroad 
• 7th  Import of goods 
• 8th  Foreign direct investment in the Netherlands
• 9th  Export of commercial services
• 9th  Import of commercial services 

• Form of government Parliamentary democracy, constitutional monarchy 
• Capital city Amsterdam 
• Seat of the government The Hague 
• Composition of the country 12 provinces, overseas territories of Aruba, Curaçao and St. Martin 
• Language Dutch
• Monetary unit Euro 
• Population 16,735,100 (January 2012)
• GDP 840 billion $ (2011)
• Per capita income 43,500 $ per capita (2011)
• Export partners 1) Germany 12%; 2) Belgium 12.1%; 3) France 8.9%; 4) UK 8.0%; 5) Italy 4.8%; 

6) US 4.1% (2011)
• Import partners 1) Germany 16.7%; 2) Belgium 10.0%; 3) China 8.4%; 4) UK 6.7%; 5) US 6.6%; 

6) France 4.6% (2011)
• Dutch investments abroad 940 billion $ (2011) 
• Foreign direct investment in the Netherlands 590 billion $ (2011) 
• Command of foreign languages English (87% of > 15 years old), German (66%) and French (25%)
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Boomkwekerij Fleuren
Veldstraat 56a 
NL-5991 AE Baarlo
P: + 31 774 772100
F: + 31 774 771 312
E: info@fleuren.net 
www.fleuren.net
www.minitree.de
www.minitree.nl
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Landwirtschaft & 
Lebensmittel / Gartenbau und 
Vermehrungsmaterialien

Agro & Food / Horticulture and 
propagation materials
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NL-5991 AE Baarlo
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F: + 31 774 771 312
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www.fleuren.net
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www.minitree.nl

Innovationen in der Landwirtschafts-/Lebensmittelbranche ge-
nerieren und lebendig halten. Damit beschäftigt sich Knowhouse 
im Südosten der Niederlande. Wir möchten zur Entwicklung der 
Landwirtschafts- und Lebensmittelbranche in dieser Region 
beitragen, da diese zur Stärkung der gesamten Region beiträgt. 
Unsere Arbeitsmethode ist die Co-Innovation, die Innovation in 
Zusammenarbeit mit Unternehmern und anderen innovativen 
Organisationen. Unsere einzigartige Kraft liegt darin, Menschen  
zusammenzubringen: aus Unternehmen, Forschung, Bildung, 
Regierung und der Gesellschaft. Dadurch kommt die Innovation 
wirklich zum Tragen!

Knowhouse wurde im Jahr 2003 gegründet und hat rund 20 Mitglieder: 
Unternehmen, Kommunen und andere Organisationen, die den Wert 
eines starken regionalen Innovationsklimas zu schätzen wissen. Diese 
Organisationsstruktur ist einzigartig in den Niederlanden und die 
Hauptquelle für die Kraft von Knowhouse.

To generate and and keep alive innovations in the agri-food sector. 
That’s what Knowhouse does in the southeast of the Netherlands. We 
want to contribute to the development of agri-food businesses in this 
region, because it leads to the strengthening of the whole region. 
Our working method is co-innovation, innovation together with en-
trepreneurs and other innovative organisations. Our unique power is 
to connect people: from enterprise, research, education, government 
and society. This is what makes innovations really stick!

Knowhouse was founded in 2003 and has around 20 shareholders: 
entrepreneurs, local municipalities and other organisations that 
recognize the value of a strong regional innovation climate. This 
organizational structure is unique in the Netherlands and is the main 
reason for the power of Knowhouse.

Rinus van de Waart
Managing Director

Norbert Neuwahl 
Managing Director Agentur für 
Innovatives Marketing

Ruud Pothoven 
Co-Innovator

Knowhouse
Venrayseweg 182
Industrienummer 3814
NL-5928 RH  Venlo
P:	 +31 77 398 1221
M:	+31 6 45 292 777  
	 (Rinus van de Waart)
M:	+49 170 93 18 724  
	 (Norbert Neuwahl)
M:	+31 6 55 173 225  
	 (Ruud Pothoven)
E:	 info@knowhouse.nl 
www.knowhouse.nl 
www.aim-neuwahl.de 
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Bionext ist die niederländische Unternehmenskette für nachhal-
tige Bio-Landwirtschaft und Lebensmittel. Bionext unterstützt die 
gemeinsamen Interessen der Bio-Branche, fungiert als Sprecher für 
Bio-Unternehmen und ist der Ansprechpartner für alle Parteien, 
die ein Interesse an biologischen Lebensmitteln und an der Bio-
Landwirtschaft haben. Zu den Kernaufgaben gehören: Beratung zu 
Rechtsfragen, Kompetenzentwicklung und Öffentlichkeitskampagnen 
in Zusammenarbeit mit Bio-Unternehmen. 

Hauptziele der Branche: 
-	 10% quantitatives Wachstum jährlich
-	 Messbares qualitatives Wachstum
-	� Beitrag zur Nachhaltigkeit der Landwirtschafts- und 

Lebensmittelbranche in den Niederlanden insgesamt

Bionext ist sehr aktiv darin, im Ausschuss der IFOAM EU-Gruppe, der 
permanenten Arbeitsgruppe für Erzeuger, die europäische Position 
zu vertreten und leistet seinen Beitrag zu anderen europäischen 
Einrichtungen, wie TP Organics. 
Die niederländische Bio-Branche erzielt einschließlich Export einen 
jährlichen Umsatz von 2 Mrd. Euro. Rund 1.500 zertifizierte Bio-Bauern 
und 1.700 Vertriebs- und Verarbeitungsunternehmen sind in der 
Branche derzeit aktiv. 

Bionext is the Dutch chain organisation for sustainable, organic 
agriculture and food. Bionext promotes the collective interests of the 
organic sector, acts as spokesperson for organic businesses and is the 
contact for all parties with an interest in organic food and farming. 
Core tasks are: advocacy on legislation issues, knowledge develop-
ment and publicity campaigns in cooperation with organic business. 

Main objectives of the sector: 
-	 10% quantitative growth per year
-	 Measurable qualitative growth
-	� Contribute to overall sustainability of the agriculture and food 

sector in the Netherlands.

Bionext is very active in European position making with the IFOAM 
EU Group Board, the permanent working group for processors and 
contributes to other European institutions, such as TP organics. 
The Dutch organic sector has an annual turnover of 2 billion euro’s,  
including export. About 1,500 certified organic farmers and 1,700 
trade and processing companies are currently active in the sector. 

Bavo van den Idsert
Director

Bionext
Laan van Vollenhove 3221
NL-3706 AR  Zeist
P:	 +31 30 233 99 70
E:	 info@bionext.nl
www.bionext.nl 
Twitter: @BionextTweets
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Baumschule Fleuren ist mehr als nur ein Lieferant von 
Qualitätsobstbäumen für Obstanbauer. Mit dem Entwickeln neuer 
Baumformen und Pflanzsysteme unterscheiden wir uns im Markt und 
nehmen damit einen bedeutenden Platz innerhalb der gesamten 
Kette ein. Sorten: Apfel-, Birn-, Kirsch- und Pflaumenbäume. Wir sind 
bekannt für unsere Kirschbäume, Quitte Eline Birnen Unterlagen und 
MiniTrees.
 
Der MiniTree ist ein kleiner Apfelbaum, maximal 2m hoch und 50cm 
breit. Diesen Baum kann man sowohl im Garten, als auch in einen Topf 
pflanzen, ideal für Einzelpersonen.

Tree nursery Fleuren does more than just supply premium quality 
fruit trees to fruit growers. Inventing new tree shapes and planting 
systems, has given us a leading role in the market - where we occupy 
a prominent position in the entire chain. Varieties: apple, pear, cherry 
and plum trees. We are famous for our cherry trees, Quince Eline pear 
rootstocks and MiniTrees.

The MiniTree is a columnar apple tree, about 2 meters high and 
50 centimeter wide. The fruit tree is perfect for individual people  
and ideal on balconies, terraces or simply in pots in the garden. 

Han Fleuren
Director

Boomkwekerij Fleuren
Veldstraat 56a 
NL-5991 AE  Baarlo
P:	 +31 774 772100
F: 	 +31 774 771 312
E:	 info@fleuren.net 
www.fleuren.net
www.minitree.de
www.minitree.nl
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Development Company Greenport Venlo (DCGV) ist Greenport Venlos 
Entwicklungsgesellschaft. DCGV konzentriert sich auf die Bereiche 
Landwirtschaft, Lebensmittel, Handel und Logistik. Die Einsätze 
sind klar: Aufbau von Greenport Venlo, bei dem es ganz um stabilen 
Wohlstand, angewandtes Wissen, Arbeitsplätze und wirtschaftliches 
Wachstum geht.

Die Entwicklung von Greenport Venlo beruht auf der innova-
tiven Stärke und dem Bestreben meist kleinerer und mittlerer 
Unternehmen. Greenport Venlo ist das zweitgrößte landwirtschaft-
liche Gebiet der Niederlande. Die Lage ist strategisch zu Deutschland 
und Mitteleuropa. Für den Versand von Frischprodukten ist es 
ebenfalls von Vorteil, dass die Region Venlo eine der wichtigsten logis-
tischen Drehscheiben in den Niederlanden ist.

Greenport Venlo ist nur einen Steinwurf von Deutschland entfernt 
und grenzt an Nordrhein-Westfalen. Es verfügt daher über ein großes 
Hinterland in geringer Entfernung. Für Unternehmen, tätig in den 
Bereichen Logistik, Innovation und verbraucher-orientierte Aktivitäten, 
ist Greenport Venlo ein attraktiver Geschäftsstandort. Darüber hinaus 
stehen große gewerbliche Grundstücke zur Verfügung.

Development Company Greenport Venlo (DCGV) is the development 
company of Greenport Venlo. DCGV focuses on agriculture, food, retail 
and logistics. The stakes are clear: build Greenport Venlo, where it's all 
about stable prosperity, applied knowledge, jobs and economic growth.

The development of Greenport Venlo is based on the innovative 
strength and focused mostly on small and medium enterpris-
es. Greenport Venlo is the second largest agricultural area in the 
Netherlands. The location is strategic to Germany and Central Europe. 
For shipment of fresh products, it is also advantageous that the Venlo 
region is one of the most important logistics hubs in the Netherlands.

Greenport Venlo is only a stone throw away from Germany and bor-
dering North Rhine-Westphalia. It therefore has a large area at a short 
distance. For companies operating in the logistics, innovation and 
consumer-oriented activities, Greenport Venlo is an attractive business 
location. In addition, there are large commercial properties available.

René Postulart
CEO

Development Company 
Greenport Venlo 
Innovatoren 9A
Sint Jansweg 15
NL-5928 RC  Venlo
PO Box 3125
NL-5908 RC  Venlo
P: 	 +31 77 850 34 56
F: 	 +31 77 850 34 57
E: 	 info@dcgv.nl
www.dcgv.nl
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Jochem Wolthuis
Chief German Desk Fruit & Vegetables 

Der Handelsplattform niederländischer Obst- und Gemüsehändler, 
Frugi Venta, sind 420 Mitglieder angeschlossen. Damit vertritt 
der Verband 77% des niederländischen OG-Handels mit einem 
Gesamtumsatz von ca 12,5 Mrd. Euro. 
Frugi Venta ist in erster Linie bestrebt, die unbeschränkte Entwicklung 
aller bona fide Marktteilnehmer zu fördern. Unsere täglichen 
Aktivitäten zielen auf den freien Import und Export von Obst und 
Gemüse und die ständige Verbesserung der Logistik ab. 

Vorstand
Den Kern des Verbandes bilden eine Kommission und Ausschüsse, 
die durch den Vorstand ernannt sind. Der Vorstand wird durch eine 
Kommission Import / Export Drittländer und sechs Ausschüssen 
unterstützt.

Die wichtigsten „Produkte“ von Frugi Venta sind in erster Instanz die 
kollektive Förderung der Interessen mit dem Ziel der Gewährleistung 
der Entwicklung des freien Imports, Exports und des inländischen 
Großhandels, und zweitens, die Bereitstellung von Informationen 
und Netzwerkfunktion. Unsere Stärke ist, dass der Vorstand von den 
Ausschüssen, die die Interessen ihrer Teilsektoren vertreten, unter-
stützt wird. Die Gespräche mit den Mitgliedern dieser Ausschüsse ist 
der Kern der Verbandsarbeit.

The trade platform for Dutch fruit and vegetable traders, Frugi Venta, 
has 420 members. This means that the association represents 77% of 
the Dutch fruit and vegetables trade with total turnover of around 
12.5 billion euro. 
Frugi Venta strives primarily to promote the unrestricted development 
of all bona fide market participants. Our day-to-day activities focus 
on the unrestricted import and export of fruit and vegetables and 
constant improvement of the logistics. 

Board
The core of the association is formed by the Commission and 
Committees which have been established by the Executive Board. 
The Executive Board is assisted by a Commission Import/Export Third 
Countries and six Committees.

The most important ‘products’ of Frugi Venta are, first of all, the collec-
tive promotion of interests with the aim of assuring the unobstructed 
development of free import, export and domestic wholesale trade, 
and secondly, the information provision and networking function. Our 
strength is that the Executive Board is assisted by the Committees which 
represent the interests of their sub-sectors. The discussions with the 
members of these Committees are the core of the association’s work. 

Frugi Venta
Bezuidenhoutseweg 82
NL-2594 AX  The Hague
P: 	 +31 70 33 55 010
M: 	+31 6 16290395
F: 	 +31 70 33 55 020
E: 	 info@frugiventa.nl
www.frugiventa.nl
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Pieter van Berchum
Managing Director

Gakon Horticultural Projects
PO Box 47
NL-2290 AA  Wateringen
Klopperman 60
NL-2292 JD  Wateringen
Niederlande
P: 	 +31 174 225700
F: 	 +31 174 225701
E: 	 info@gakon.nl
E: 	 pvberchum@gakon.nl
www.gakon.de

Gakon Horticultural Projects ist seit über 60 Jahren ein weltweit 
tätiger Hersteller und Lieferant von Qualitäts-Gewächshäusern und 
Heizungssystemen, mit dem Hauptsitz in den Niederlanden. Gakon 
ist Spezialist für Venlo-Gewächshäuser und Heizungssysteme, die 
mit Gas, Öl, Kohle, Biomasse und geothermischer Wärme betrieben 
werden können.  Seit über 25 Jahren baut Gakon auch in Deutschland 
Gewächshäuser und schlüsselfertige Gewächshausprojekte nach den 
deutschen bzw. vor Ort geltenden DIN-Normen. 
Gakon verfügt über eine eigene Forschungs- und 
Entwicklungsabteilung und eine eigene Produktionsstätte. 

Alternative Energiequellen: Gakon ist ständig auf der Suche nach 
alternativen Energiequellen für seine Gewächshäuser:Integrierte 
Solarmodule auf dem Gewächshausdach; Heizungssysteme von Gakon 
mit geothermischer Wärme; Heizungssysteme von Gakon mit Wärme 
aus Biomasse.
Liefer- und Leistungsumfang: Gewächshäuser geeignet für ver-
schiedenste Pflanzenkulturen; Heizungs- und Kühlsysteme; Energie- 
und Schirmanlagen; Arbeitshallen und Betriebsgebäude; Cabrio-
Gewächshäuser; Gartencenter; Schlüsselfertige Gewächshausprojekte.
Interesse an Kontakten mit Investoren und Unternehmen aus fol-
genden Branchen: Gartenbau unter Glas; Versuchanstalten unter Glas; 
Gartencenter; Industrien mit Restabfall-Wärme.
 

Gakon Horticultural Projects, whose headquarters are in the 
Netherlands, has for more than 60 years been a global manufacturer 
and supplier of high quality greenhouses and heating systems. Gakon 
specialises in Venlo greenhouses and heating systems which can be 
operated using gas, oil, coal, biomass and geothermal energy. For 
more than 25 years, Gakon has also been constructing greenhouses 
and delivering turnkey greenhouse projects in Germany, in accord-
ance with German and local DIN standards. Gakon has an in-house 
research and development division and its own production facilities. 

Alternative energy sources: Gakon is constantly on the look-out for 
alternative energy sources for its greenhouses: - Integrated solar mod-
ule on the greenhouse roof  - Gakon heating systems using geother-
mal heat - Gakon heating systems using heat generated from biomass
Scope of delivery and service: - Greenhouses suitable for the widest 
possible range of plant cultures - Heating and cooling systems - 
Energy and screening installations - Working areas and operations 
buildings - Cabriolet greenhouses - Garden centres - Turnkey green-
house projects.
Interest in developing contacts with investors and organisations 
from the following sectors: Glasshouse horticulture; Glasshouse 
laboratories; Garden centres; Industries with residual waste heat. 
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Greenco
Middel Broekweg 130
NL-2675 KJ  Honselersdijk
P: 	 +31 174 612520
M:	+31 6 54994374 Jan Zegwaard
M: 	+31 6 54708755 Jos van Mil
F: 	 +31 174 612530
E: 	 j.zegwaard@greenco.nl
E: 	 j.vanmil@greenco.nl
E: 	 info@greenco.nl
www.greenco.nl
www.tommies.nl

Jan Zegwaard 
Commercial Director

Jos van Mil
R&D Director

Konzept in Reaktion auf Markttrends und Verbrauchererfahrungen. 
Greenco’s Einbindung in die Lieferkette sichert den Kunden ein 
schmackhaftes, sicheres, gesundes und nachhaltiges Produkt. Dank 
eines hohen Qualitätsstandards auf allen Fertigungsebenen kann 
Greenco während des gesamten Jahres die Produktverfügbarkeit 
gewährleisten und flexibel auf die sich ständig ändernde 
Kundennachfrage reagieren.

Greenco ist fest von seiner konzeptbasierten Marktstrategie für seine 
Qualitätsprodukte überzeugt. Infolgedessen werden die Snack-
Tomaten von Greenco im Rahmen verschiedener Marketing-Konzepte 
in verschiedene Länder versandt. Im Jahr 2005 begann Greenco mit 
dem Aufbau seiner eigenen gesunden Snack-Marke, den Tommies.  
Die Snack-Tomate ist eine gesunde Waffe im Kampf gegen Übergewicht. 
Sie ist erfrischend und gesund, aber am wichtigsten ist, dass sie hervor-
ragend schmeckt! Tommies sind in vielen verschiedenen Packungen 
erhältlich. Neben Tommies gehören die Snack-Marke Sweet Energy 
und viele Private Labels zu Greenco.

Concept in response to market trends and consumer experiences. 
Greenco’s involvement in the supply chain ensures consumers a tasty, 
safe, healthy and sustainable product. A high standard of quality at all 
levels of production enables Greenco to guarantee year round availa-
bility and respond flexibly to ever changing consumer demands.

Greenco is a firm believer in using a concept-based market approach 
its his high quality products. As a result Greenco’s snack tomatoes are 
shipped to different countries in a number of marketing concepts. In 
2005 Greenco started to build it’s own healthy snack brand, Tommies. 
The snack tomato is a healthy weapon in the fight against obesity. 
They are refreshing and healthy but most importantly they taste great! 
Tommies are available in many different packaging. Beside Tommies, 
Greenco has the snack brand Sweet energy and many private labels. 
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Heyde Hoeve
Rullen 15
NL-5674 PC  Nuenen 
www.heydehoeve.nl
tinyschepers@heydehoeve.nl
P: 	 +31 40 29 90 889
M: 	+31 6 537 26 414
F: 	 +31 40 28 39 341

Heyde Hoeve ist eine Kooperative von Schweine-Landwirten. 
Unsere Kooperative ist vertikal in die Lieferkette im Bereich 
Fleischverarbeitung, -vermarktung und -verkauf integriert. Dank 
dieser Integration können wir die Vermarktung unserer Produkte auf 
transparente Weise nachverfolgen. 

Dieses nachhaltige Konzept macht ,vandeHEYDEHOVE’ zum  
Top-Qualitäts-Schweinefleisch. Es wurde von Urgenda und Foodlog in 
2012 zum besten Schweinefleisch der Niederlande gewählt  
(www.foodlog.nl/artikel/het-beste-varken-van-nl-de-video/).

Produkte: frisches und gefrorenes Fleisch. Getrocknete Fleischprodukte: 
Schinken, Coppa und Speck. Gekochtes und gegrilltes Fleisch.

Produktmerkmale: zart, saftig, weniger Feuchtigkeitsverlust, längere 
Haltbarkeit, bei der Zubereitung von Fleischprodukten ist weniger 
Salz notwendig. 

Angestrebte Handelskontakte: 
-	 Supermärkte, die Qualitätsprodukte vermarkten. 
-	 Fleischer und/oder Fleischer-Organisationen
-	 Fleischerzeuger, die Qualitätsprodukte erzeugen 
-	 Out-of-Home-Markt 

The Heyde Hoeve is a cooperative of pig farmers. Our cooperative has 
organized a vertical integration with chain partners in the business of 
meat processing, marketing and sales. This integration makes marketing 
our products in a traceable and transparent way possible for us. 

This sustainable concept makes ‘vandeHEYDEHOEVE’ top quality pork. 
Elected by Urgenda and Foodlog to best pig of the Netherlands for 
2012 (www.foodlog.nl/artikel/het-beste-varken-van-nl-de-video/).

Products: fresh and frozen meat. Dried meats: ham, coppa, and bacon. 
Boiled and roasted meats.

Product features: tender, juicy, less moisture loss, longer shelf life, 
needs less salt in the preparation of meat products. 

Desired commercial contacts: 
-	 Supermarkets that market quality products 
-	 Butchers and /or butcher organizations
-	 Meat producers that produce quality products 
-	 Out of home market 

Tiny Schepers
CEO 
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Koppert Cress 
De Poel 1 
NL-2681 MB  Monster
P: 	 +31 174 519 051
F: 	 +31 174 2832052
E: 	 liesbeth@koppertcress.com
www.koppertcress.com

Koppert Cress BV, beschäftigt rund 120 Mitarbeiter und hat sei-
nen Sitz in Monster, im Herzen Westlands, den traditionellen 
Gewächshausanbaugebiet der Niederlande. Das Unternehmen ist 
einer der weltweit führenden Anbieter von mehr als 60 verschiedenen 
Kresse- und anderen Spezialitäten wie essbare Blüten. Zielgruppe ist 
die gehobenen Gastronomie. Koppert Cress ist weltweit auf der Suche 
nach besonders aromatischen, außergewöhnlichen und natürlichen 
Pflanzen. 

Der Vertrieb erfolgt über international agierenden Händler und den 
Großhandel. Ziel ist es, die Köche und Küchenchefs zu inspirieren, die 
innovativen Pflanzen nicht nur als Dekoration zu verwenden, sondern 
zuallererst den Geschmack der Kressen und Specialtitäten kreativ 
in Gerichten zu kombinieren. Sie werden überrascht sein, wie viele 
unterschiedliche Geschmäcker und Aromen sich in so einem kleinen 
Mikrogemüse verstecken.
 

Koppert Cress, employs approx a 120 staff and is located in the heart 
of the Westland, the traditional area for greenhouse production in 
Holland. The company is trendsetter in the supply of over 60 Cress and 
specialties, among which are edible flowers and leaves. Koppert Cress 
aims at the professional end user. 

The international fruit and vegetables distributors and wholesalers 
handle the products and spread them all over the world. Koppert 
Cress is on a never-ending quest to find natural, innovative ingredi-
ents that chefs can use to intensify the taste, scent or presentation of 
their dishes. Cress, freshly germinated seedlings from 100% natural, 
aromatic plants, offer a freshness and intensity in taste and scent, only 
present in young plants. Guests are always surprised to find out how 
many different flavours and aromas are enclosed in such tiny plants.

Liesbeth Boekestein 
Marketing Germany
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Laarakker groenteverwerking
Veenweg 4
NL-5855 ES  Well
P: 	 +31 478 50 72 00
F: 	 +31 478 50 72 09
E: 	 info@laarakker.nl
www.laarakker.nl 

Laarakker Groenteverwerking spezialisiert sich auf den Anbau, die 
Verarbeitung und Vermarktung einer Vielzahl von Gemüsesorten 
für die Tiefkühl- und Konservenbranche auf über 6.000 Hektar. Wir 
säen, ernten, waschen, putzen, sortieren und schneiden unsere 
Produkte selbst. Wir beliefern rund 65 Kunden aus der Tiefkühl- und 
Konservenbranche in den Niederlanden, Belgien, Deutschland, 
Österreich, Schweiz, England und Frankreich. 

Produkte: Gemüse wie Spinat, Kohl, Karotten, Lauch, Haferwurzeln, 
und Kartoffeln. Strom, Methan, CO₂, Mithilfe einer thermophi-
len Fermentationsanlage (Ecofuels), die Pflanzen mit hohem 
Feuchtigkeitsgehalt in Biogas verwandelt, erzeugen wir Strom, 
Methan, CO₂ und Wärme.

USPs: Wir sind in der Lage, unsere Kunden mit großen Mengen 
in schneller Folge zu beliefern; Dank unseres gut ausgestatteten 
Maschinenparks können wir unter extremsten Bedingungen effizient, 
schnell und hygienisch arbeiten; Dank der Aktivitäten von Ecofuels hat 
unser Unternehmen einen sehr kleinen CO₂-Fußabdruck. 

Angestrebte Kontakte: Gemüseverarbeitungsbetriebe; Anbieter von 
”nasser“ Biomasse für Ecofuels.

Laarakker Groenteverwerking specialises in cultivating, processing and 
marketing a wide range of vegetables for the frozen and canned veg-
etable industry on more than 6.000 hectares . We sow, harvest, wash, 
trim, sort and cut our products ourselves. We supply some 65 custom-
ers in the frozen and canned vegetable industry in the Netherlands, 
Belgium, Germany, Austria, Switzerland, England and France. 

Products:	Vegetables; Each year we produce 125,000 tons of vegeta-
bles grown in the open such as spinach, cabbage, legumes, carrots, 
leeks, salsify and potatoes. Electricity, methane, CO₂. Through ther-
mophilic fermentation installation(Ecofuels), which transforms crops 
with a high moisture content into biogas, from which we produce 
electricity, methane, CO₂ and heat.

USP’s: We can deliver large batches to our customers in quick succes-
sion; Our well-equipped machine park enables us to work efficiently, 
quickly and hygienically under the most extreme conditions; Thanks to 
the activities of Ecofuels our company has a very low CO₂ footprint. 

Desired contacts: Vegetable processing factories; Providers of ‘wet’ 
biomass for Ecofuels.

Frank Laarakker 
CEO and owner
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NZO (Nederlandse Zuivel 
Organisatie)
Louis Braillelaan 80
NL-2719 EK  Zoetermeer
PO Box 165
NL-2700 AD  Zoetermeer
P:	 +31 079-3430350
M: 	+31 6 11950444
E: 	 degroot@nzo.nl
www.nzo.nl

Das Ziel der NZO ist die Stärkung der wirtschaftlichen und sozialen 
Position der niederländischen Milchwirtschaftsbetriebe. Insbesondere 
formuliert und kommuniziert sie die Interessen der Branche ge-
genüber (inter)nationalen Richtlinien für die Milchwirtschaft und 
in diesem Fall insbesondere die Position der niederländischen 
Milchprodukte (in Deutschland mit Schwerpunkt auf niederlän-
dischem Käse). Diese Position wird in der Ikone für niederländischen 
Käse personalisiert: Frau Antje.

The objective of the NZO is to strengthen the economic and social 
position of the Dutch dairy companies. Specifically, it formulates and 
communicates industry interests vis-à-vis (inter)national dairy policy 
and in this case more specific the position of Dutch dairy products (in 
Germany with a focus on Dutch cheese). This position is personalized 
in its icon for Dutch Cheese: Frau Antje.

Tjeerd de Groot
Managing Director
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PIP Animal 
Grote Heide 12
NL-5388 VT  Nistelrode
P:	 +31 413 229826
F:	 +31 413 229026
M:	+31 6 5329 1305
E:	 info@pipanimal.eu
www.pipanimal.eu 

Unser Hauptziel ist: Gesundheitsmanagement für Nutztiere in der 
Landwirtschaft mit Respekt für Mensch, Tier und Umwelt.
Erwünschte Bakterien stimulieren statt Bakterien mit Antibiotika und 
chemischen Desinfektionsmitteln abzutöten, da sich hierdurch zu 
viele Resistenzen bilden 

Produkte und Dienstleistungen: Die Produkte sind probiotische 
Reinigungsprodukte, die in den Räumen eingesetzt werden, in denen 
die Tiere gehalten werden. Wir haben ein spezielles Konzept für den 
Einsatz von probiotischen Reinigungsprodukten in den verschiedenen 
landwirtschaftlichen Betrieben entwickelt.

Unique Selling Points: Minimaler Einsatz von Antibiotika und che-
mischen Desinfektionsmitteln notwendig, Erhebliche Verringerung 
von Geruchs- und Staubbildung in den Betrieben, Kein Risiko für die 
Entwicklung von Resistenzen der Bakterien, Weniger Risiko dafür, dass 
Bakterien in die Nahrungskette gelangen oder von den Tieren auf den 
Menschen übertragen werden, Keine Desinfektionsmittelrückstände 
im Dung und somit in der Umwelt

Angestrebte Handelskontakte: Unternehmen, bei denen 
Nachhaltigkeit zu ihrer Unternehmensphilosophie und -strategie gehört 
und die in ihrer Branche die Lieferkette kontrollieren. Beispielsweise 
Milchbetriebe, Schlachthäuser, Fleischverarbeitungsbetriebe oder 
integrierte landwirtschaftliche Erzeuger.

Our main goal is: Managing health of farm animals with respect for 
human, animal and environment. Stimulate desired bacteria instead of 
killing bacteria with antibiotics and chemical desinfectants because it 
creates too much resistance. 

Products en services: The products are probiotic cleaning products 
used in rooms where animals live. A special concept has been devel-
oped how to use the probiotic cleaning products in the different farms 
in a consistent way.

Unique selling points: Minimal use of antibiotics and chemical 
desinfectants needed, Major reduction of odor production and dust in 
the farms, No risk on developing resistance with bacteria, Less risks of 
bacteria in the food chain or bacteria being transferred from animal to 
human, No residues of desinfectants in the manure and therfore in the 
environment.

Desired commercial contacts: Companies that have sustainability in 
their mission and strategy and are chain director in their branche. For 
example milk factories, slaughterhouses, meat processing companies 
or integrated producers in agriculture.

Eric van den Heuvel
Director

Kor Mast
Advisor
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Rabobank Horst Venray 
PO Box 6054
NL-5960 AB  Horst
P: 	 +31 77 389 85 00
M: 	+31 6 22 35 59 76
E: 	� a.m.h.juncker@horstvenray.

rabobank.nl 
www.rabobank.nl/horstvenray 
Twitter: www.twitter.com/
rabohorstvenray

Die Rabobank Horst Venray ist eine kooperative Bank und eines der 
lokalen Mitglieder der Rabobank Group. In unserer Region nahe 
Venlo sind wir die führenden Anbieter von Finanzdienstleistungen 
sowohl im Geschäfts- als auch im Privatkundenbereich und sind auf 
die Lebensmittel- und Landwirtschaftsbranche spezialisiert. Die 
Food & Agri-Abteilung besteht aus rund 30 professionellen Bankern 
und Spezialisten für Unternehmensversicherungen. Gemeinsam 
stehen sie für über 900 landwirtschaftliche Unternehmen mit einem 
Darlehensumfang von € 700 Mio. 

Wir freuen uns darauf, Anbieter oder (Business-to-Business-)Kunden 
zu treffen, die wir mit unseren Kunden zusammenbringen möchten. 

Rabobank Horst Venray is a cooperative bank and one of the local 
members of the Rabobank Group . We are leading in financial services 
in our area, close to Venlo, both in corporate and private banking 
and specialized in food & agribusiness. The Food & Agri department 
contains almost 30 professional bankers and specialists in corporate 
insurance. Together they serve more than 900 agricultural companies 
with € 700 million of loans. 

We are looking forward to meet suppliers or (business-to-business) 
customers to contact them with our clients. 

Ton De Juncker
Manager Food & Agri
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Scelta Mushrooms
Heymansstraat 35
NL-5927 NP  Venlo
P: 	 +31 77 3241020
E: 	� janklerken@ 

sceltamushrooms.com
www.sceltamushrooms.com

Jan Klerken
Ambassador

Bei Scelta Klerken dreht sich alles um Pilze. Diese verarbeiten wir zu 
einer Vielzahl von Produkten: gefrorene Pilze; (halb) haltbar ge-
machte Pilze; Pilze als gesunder Snack; Pilzextrakte als natürlicher 
Geschmacksverstärker und gesunde Pilze, die das Immunsystem 
stärken. Diese finden ihren Weg in Pizzas, Suppen, Soßen, 
Fertigmahlzeiten und andere Produkte und sind in vielen internatio-
nalen Supermärkten erhältlich. In über 80 Ländern weltweit werden 
unsere Pilze milliardenfach wegen ihrer außergewöhnlichen Qualität 
verwendet und wir sind Zulieferer für die Lebensmittelbranche, 
Lebensmittelservice und Einzelhandel. Darüber hinaus arbeiten 
wir mit unseren Partnern kontinuierlich an potenziellen neuen 
Entwicklungen, an neuen Geschmackserlebnissen, nachhaltigen 
Lösungen und gesunden Produkten, da „Winnovation“ die Grundlage 
unseres Geschäfts ist.

At Scelta Mushrooms everything revolves around mushrooms. We 
process these into a wide range of products: frozen mushrooms; (semi)
preserved mushrooms; mushrooms as a healthy snack; mushroom 
extracts as natural taste enhancer; and wholesome fungi which 
support the immune system. These find their way into pizzas, soups, 
sauces, ready meals and other products and are available in multiple 
international supermarkets. In over 80 countries worldwide, billions 
of our mushrooms are used for their exceptional quality whilst we are 
a supplier to all the leading brands in the food industry, food service 
and retail. In addition, we are constantly working on potential new 
developments with our partners, on new taste sensations, sustainable 
solutions and healthy products, because „winnovation“ is the founda-
tion of our business.
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Terra Natura International 
PO Box 175
NL-2670 AD  Naaldwijk 
P: 	 +31 174 519 136 
M: 	+31 6 22 568 003
F: 	 +31 174 519 198 
E:	 ton@tniholland.nl
www.tniholland.nl 

Mirko de Vos
Director

Terra Natura International (TNI) ist einer der bekanntesten Lieferanten 
von Gewächshausgemüse, wie z.B. Tomaten und Paprika. Wir 
bedienen den Einzelhandel in zahlreichen europäischen Ländern 
mit Produkten direkt vom jeweiligen Anbauer. Partnerschaft 
und Kontinuität steht für uns dabei im Mittelpunkt. In unseren 
Produktionsbetrieben wird Leidenschaft für das Produkt und lang-
jährige Erfahrung gezielt kombiniert mit neuesten technologischen 
Entwicklungen im Gewächshausanbau. So werden beispielsweise 
neue, fortschrittliche Belichtungstechniken eingesetzt um einen ganz-
jährigen Anbau zu ermöglichen. 

FrEsteem, eine der größten Anbauerkooperationen der Niederlande 
mit 842 ha Anbaufläche, ist Gesellschafter von TNI. Diese 
Beteiligung ermöglicht kurze Wege und gibt TNI viel Flexibilität im 
Tagesgeschäft. TNI fördert die direkte Kommunikation zwischen 
Kunden und Anbauern und sorgt so für eine optimale Bedarfs- und 
Wunschbefriedigung. 

Deutschland ist ein sehr wichtiger Absatzmarkt für holländisches 
Gewächshausgemüse. Wir freuen uns auf eine inspirierende 
Reise, die uns hilft, unsere Aktivitäten auf dem deutschen Markt 
weiterzuentwickeln.

Terra Natura International is one of the most prominent suppliers of 
greenhouse grown vegetables, such as tomatoes and peppers, serving 
retailers in numerous European countries. Our focus lies on direct sales 
from our growers to the retailer. Thereby we aim at partnership and 
continuity. At the production businesses that produce for TNI, passion 
and expertise go hand in hand with the latest growing techniques, like 
lighting for production all year round.

FrEsteem, one of the biggest growers’ associations in the Netherlands 
with 842 ha of greenhouses, is a shareholder in TNI. Its involvement 
means that lines can be kept short and TNI is able to be more flexible 
in its operations. There are close contacts between growers and cus-
tomers, which makes it possible to achieve proper wish alignment.
 
Germany is a very important country for the export of Dutch vegeta-
bles. For the further development of our business we are looking for 
an inspiring trip. 
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The Greenery
PO Box 79
NL-2990 AB  Barendrecht
P: 	 +31 180 655911
F: 	 +31 180 657070
E:	  y.geurten@thegreenery.com
E: 	 info@thegreenery.com
www.thegreenerycom

Yvonne Geurten
Sales Director Germany & Northern 
Europe

Gemüse wie Spinat, Kohl, Gemüse, Karotten, Lauch, Jeden Tag 
arbeitet The Greenery mit seinen Gärtnern, Mitarbeitern, Kunden und 
Lieferanten daran Verbraucher auf der ganzen Welt mit natürlichem, 
gesundem und ultra-frischem Obst, Gemüse und Pilzen zu versorgen. 
„Erfolg mit Frische-Produkten“, das ist das Ziel der Greenery und auch 
das, was sie ihren Kunden verspricht.

The Greenery ist ein internationales Frische-Unternehmen mit Ein- 
und/oder Verkaufsaktivitäten Niederlassungen in mehr als 60 Ländern, 
deren Anteile vollständig im Besitz der Erzeugorganisation Coforta 
sind. Die über 700 angeschlossenen Gärtner der Erzeugorganisationen 
und die über 1.800 Mitarbeiter der Greenery stehen für eine ansehn-
liche Expertise in Anbau, Logistik und Lebensmittelsicherheit. All das 
macht The Greenery zu einem zuverlässigen Partner für den Handel, 
wenn es darum geht, ihre Obst-, Gemüse-, und Pilzabteilungen zu 
beliefern.
 
The Greenery glaubt daran, dass gesunde Ideen für die Bedürfnisse 
der Kunden und der Lieferkette zum Erfolg führen, für sich und seine 
Partner. Zusammenarbeit steht für uns zentral, denn wir glauben 
daran, dass Zusammenarbeit einer der Schlüssel zu einem gesunden 
Unternehmen ist.

Every day, The Greenery works wit hits growers, staff, customers and 
suppliers to provide consumers all over the world with natural, healthy 
and ultra-fresh vegetables, fruit and mushrooms. ‘Success in Fresh 
Produce’ is what The Greenery aims for and what it promises  
its customers.

The Greenery is an international fresh produce company with buying 
and/or sales activities in over 60 countries, whose shares are fully 
owned by Cooperatie Coforta. With over 700 affiliated growers to the 
Cooperative and over 1800 staff of The Greenery combined, we have 
considerable expertise in terms of cultivation, marketing, logistics 
and food safety. This makes The Greenery a reliable partner for retail 
customers when it comes to filling their fruit, vegetable and mush-
room sections.

The Greenery believes in creating success for itself and its partners 
through healthy ideas based on consumer needs and the supply 
chain. Collaboration is central to our approach, as we believe that 
collaboration is one of the keys to building healthy business.
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Valegis Advocaten
PO Box 24048
NL-2490 AA  The Hague
P: 	 +31 88 319 60 00
F: 	 +31 88 319 60 01
E: 	 j.vandergoes@valegis.com
www.valegis.com

Valegis Advocaten ist eine moderne und ambitionierte Anwaltskanzlei 
mit Sitz in The Hague, der Hauptstadt des (internationalen) Rechts. 
Unser Team besteht aus erfahrenen und engagierten Anwälten, die 
sich für die Abwicklung der rechtlichen Angelegenheiten unserer 
Mandanten engagieren.

Valegis Advocaten bieten ein umfassendes Angebot an 
Dienstleistungen für Unternehmen und Unternehmer in einer Vielzahl 
von Branchen.

Zu unserer Mandantschaft gehören nationale und ausländische 
Unternehmen. Um den Bedürfnissen unserer Mandantschaft gerecht 
zu werden, investieren wir gründlich, um ihre Geschäftstätigkeit 
kennenzulernen und zu verstehen. Dieses Wissen wird mit Fachwissen 
und Erfahrungen in einer Vielzahl von Rechtsbereichen kombiniert, 
ganz gleich, ob wir beraten, Transaktionen abwickeln oder unsere 
Mandanten rechtlich vertreten.

Dank solider Netzwerke und Arbeitsbeziehungen in anderen 
Gerichtsständen können wir unsere Mandanten in vielen Ländern 
weltweit unterstützen.

Valegis Advocaten is a contemporary and ambitious law firm, estab-
lished at The Hague, the (international) legal capital. Our team consists 
of experienced and enthusiastic lawyers devoted to dealing with the 
legal issues of our clients.

Valegis Advocaten offers a wide range of legal services to companies 
and entrepreneurs in a wide variety of industry areas.

Our client base consists of national and foreign companies. In order to 
satisfy the demands of our clients, we thoroughly invest in knowledge 
and understanding on their business activities. This knowledge is 
combined with expert knowledge and experience in a wide range of 
legal areas, irrespective whether we are expected to advice, to deal 
with transactions or to represent our clients in litigation.

Due to solid networks and working relationships in other jurisdictions, 
we can offer support to our clients in a large number of countries all 
over the world. 

Joris van der Goes van Naters
Attorney-at-law
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Core Business
Die Van Rijn Group, gegründet im Jahr 1855, ist zu einem Global Player 
in der Agro-Nahrungsmittelbranche herangewachsen, der sich auf 
den Anbau und die Vermarktung von Kartoffeln, Obst und Gemüse 
spezialisiert hat. Über ihre mehr als 50 Niederlassungen und Partner 
in mehr als 70 Ländern kann die Van Rijn Group ihren Kunden und 
Partnern ein Full-Service-Paket bieten.

Produkte und Dienstleistungen: Produktion, Import/Export, 
Dienstleistung und Vermarktung von Kartoffeln, Obst und Gemüse. 
Public (Full-Service-)Warehousing von frischen Produkten, (Vor-)
Verpackung von Obst und Gemüse, Transport, Immobilien.

Alleinstellungsmerkmale: Der Van Rijn Group ist es ein Anliegen, 
ihren Kunden und Partnern die bestmögliche Dienstleistung zu 
bieten, indem sie einerseits auf verschiedenen globalen Märkten aktiv 
ist und andererseits den regionalen und lokalen Gepflogenheiten 
nach dem Motto “think global, act local” Rechnung trägt. Dadurch ist 
die Van Rijn Group als Full-Service-Anbieter in der Lage, der Agro-
Nahrungsmittelbranche zum Vorteil ihrer Kunden und Partner einen 
Mehrwert hinzuzufügen.

Erwünschte geschäftliche Kontakte, Dienstleistung im 
Nahrungsmittelbereich und Verkauf von Obst und Gemüse.

Core business
The Van Rijn Group, founded in 1855, has evolved into a global player 
in the agro-food chain, specializing in cultivation and marketing of 
potatoes, fruit and vegetables. Through more than 50 affiliates and 
partners in over 70 countries, the Van Rijn Group can offer partners 
and customers a full-service package.

Products and services: Productions, import/export, service and 
marketing of potatoes, fruits and vegetables, Public (full service) 
warehousing of fresh product, (Pre)packing of fruit and vegetables, 
Transport, Real estate.

Unique selling points: The Van Rijn Group strives in serving clients 
and partners in the best possible way while pursuing a global ap-
proach into different markets, worldwide, where regional and local 
issues fit within the: “think global, act local” motto.

This allows Van Rijn Group to operate as full-service provider and add-
ing value to the chain for its clients and partners. Desired commercial 
contacts, Food service & retail fruit and vegetables.

Van Rijn Trading
PO Box 98
NL-2685 ZH  Poeldijk
P: 	 +31 773236601
M: 	+31 6 51876230
E: 	 rdgreeff@van-rijn.com
www.van-rijn.com

Ron de Greeff
Managing Director
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VanDrie Group
PO Box 20095
NL-7302 HB  Apeldoorn
P: 	 +31 55 5492152
E: 	 swinkels@vandriegroup.com
www.vandriegroup.com

Die niederländische VanDrie Group ist weltweiter Marktführer in 
der Produktion und Verarbeitung von Kalbfleisch und der größte 
Produzent von Milchaustauschern. Die VanDrie Group hat in Europa 
einen Marktanteil von ca. 25% und erwirtschaftet einen Umsatz von 
ca. 2 Millarden Euro.
 
Die VanDrie Group produziert ihre Produkte integral. Die komplette 
Kette, von der Geburt des Kalbes bis zum Marketing der Produkte, ist 
unter der Kontrolle des Unternehmens.
Das Kälbermilchpulver ist ein vollwertiger Ersatz der Vollmilch. 
Heutzutage produzieren die Firmen Tentego, Navobi, Schils in den 
Niederlanden und Zoogamma in Italien, über 600.000 Tonnen 
Milchaustauscher.
 
Die VanDrie Group betreibt spezialisierte Schlachthöfe. Die 
Schlachtbetriebe Royal T. Boer & zn, Ekro und ESA in den 
Niederlanden, VanDrie Belgien und Sobeval Frankreich verarbeiten 
ca. 1.4 Millionen Kälber pro Jahr.
 
Die VanDrie Group hat ein einzigartiges integriertes Kettensystem 
zur Lebensmittelsicherheit: Safety Guard. Safety Guard war das erste 
Lebensmittelsicherheitssystem, das von Lloyds mit dem Food Safety 
Supply Chain Certificate ausgezeichnet wurde. Safety Guard regelt 
nicht nur die Lebensmittelsicherheit, sondern auch das Tierwohl und 
den schonenden Umgang mit der Umwelt.

The Dutch VanDrie Group is global market leader for the production 
and processing of veal and the largest producer of calf milk replacer. 
VanDrie Group has an European market share of about 25% and an 
annual turnover of approximately € 2 billion.

The VanDrie Group produces their products integral. The whole chain, 
from the birth of the calves untill the marketing of the products, is under 
the company’s control. 
The production of calf milk powder is based on full fat milk replace-
ment products. Together, the companies Tentego, Navobi, Schils in the 
Netherlands and Zoogamma in Italy produce over 600,000 tonnes of 
calf milk replacer. 
The VanDrie Group has it’s own state-of-the-art abattoirs. The abattoirs 
Royal T. Boer & zn, Ekro and ESA in the Netherlands, VanDrie in Belgium 
and Sobeval in France process approximately 1,4 million calves annually. 

The VanDrie Group has integrated an unique food chain safety system: 
Safety Guard. The Safety Guard food safety system was the first in 
the world to receive the Lloyd’s Food Safety Supply Chain Certificate. 
Safety Guard safeguards not only food safety, but also animal welfare 
and the environment.

Henny Swinkels
Director Corporate Affairs VanDrie Group 
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VDL Systems 
Erfstraat 3 
NL-5405 BE  Uden
PO Box 120
NL-5400 AC Uden
P: 	 +31 413 25 05 05 
M: 	+31 6 21 89 11 02 
F: 	 +31 413 25 10 25 
E: 	 j.schreurs@vdlsystems.nl
www.vdlsystems.nl

VDL Systems ist ein Unternehmen mit den Schwerpunkten 
Fördertechnik, Maschinen- und Anlagenbau für die Nahrungsmittel- 
und Lebensmittelindustrie sowie für die allgemeinen industriellen 
Anwendungen.
 
VDL Systems beliefert zusätzlich zur OEM-er im Anlagenbau 
der Nahrungsmittelindustrie auch den Maschinenbau in der 
Medizintechnik und pharmazeutische Industrie, sowie die Recycling- 
und Entsorgungsindustrie.
 
Unser Kompetenz beinhaltet Entwicklung, Konstruktion , Herstellung 
von Anlagen und Maschinen.
 
Die Anforderungen der Anlagen, Fördertechnik, Spiralfroster/
Spiralkühler, Tunnelfroster, Schwingförderer werden kundenspezifisch  
berechnet und konstruiert.
 
Renommierte Abnehmer in Deutschland und den Niederlanden sind 
u.a. Meijn (NL), GEA- CFS (D und NL), BEST/Tomra (NL), Stork Food & 
Dairy (NL), AFE (USA), Foodeq (EUR), Bakker Magnetics (EUR),  
Bosch (D und NL)

VDL Systems
Niederlassung Uden.
Produktionsfläche: 13.500 m2

Mitarbeiter:  120

VDL Systems develops , produces and installs machines and internal 
transport systems for OEM’s of Food Processing Equipment. Our 
company is specialized in Vibratory Conveyors and in Cooling and 
Spiral Freezing Systems. VDL Systems constructs complete machines, 
installations and internal transport systems in the form of modules. 
With our own design, 3D-construction, manufacturing and pre-as-
sembly at our factory in Uden in the Netherlands, together with our 
service technicians on-site we install installations for our customers 
in the Food Processing Industry. As a complete solution provider, we 
have many years of experience in project related thinking, costing and 
organizing. We also carry out turn-key projects in cooperation with 
our associated specialist companies within the VDL Groep.

Jan Schreurs
Beratung und Vertrieb
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Luft- und Raumfahrt

Aerospace
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Netherlands Aerospace Group
PO Box 190
NL-2700 AD  Zoetermeer 
P: 	 +31 79 353 13 56
E: 	 frank.jansen@nag.aero
E: 	 sjoerd.keizerwaard@nag.aero

Die Netherlands Aerospace Group (NAG) ist der natio-
nale Handelsverband für die niederländische Luft- und 
Raumfahrtindustrie. Die NAG unterstützt ihre Mitglieder, indem sie 
ihre Wettbewerbsposition auf dem globalen Markt stärkt.

Über 100 Unternehmen haben sich unter dem Dach der NAG zusam-
mengeschlossen. Die Mitgliedsunternehmen sind in den Bereichen 
Bildung, Forschung und Entwicklung, Konstruktion, Produktion, 
Wartung, Reparatur und Überholung (MRO) sowie den zugehörigen 
Support-Funktionen tätig.

Der niederländische Luft- und Raumfahrtsektor hebt sich durch seine 
Unabhängigkeit, seine ausgezeichnete Kompetenzstruktur, struk-
turierten Innovationsprozesse und einzigartige Logistikposition am 
globalen Markt ab. 

Deutschland ist einer der wichtigsten Geschäftspartner der 
Niederlande. Daher werden zahlreiche Aktivitäten in enger 
Partnerschaft mit den deutschen regionalen Cluster-Organisationen 
organisiert. Diese Aktivitäten konzentrieren sich auf die 
Aufrechterhaltung und Ausweitung der Zusammenarbeit zwischen 
der deutschen und der niederländischen Luft- und Raumfahrtbranche. 

Die NAG ist als Anlaufstelle für die Branche bekannt und ent-
spricht 95 % der nationalen Luft- und Raumfahrtindustrie in den 
Niederlanden.

The Netherlands Aerospace Group (NAG) is the national trade associ-
ation for the Dutch aerospace industry. NAG supports its members by 
improving their competitive position on the global market. 

More than 100 companies have united under the umbrella of the NAG. 
Member companies are active in education, research and develop-
ment, engineering, production, maintenance, repair and overhaul 
(MRO) and the associated support functions.

The Dutch aerospace sector distinguishes itself on the global market 
through its independence, excellent knowledge structure, structured 
innovation process and unique logistical position. 

Germany is one of the main business partners for the Netherlands. 
Therefore multiple activities are organised in close partnership with 
German regional cluster organisations. These activities are focussed 
on maintaining and expanding the collaboration between the German 
and Dutch Aerospace industry. 

NAG is recognized as the sector’s contact and it represents 95% of  
the national aerospace industry in the Netherlands.

Frank Jansen 
Managing Director 
 

Sjoerd Keizerwaard 
Manager International Events 
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Main office
ADSE 
PO Box 3083
NL-2130 KB  Hoofddorp
Scorpius 90
NL-2132 LR Hoofddorp
P: 	 +31 23 5542255
F: 	 +31 23 5571069
E: 	 info@adse.eu

Swiss Subsidiary
ADSE AG
Business Parc Reinach
Christoph Merian-Ring 11
4153 Reinach  BL
Switzerland
P: 	 +41 61 7178234
F: 	 +41 61 7178788
E: 	 info.ag@adse.eu
www.adse.eu

ADSE unterhält Niederlassungen in den Niederlanden in der Nähe des 
Amsterdamer Flughafens, sowie in Basel in der Schweiz, und ist das 
führende niederländische Beratungs- und Entwicklungsunternehmen, 
das sich auf die Entwicklung komplexer Systeme, High-Tech-Lösungen 
und die Integration verwandter Prozesse für die Luft- und Raumfahrt, 
Verteidigung sowie Schienenverkehr und -infrastruktur spezialisiert 
hat. ADSE leistet seine Dienste von der Konzeptentwicklung bis hin 
zur Zertifizierung, einschließlich der darauf bezogenen Produktions-, 
Betriebs- und Wartungsprozesse, und hilft bei der Umsetzung einer 
kurzen Anlaufzeit und schnellen Betriebsreife. Zu den Kunden aus der 
Luftfahrtindustrie zählen Flugzeughersteller, Komplettierungszentren, 
Zulieferer der ersten Stufe sowie andere System- und Hauptzulieferer, 
Fluggesellschaften, Streitkräfte, MRO-Anbieter und Behörden.

ADSE bietet Beratungsdienstleistungen in den Bereichen technische 
Optimierung und Prozessverbesserung und kann sich dabei auf seine 
umfangreichen Erfahrungen in folgenden Gebieten stützen:
Flugzeugentwicklung und Leistungsanalyse, Systementwicklung, 
Konfigurationsmanagement (CMII-zertifiziert), Sicherheitsmanagement, 
Endmontage-Betrieb und Industrialisierung, Supply Chain Management, 
RAMS-Analyse und Wartungsentwicklung & Asset Management 

ADSE verfügt über die EASA Design Organisation-Zulassung, welche 
eine Vielzahl von Modifikationen für kleine und große Flugzeuge und 
Hubschrauber umfasst. Auch der CVE-Support für Kundenprojekte 
wird vielfach nachgefragt.

ADSE, near Amsterdam Airport, The Netherlands as well as near Basel, 
Switzerland, is the leading Dutch consultancy and engineering firm 
specialized in complex system engineering, high-tech solutions and 
related process integration for Aerospace, Defence and Rail Transport 
and Infrastructure. ADSE contributes from concept development up 
to certification, including the related production, operations and 
maintenance processes, and helps achieve fast production ramp-up 
and operational maturity. Customers in aviation comprise of aircraft 
manufacturers, completion centres, 1st tier and other system and 
main suppliers, airlines, armed forces, MRO providers and authorities.

ADSE provides technical and process improvement consulting services 
based on their extensive experience on: Aircraft design and perfor-
mance analysis, Systems engineering, Configuration Management 
(CMII certified), Safety Management, Final assembly operations and 
Industrialisation, Supply Chain Management, RAMS analysis and main-
tenance engineering & asset management 

ADSE has obtained the EASA Design Organisation Approval covering a 
wide range of modifications for small and large airplanes and Helicopters. 
Also CVE support on customer projects is an appreciated service.

Ilse de Bruyn
Managing Director ADSE AG
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Airspeed 
Evenaar 304 
NL-2408NE  Alphen aan den Rijn
P: 	 +31 17 22 33 549 
M: 	+31 6 46 28 545
F: 	 +31 17 22 33 059 
E: 	 avandongen@airspeed.nl
E: 	 airspeed@airspeed.nl
www.airspeed.nl

Airspeed unterstützt Unternehmen bei der Entwicklung und 
Herstellung sicherer (Stahl-)Kabelsysteme. 

Airspeed steht für wohlbekannte Namen in der Mechanikkabelindustrie, 
wie Loos&Co (USA) und SS White (UK). Loos&Co ist Luft- und 
Raumfahrt-Martkführer für die Herstellung von Kabeln und 
Zubehör. Aktuell verzeichnen wir ein schnelles Wachstum in der 
Fitnessmaschinen-Branche.

Hauptprodukte: Kabelbaugruppen, Stahlkabeln, Installation, 
Kabelwerkzeuge.
Sekundärprodukte: Elektrokabel, Stecker

Bei der Marktentwicklung im Bereich Luft- und Raumfahrt und 
kommerzielle Märkten liegt der Fokus von Airspeed darauf, die 
Erwartungen unserer Kunden zu übertreffen, indem wir eine ultima-
tive Nischen-Technologie anbieten. Wir arbeiten an der Vermarktung 
neuer Nischen-Technologien.

Wir suchen den Kontakt zu Entscheidungsträgern, Designern 
und Ingenieuren in den Bereichen Mechanikkabelsysteme bzw. 
Elektrokabelsysteme.

Airspeed helps companies to design and produce safer (steel-)cable 
systems. 

Airspeed is representative of well known names in the mechanical 
cable industry, such as Loos&Co (USA) and SS White (UK). Loos&Co is 
aerospace market leader for the production of cables and cableware. 
Currently we are growing fast in the Fitnessmachine business too.

Main Products: Cable Assemblies, Steelcables, Fittings, Cable tools.
Secondary Products: Electrical cable, connectors

While developing aerospace- and commercial-markets, the focus of 
Airspeed is to exceed the expectation of the customer by providing an 
ultimate niche technology. We have openings for new niche technolo-
gies to be marketed.

We are looking to get in contact with Decisionmakers, Designers and 
Engineers in the areas of Mechanical cable systems or Electrical cable 
systems.

Alwin van Dongen
Owner
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Avio-Diepen
PO Box 566 
NL-2400 AN  Alphen aan den Rijn 
J. Keplerweg 16 
NL-2408 AC  Alphen aan den Rijn 
P: 	 +31 172 449777 
E: 	 avio-diepen@avio-diepen.com
www.avio-diepen.com

Avio-Diepen ist auf Dienstleistungen im Bereich Supply Chain 
Management und den Vertrieb von Flugzeugteilen und -kompo-
nenten für Fluggesellschaften, MRO- und OEM-Kunden weltweit 
spezialisiert. Avio-Diepen ist seit 1946 im Geschäft und reduziert 
direkte und indirekte Kosten durch On-Time-Deliveries, Kitting-
Dienstleistungen (ADkit), Konsolidierung von Zulieferern, von 
Anbietern verwaltete oder in deren Eigentum stehende Bestände 
(ADvmi und ADVoi) sowie integrierte Material-Managementlösungen 
(ADvalue). Vertriebszentren und Verkaufsniederlassungen sind in 
der Nähe von Amsterdam, Atlanta, Peking, Dubai (2013), Hong Kong, 
London, Sao Paulo, Singapur und Sydney gelegen. Seine einzi-
gartigen Kompetenzen in den Bereichen Bedarfsprognosen und 
Echtzeitverbindungen zu allen wichtigen eMarket-Orten (XML wie 
auch SPEC2000) machen Avio-Diepen zur naheliegenden Wahl für 
Kunden wie auch OEMs.

Avio-Diepen specializes in supply chain management services and 
distribution of aircraft parts and components to airlines, MRO and 
OEM customers throughout the world. In business since 1946, Avio-
Diepen reduces direct and indirect cost through on-time deliveries, 
kitting services (ADkit), supplier consolidation (ADone), vendor man-
aged or owned Inventory (ADvmi and ADvoi) and Integrated Material 
Management solutions (ADvalue). Distribution centers and sales 
offices are located near Amsterdam, Atlanta, Beijing, Dubai (2013), 
Hong Kong, London, Sao Paulo, Singapore and Sydney. Its unique 
demand forecasting capabilities and real-time connections with all 
major e-market places (both XML and SPEC2000) make Avio-Diepen 
the logical choice for customers and OEMs alike.

Vincent van Campen
President and CEO
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Burdock, der Standard in den Bereichen Projektmanagement, 
Personalgewinnung und Beratung. 
 
Burdock ist das Bindeglied zwischen Kunden und Profis. Wir setzen 
qualifizierte Profis (teilweise in Teams) bei renommierten Kunden welt-
weit ein. Hierzu nutzen wir unser intrinsisches Expertenwissen.
 
In der High-Tech-Branche liegt nicht nur die Zukunft, sondern auch 
die Gegenwart. Anspruchsvolle technische Anwendungen finden sich 
in den meisten Branchen, darunter auch in der Luft- und Raumfahrt. 
Da sind erfahrene Spezialisten gefragt. Burdock bietet Lösungen im 
High-Tech-Bereich, indem wir für Unternehmen und Projekte weltweit 
die richtigen Experten anbieten.
 
Bei Burdock machen wir das Unmögliche möglich. Wir gehen sprich-
wörtlich bis ans Ende der Welt, um zu gewährleisten, dass Sie Ihre 
Ziele erreichen, einfach, indem wir das tun, was wir tun und unser 
Netzwerk bestmöglich einsetzen. Im Fokus steht bei uns immer, Ihr 
Problem zu unserem Problem zu machen, damit unsere Lösung zu 
Ihrer Lösung wird.
 
Die optimale Lösung zu finden, ist unser Standard.

Burdock, the standard in project management, recruitment & 
consultancy 

Burdock is the connecting factor between clients and professionals. 
We place (teams of) qualified professionals with prominent clients 
worldwide. We do this using our intrinsic expert knowledge.

The high-tech sector not only owns the future, but also the present. 
Advanced technical applications can be found in most industries, in-
cluding the aerospace industry. This requires experienced specialists. 
Burdock offers solutions in the high-tech sector by supplying the right 
experts to organisations and projects all over the world.

At Burdock, we like making the impossible possible. We will literally 
go to the ends of the earth to ensure that you realise your ambitions, 
simply by doing what we do and by making the most of our network. 
Our focal point has always been to make your issue our issue, so that 
our solution becomes your solution.

Finding the optimal solution is our standard. 

Burdock High Tech
Burdock Head Office
Laan van Zuid Hoorn 15
NL-2289 DC  Rijswijk
P: 	 +31 70 319 1990
M: 	+31 6 31905601
F: 	 +31 70 319 3600
E: 	 m.taks@burdock.com
E: 	 bht@burdock.com
www.burdock.com

Maurice Taks
Business Unit Manager
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KMWE
Croy 11 
NL-5653 LC  Eindhoven
PO Box 7930
NL-5605 SH  Eindhoven
P: 	 +31 40 2561183
M: 	+31 6 29064140
E: 	 peter.van.lieshout@kmwe.com
E: 	 info@kmwe.com
www.kmwe.com

KMWE ist ein sehr renommierter und weltagierender Systemlieferant
für die Bereiche Aerospace & Defence, Medizintechnik und die 
`High-Tech` Maschinenbau. Mit über 350 Mitarbeiter liegt der 
Kernaktivität besonders in der voll automatisierten (24/7) Herstellung 
von Präzisionsteilen und der Montage und Integration von mecha-
tronische Baugruppe, Module und Systeme in kleinen bis mittleren 
Stückzahlen.

KMWE bietet sowohl einbaufertige Einzelteile als Komplettlösungen 
von der Engineering über der Prototypenbau bis zu der Fertigung und 
Montage von einbaufertige Systeme. Hierbei spielen innovative Ideen 
und Technologien eine große Rolle. KMWE ist zertifiziert gemäß ISO 
9001:2010, ISO 13485 und AS 9100. Der Nachdruck liegt beim kontrol-
lierte Prozessablauf mit einem starken Kunde- Fokussierung. 

Durch Niederlassungen in der Niederlande, der Türkei und Malaysia 
hat sich KMWE sich wie seiner Klientel stark international orientiert.

Mit über 55 Jahre Erfahrung, ein starken Lieferanten Network und ei-
ner Zielsetzung  zur Perfektion, erfüllen wir die hohen Anforderungen 
unserer Kunden wie Airbus, Premium Aerotec, Lockheed Martin, UTC 
Aerospace Systems, Fokker, ASML, Philips, Roche, Stratec und andere.  

KMWE is a well-established and global system supplier for the 
Aerospace & Defence, Medical and the High-tech Equipment Industry. 
KMWE is a specialist in fully automated (24/7) machining of complex 
parts and  assembly of functionally tested mechatronic Systems. We 
have established an unique combination of low to medium volume 
production series

Supported by an innovative engineering and in house prototyping 
KMWE delivers complete solutions for ready to install parts. KMWE is 
certified according to ISO 9001:2010, ISO 13485 and AS 9100. The key 
aspect in our production concept is a repeatable and process con-
trolled quality in a strong customer focused organisation. 
 
KMWE is a Dutch based global player and with subsidiaries in Malaysia 
and Turkey located in regions of strategic importance for its customers.

More than 55 years of experience, an international supplier
Network and a continuous drive for manufacturing Excellence enable 
us to fulfil the highest demands of our customers like Airbus, Premium 
Aerotec, Lockheed Martin, UTC Aerospace Systems, Fokker, ASML, 
Philips, Roche, Stratec and others.   

Peter van Lieshout
Account Manager Aerospace & Defence
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Landes ist ein niederländisches Privatunternehmen und spezialisiert 
auf die Herstellung von komplexen, kundenspezifischen, mecha-
nischen Teile für „high end“ Marktsegmente wie z.B. Flugzeugbau, 
Raumfahrt, Wehrtechnik und Halbleiterindustrie.
 
Die Firma wurde 1985 gegründet. Sie hat 28 Jahre Erfahrung in „High 
Mix / Low Volume“- Zerspanung von komplexen- und funktionskri-
tischen Einzelteilen.
 
Landes hat sich spezialisiert auf die Zerspanung von Titan, Aluminium 
und hochlegierte Materialien. Kompetenzen von  Landes sind 
völlig automatisiertes CNC-Drehen, CNC-Fräsen (3-, 4- und 5-ach-
sig simultan) und CNC-Vermessung. Das Arbeitsbereich reichtbis 
1000x1000x1000 mm.
 
Landes Produkte werden auf Kundenwunsch inklusi-
ve Wärmebehandlung (Entspannung, Härten usw.) und 
Oberflächenbehandlung (Anodisieren, galvanischen Überzug, 
Lackieren) geliefert und sind somit fertig für den nachfolgenden 
Zusammenbau. Landes Produkte findet man in den Endprodukten 
von Kunden wie Airbus, Boeing, Eurocopter, ASML, Fresenius, Philips, 
Pratt & Whitney, Fokker, VDL und anderen.
Landes ist eine ISO-9001 und AS-9100C zertifizierte Firma.
 

Landes is a Dutch privately owned company specialized in the 
manufacturing of complex custom made mechanical components 
for high end industry segments like Aircraft-, Space-, Defence- and 
Semiconductor industries.

The company was established in 1985. It has 28 years of experience 
in High Mix / Low Volume machining of complex- and function-criti-
cal-components .

Landes specializes in the machining of titanium, aluminium and high 
alloy steels. Capabilities at Landes include fully automated CNC-turning, 
CNC-milling (3-, 4- and 5-axis simultaneous) and CNC-measuring opera-
tions. The working range goes up to 1000x1000x1000 mm. 

Landes products may include special processes like heat treatments 
(stress relieve, hardening etc.) and surface treatments (anodising, plat-
ing, painting etc.), making them ready for next higher assembly.
Landes components can be found in the end products of custom-
ers like Airbus, Boeing, Eurocopter, ASML, Fresenius, Philips, Pratt & 
Whitney, Fokker, VDL and others.
Landes is an ISO-9001 and AS-9100C certified company. 

Landes High End Machining
Magelhaenstraat 15
NL-7825 VL  Emmen
P:	 +31 591 632205
M:	+31 6 46447105
F:	 +31 591 632295
E: 	 peter.boogaart@landes.nl
www.landes.nl

Peter Boogaart
Sales manager Aerospace & Defence
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Larsen Premium Precision Parts liefert seit 1953 qualitativ hochwer-
tigste Präzisionskomponenten. Wir sind in den Niederlanden ansässig 
und bieten Premium-End-Lösungen für die Entwicklung komplexer 
Geräte, für die Medizinbranche, die Halbleiter-Branche und die Luft- 
und Raumfahrtindustrie.

Als Spezialist für Präzisionskomponenten verfügen wir über die 
Kompetenzen und Technologien, die notwendig sind, um individuell 
angefertigte Anwendungen aus Edelstahl, Aluminium, Kunststoff und 
exotischeren Materialien liefern zu können.

Premium-Qualität ist unser Ausgangspunkt. All unsere 
Geschäftsprozesse entsprechen ISO 9001:2008. Einen Mehrwert 
liefern wir durch zertifizierte Produktionsprozesse für die Luft- und 
Raumfahrt gemäß AS/EN 9100C und für die Medizinbranche nach 
ISO 13485. 

Unsere Kunden können auf kurze Wege und engagierte Mitarbeiter 
setzen. Fachleute, die ihr Handwerk verstehen und denen daran liegt, 
Belastungen im gesamten Prozess zu vermeiden. Nicht ohne Grund 
arbeiten wir bereits seit Jahren für renommierte Kunden im In- und 
Ausland.

Larsen Premium Precision Parts has been supplying top-quality pre-
cision components since 1953. Based in the Netherlands, we work on 
delivering premium end solutions for the complex equipment build-
ing, the medical industry, the semiconductor industry and aerospace.

As specialists in precision components, we have the knowledge and 
technology needed to deliver customised applications in stainless 
steel, aluminum, plastic and exotic materials.

Premium quality is our starting point. All our business processes are 
according to ISO 9001:2008. Added value is being delivered through 
certified production processes for aerospace according to AS/EN 
9100C and ISO 13485 for the medical industry. 

Our clients can count on short lines and a committed staff. Specialists 
who all understand their trade and who are keen on reducing stress 
throughout the procedure. It is not without reason that we have been 
working for renowned clients at home and abroad for years now.

Larsen Premium Precision 
Parts
PO Box 1313
NL-3890 BC  Zeewolde
Ambachtsweg 36
NL-3899 AR  Zeewolde
P: 	 +31 36 5220931
F: 	 +31 36 5220051
E: 	 info@precisionparts.nl
www.precisionparts.nl
Twitter: @LarsenPPP

Frank te Hennepe
Managing Director
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Foreign investment and  
Business Development
Development Company  
Limburg NV
PO Box 1310
NL-6201 BH  Maastricht
Boschstraat 76
NL-6211 AX  Maastricht
P: 	 +31 43 3280 280 
M: 	+31 6 21222765
E: 	 jheukelom@liof.nl
www.liof.com
www.maastrichtmaintenan
ceboulevard.nl

Maastricht Maintenance Boulevard (MMB) bietet innovative MRO-
(Maintenance, Repair and Overhaul)-Dienstleistungen für Flugzeuge 
an. MMB ist eine gemeinsame Initiative von Unternehmen, dem 
Flughafen und der Region. Sie ist eng mit der niederländischen 
Aerospace Group verknüpft. MMB ist eine regionale Kooperations-
Initiative, die innovative Konzepte für die Flugzeugwartung ent-
wickelt und anbietet. USPs: One-Stop-Shop für Flugzeugwartung, 
Preisbasierte Flugzeugnutzung, Reparatur und Verfügbarkeit integ-
rierter Komponenten, Entwicklung und Zertifizierung 

MMB konzentriert sich auf den regionalen Markt und den Business-
Flugzeug-Markt, sowohl auf den  Bereich neuer Flugzeuge als auch 
Flugzeuge, die nicht mehr produziert werden, und stützt sich hierbei 
auf die Kompetenzen seiner Partnerunternehmen in den Bereichen:
Linien- und Basiswartung, Kontinuierliche Flugtauglichkeit, Strukturelle 
Reparaturen, Komposit-MRO, Umwandlungen und Modifikationen

LIOF 
Develompent Company LIOF wurde im Jahr 1975 als regionales 
Entwicklungs- und Investitions-Unternehmen für die niederlän-
dische Provinz Limburg gegründet. Wir sind eine unabhängige 
Stelle, die sich um die Entwicklung der regionalen Wirtschaft und 
die Förderung ihres Geschäftsklimas kümmert. Beteiligte sind das 
niederländische Wirtschaftsministerium, die Provinzregierung und 
das Handelsministerium. 

Maastricht Maintenance Boulevard (MMB) provides innovative 
Maintenance, Repair and Overhaul for aircraft. MMB is a joint initiative 
of companies, the airport and the region. It is closely linked with the 
Netherlands Aerospace Group. MMB is a regional cooperation initia-
tive that develops and provides innovative concepts for aircraft main-
tenance. USP’s: One stop shop aircraft maintenance, Pricing based 
aircraft use, Integrated component repair and availability, Engineering 
and certification 

MMB focuses on the regional and business aircraft markets, for both 
new aircraft and out of production aircraft and builds on the com-
petences of its partner companies, enabling: Line and Base mainte-
nance, Continued Air Worthiness, Structural repairs, Composite MRO, 
Conversions and modifications

LIOF 
Development Company LIOF was established in 1975 as the regional 
development and investment company covering the Dutch province 
of Limburg. We are an independent authority concerned with the 
development of the regional economy and the promotion of its busi-
ness climate. Shareholders are the Ministry of Economic Affairs, the 
Provincial Government and the Chamber of Commerce. 

Jaap Heukelom 
Business Development Manager
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National Aerospace 
Laboratory (NLR)
PO Box 153
NL-8300 AD  Emmeloord
P: 	 +31 88 511 4672
F: 	 +31 88 511 4210
E: 	 Henk.Jan.ten.Hoeve@nlr.nl
www.nlr.nl

Das Nationale Luft- und Raumfahrtlabor (NLR) führt angewandte 
Forschung für die Luft- und Raumfahrt durch. Das NLR ist das wich-
tigste Kompetenzzentrum für die Luft- und Raumfahrttechnologie in 
den Niederlanden. Das NLR beschäftigt rund 700 Mitarbeiter. Zu den 
Einrichtungen des NLR gehören Windkanäle, Simulatoren, Labor-
Flugzeuge und Struktur- und Elektronik-Testanlagen. Der Umsatz des 
NLR beläuft sich auf rund € 78 Mio. jährlich.

Das NLR ist ein großes Institut mit Spezialisten in verschiedenen 
Bereichen der Luft- und Raumfahrt und verwandter Fachbereiche. 
Wichtige Bereiche sind Strukturen und Systeme. Das NLR setzt 
sich für die Entwicklung von Technologien für die Fertigung von 
Leichtgewichtstrukturen ein, wie Komposit- und Hybridstrukturen,  
die mithilfe des selektiven Laserschmelzverfahrens hergestellt 
werden. Wir verfügen über Kompetenzen in folgenden Bereichen: 
Materialien, Materialprüfung, Flugphysik, Ladungen, Strukturen 
und Design für Flugzeuge, Kompositmaterialien, Strukturtests, 
Modellerstellung im Windkanal, Überwachung der strukturellen  
Güte und zerstörungsfreie Prüfung.
 
NLR ist an Kontakten mit Organisationen interessiert, die im 
Bereich von Flugzeugstrukturen und –systemen, wie zum Beispiel 
Fahrgestellen, tätig sind.

The National Aerospace Laboratory (NLR) conducts applied research 
on behalf of the aviation and aerospace sectors. NLR is the key center 
of expertise for aerospace technology in the Netherlands. NLR employs 
around 700 people. NLR’s facilities include wind tunnels, simulators, 
laboratory aircraft and facilities for structures and electronics testing. 
NLR’s revenue amount to € 78 million per year.

NLR is a large institute with specialists in various aerospace and 
related disciplines. Important areas are structures and systems. NLR 
is dedicated to develop technologies for design and manufacturing 
of light weight structures such as composites and hybrid structures 
manufactured using selective laser melting. Our expertise ranges 
from: materials, materials qualification, flight physics, loads, aircraft 
structures and design, composites, structures testing, wind tunnel 
model manufacturing, structural health monitoring and non-destruc-
tive inspection.

NLR is interested to meet organizations active in the field of aircraft 
structures and systems such as landing gears. 

Henk Jan ten Hoeve
Business Manager, Aerospace Vehicles 
Division
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Norma Groep
Opaalstraat 31
NL-7554 TS  Hengelo
P:	 +31 88 667 65 00
F:	 +31 88 667 65 01
E:	 jaap.oudman@norma-groep.nl
German Sales Office
P: 	 +49 2441 994 0936
F:	 +49 2441 994 0938
E: �	� markus.hermanns@ 

norma-groep.nl
www.norma-groep.de

Die NORMA Groep ist OEM-Lieferant im Hightech-Markt und liefert 
weltweit. Der Fokus liegt auf Mechanik mit Ultra Präzision. Daraus 
realisieren wir komplexe, mechatronische Komponenten und 
Baugruppen, für internationale Marktführer, mit anspruchsvollen 
Technologien.

Wir verfügen über 20 Jahre Erfahrung in der Präzisionszerspanung. 
Kompetenzen in Reinraum-Montage, Fertigung komplexer 
Verbundkonstruktionen, Elektromechanik und Funktionsprüfungen, lie-
ßen uns, dank unserer Kunden, zum strategischen Partner für komplexe 
Module werden. Die Bandbreite reicht vom Prototypen bis zur Serie.
Unser Kapital sind stetig weiter qualifizierte und motivierte Mitarbeiter. 
Durch unseren Maschinenpark, gemäß neuestem Stand der Technik, fer-
tigen wir, wie kaum ein anderer, Produkte im Micron- und Submicron-
Bereich effizient, optimiert und mit dokumentierter Qualität.

Norma bietet Module und komplette Systeme, entwickelt und serien-
reif, einschließlich Qualifizierung und Service. Technologiegetrieben, 
mit angepassten Prozessen und modernen Maschinen, kommen 
350 Mitarbeiter zu effektiven Kunden-Lösungen.

Norma sucht langjährige Partnerschaften, die es ermöglichen, den 
innovativen Fokus zu einem frühen Zeitpunkt in die Entwicklung 
einzubringen. Wir sind „inspired by challenge“.

The NORMA Groep is a first-tier supplier in the high-tech market 
worldwide, with over 20 years of experience in ultra-precision me-
chanics. We produce complex mechatronic components and assem-
blies for leading international firms with very high technologies.

With competencies in ultra-precision machining, clean-room assembly, 
complex compounds, electronics and functional testing, NORMA is 
more than equal to the challenge of delivering complex modules from 
prototype to series volumes. Our state-of-the-art facilities cover several 
disciplines in the micron and submicron range. All of this enables us, like 
none other, to deliver efficient, controlled and optimal products. 

Norma offers complete systems and modules, from engineering to 
final assembly, qualification and service. With our innovative focus, 
advanced processes, and 350 motivated professionals, we respond 
very well to the demand for total, effective solutions. 

Norma is looking for enduring partnerships where we can contribute 
our innovative focus at an early stage. We are inspired by challenge.

Markus Hermanns 
Aerospace Sales Manager
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PM Aerotec ist die Aerospace Abteilung innerhalb der PM Group. 
Die PM GROUP ist ein eigentümergeführtes niederländisches 
Unternehmen mit 140 hochqualifizierten Mitarbeitern.
 
Unsere Hauptaufgaben sehen wir in der Sicherstellung und 
Organisation aller Aufgaben rund um die fertigungsbezogenen 
Prozesse von Prototypen als auch Serienfertigungsteilen für un-
seren Kunden, damit dieser sich auf sein Core Business konzen-
trieren kann. Zu diesen Aufgaben zählen: Engineering, Fertigung, 
Oberflächenbehandlung, Messen, Prüfen, Qualifizieren. 
Die Vision der PM Aerotec: Wir möchten mit unseren Kunden eine 
ernsthafte, langfristige Partnerschaft eingehen. Unser Ziel ist es, 
unsere Fertigungsprozesse und die Produkte unserer Kunden dabei 
weiterzuentwickeln, um gemeinsam für die Zukunft gerüstet zu sein.
 
Die Stärke der PM Aerotec liegt in der Fertigung und Integration 
von Blechfertigungsartikeln mit hochpräzisen mechanischen 
Fertigungskomponenten. Unsere Märkte liegen hauptsächlich in den 
Marktsegmenten: Luftfahrt, Analysetechnik und im zivilen Markt. 
 
PM Aerotec ist ein AS9100 rev.C qualifizierter System Supplier mit 
mehr als 30 Jahren Erfahrung in Luftfahrtaktivitäten. 

PM Aerotec is the Aerospace division of PM Group, a privately owned 
Dutch based company with 140 highly skilled employees.

Our main activity is to serve our customers in manufacturing related 
activities by providing in the entire chain, from engineering and 
prototyping to purchasing, manufacturing, surface treatment, testing 
and qualification as well as after sales, and thus enabling customers to 
focus on their core business. 
The vision of PM Aerotec is to build a long term, strong relationship 
with the customer and to use his knowledge to empower both, 
Customer and PM Aerotec’s position in the market.

The strength of PM Aerotec lies in the fabrication and integration of 
sheet metal work and high precision mechanical components for 
mainly the aerospace, military, analytical and civil markets.
PM Aerotec is a AS9100 rev.C qualified system supplier with more then 
30 years experience in worldwide aerospace activity’s.

PM Aerotec
Topaasstraat 24
NL-7554 TH  Hengelo
P:	 +31 74 2434234
E:	 r.wildenborg@pmaerotec.nl
www.pmaerotec.nl

Ronald Wildenborg
General Manager

Reinhold Piepel
Sales Manager
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Straaltechniek International
Innovatiepark 24
NL-4906 AA  Oosterhout
P: 	 +31 0 162 748 010
E: 	 info@straaltechniek.net
www.straaltechniek.net

Straaltechniek International ist eines der wenigen Unternehmen 
weltweit, das automatische Kugelstrahlmaschinen und High-End-
Strahlmaschinen entwickelt und herstellt. Straaltechniek International 
ist im Bereich der indvidualisierten und maßgeschneiderten 
Konfiguration von Maschinen sehr flexibel und setzt immer alles 
daran, um eine Maschine so anzupassen, dass alle Anforderungen 
des Kunden erfüllt werden. Wir liefern Kugelstrahlmaschinen 
weltweit, von den USA bis Fernost. Ein weltweites Verkaufs- und 
Servicenetzwerk steht bereit. 

Straaltechniek International ist an potenziellen Kunden in der Branche 
für High-End-Metallverarbeitung mit einem Schwerpunkt auf Luft- 
und Raumfahrt interessiert.

Straaltechniek International is one of the few companies world-
wide that both design and manufactures automated shot peening 
& high-end blasting machines. Straaltechniek International is very 
flexible in the individualised, tailor-made and bespoke configuration 
of machines and will always do its utmost to adapt a machine to fulfil 
all of the customer’s requirements. We have delivered shot peening 
machines worldwide, from the USA to the Far East. A sales and service 
network is available all over the world. 

Straaltechniek International aims for potential customers within the 
high-end metalworking industries with a focus on aerospace.

Wolfgang Sturm 
Branch Manager
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Surface Treatment
Hazenspoor 16
NL-6051 AB  Maasbracht
P:	 +31 475 463835
M:	+31 6 54743331
F: 	 +31 475-464635
E:	 Tim.Renes@surfacetreatment.nl
www.surfacetreatment.nl

Surface Treatment Nederland BV ist ein Familienunternehmen. Wir 
behandeln Aluminiumoberflächen seit 1978. Unsere Stärke ist die 
mehrfache Beschichtung auf nur einem Bauteil. Wir sind AS9100 
und NADCAP zerzifiziert. Mit unseren Zulassungen haben wir viele 
Möglichkeiten, Oberflächenbehandlungen anzubieten. Einige unserer 
Prozessverfahren sind:
-	 Eloxieren und Harteloxieren 
-	 Chromatieren 
-	 Chromsäure-Eloxieren 
-	 TSA (Weinstein-Säure-Eloxieren)/ Mai 2013 
-	 Lackieren 
-	 Rissprüfung 
-	 Strahlen und Abkleben 
-	 Sonstige Vor- und Nachbehandlungen

Wir haben ein eigenes Labor und zahlreiche Messgeräte. Electrical 
conductivity, chemische Analyse, ICP und Abrasive Tests. Wir 
gehen intensiv auf Kundenwünsche ein  und suchen langfristige 
Geschäftsbeziehungen. Wir sind ein zuverlässiger Partner und arbei-
ten eng mit Ihnen zusammen. 

Surface Treatment Nederland is a family owned business. Since 1978 
we are active in the field of applying coatings on mostly aluminium 
material. Our strength is to apply several and different coatings on just 
one product. With AS9100 and NADCAP certification, including many 
customer approvals we can offer a wide variety of treatments to an 
even wider clientele. Our processes;
-	 Anodising and hard anodising 
-	 Chromate conversion 
-	 Chromic Acid Anodising 
-	 TSA (Tartaric Sulphuric Acid anodising) / Mai 2013 
-	 Painting 
-	 Non Destructive Testing 
-	 Shot blasting, masking 
-	 Several other pre- and post treatments

With our own laboratory and a large variety of measuring equipment, 
we measure conductivity, do chemical analyses, ICP and abrasion 
testing . We invest in customer needs and seek for long term business 
relationships. Developing and working together in teams make us a 
reliable partner, now and in the future.

Tim Renes
Account Manager Aerospace
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Über TNT Express
In Deutschland arbeiten rund 4.000 Mitarbeiter für die TNT Express 
GmbH. Täglich sind rund 1.800 Fahrzeuge für 31 Niederlassungen 
im Einsatz. Die Sortierzentren im Straßennetzwerk sind in Hannover, 
Wiesbaden und Nürnberg, im Luftverkehrsnetzwerk liegen die 
Hauptumschlagplätze (Hubs) in Erfurt, Berlin, München Nürnberg und 
Frankfurt am Main. Alle deutschen Hubs sind an unseren internationa-
len Flughafen in Lüttich (Belgien) angebunden. 
 
Neben der Express und Economy Produktpalette bietet TNT 
branchenspezifische Lösungen an. Beispielsweise für die 
Automobilbranche Branche sind Services wie Notfallversorgung und 
24/7 Monitoring Ihrer Sendung durch das Automotive Control Center. 
Im Healthcare Markt stellt TNT kundenspezifische Lösungen rund um 
klinische Studien zur Verfügung. Zusätzlich zu Branchenlösungen 
steht TNT Special Services für kundenindividuelle Lösungskonzepte.

TNT Express ist einer der weltweit führenden Anbieter für 
Expressdienstleistungen. Täglich durchlaufen rund 1 Millionen Pakete, 
Dokumente und Frachtsendungen unsere Niederlassungen und 
Sortierzentren im weltweiten Netzwerk. TNT verfügt über Straßen- und 
Luftverkehrsnetzwerke in Europa, im Mittleren Osten und Afrika sowie 
in Asien und Amerika. Die TNT Express N.V. mit Hauptsitz in Hoofddorp/
Niederlande beschäftigt mehr als 68.000 Mitarbeiter und ist in über 200 
Ländern aktiv. Der Gesamtumsatz lag 2012 bei 7,3 Milliarden Euro. 

About TNT Express
In Germany TNT has over 4.000 employees, 1.800 owned vehicles and 
31 depots across the country. The main Road sorting centres are in 
Hanover, Wiesbaden and Nuremberg and the main Air sorting centres 
are located in Erfurt, Berlin, Munich, Nuremberg and Frankfurt am 
Main. All hubs are close to our international airport in Liege (Belgium).
Next to our fast Express and Economy products we offer special 
Industry solutions. For instance in the Automotive sector there are ser-
vices like emergency transportation and Automotive Control towers to 
monitor the delivery of the shipments 24/7. In the Healthcare market 
we have solutions that support our customers in shipping Clinical 
trails. Next to our Industry solutions we have tailor made solutions 
called Special Services.

TNT is one of the world’s largest express delivery companies. On a dai-
ly basis, TNT Express delivers close to 1million consignments ranging 
from documents and parcels to palletised freight. The company oper-
ates road and air transportation networks in Europe, the Middle East 
and Africa, Asia-Pacific and the Americas. It employs 68,000 people 
and made € 7,3 billion in revenue in 2012.

TNT Express
Taurusavenue 111
NL-2132 LS Hoofddorp
PO Box 13000
NL- 1100 KG Amsterdam
M: 	+44 777 5840128
E: 	 paul.slee@tnt.com
www.tnt.com

Paul Slee
Global Account Manager
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Das Robotics-Institut der TU Delft vereint die gesamte Delfter 
Forschung im Bereich Robotics. In seinem Themenbereich „Swarm 
Robots“ legt das Institut seinen Schwerpunkt auf kostengünstige, 
hochgradig miniaturisierte, selbständig fliegende Flugzeuge (UAV) und 
Raumfahrzeuge (Nanosatelliten), die in Schwärmen kooperieren kön-
nen, um über große Infrastrukturbereiche in widrigen Umgebungen, 
in denen sich andere Sensorsysteme schlecht einsetzen lassen, 
schnell Informationen bereitzustellen. UAVs werden häufig für zeitlich 
begrenzte Beobachtungsaufgaben eingesetzt, wenn der Zugang zum 
Boden beschränkt ist. Die Vorgehensweise in einem Schwarm bietet die 
beiden zusätzlichen Schlüsselfaktoren Robustheit und Omnipräzenz. 
Dank des autonomen Betriebs kann sich der Schwarm aktiv dorthin 
bewegen, wo sich die interessantesten Daten befinden.
 
Die Universität für Technologie Delft hat sich mit dem in 2008 
Nanosatelliten Delfi-C3, der immer noch voll funktionsfähig ist und 
durch die Demonstration des hochgradig miniaturisierten UAV „Delfy 
micro“ mit mehreren Sensoren als einer der führenden Hersteller von 
Schwarmelementen positioniert. 

Das Robitics-Institut der TU Delft sucht nach Forschungspartnern und 
potenziellen Partnern für Produktneueinführungen.

The TU Delft Robotics Institute unites all Delft research in the field 
of robotics. In its theme “swarm robots” it focusses on inexpensive, 
highly miniaturized autonomously flying aircraft (UAV’s) and space-
craft (nanosatellites) that can cooperate in swarms to quickly provide 
information on large area infrastructures in harsh environments where 
other sensor systems are hard to deploy. UAV’s are frequently used to 
provide temporary observation capabilities when ground accessibility 
is restricted. Operation in a swarm adds the two key factors robustness 
and omnipresence. Autonomous operation makes the swarm actively 
go where the most interesting data is.

The Delft University of Technology has established itself as one of the 
leading creators of swarm elements by flying the nanosatellite Delfi-C3, 
launched in 2008 and still fully functional, and by demonstrating the 
highly-miniaturized UAV “Delfly micro”, carrying several sensors.

The TU Delft Robotics Institute is looking for research partners and 
potential launching customers.

TU Delft Robotics
PO Box 5031
NL-2600 GA  Delft
P: 	 +31 15 2786482
P: 	 +31 15 2783707
M: 	+31 6 26142098  
(Chris Verhoeven)
M: 	+31 6 29125701  
(Sjoerd Tijmons)
E: 	 chris.verhoeven@live.nl
E: 	 b.d.w.remes@tudelft.nl
E: 	 sjoerdtijmons@gmail.com

Chris Verhoeven
Ass.Prof. Faculty Electrical Engineering

Bart Remes
Projectmanager

Sjoerd Tijmons
Engineer Pilot Delfly
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U.C. Technologies ist ein praktisch ausgerichtetes Ingenieurbüro, das 
sich auf Thermodynamik, integrierte Sicherheit, Klimasteuerung und 
industrielle Belüftung spezialisiert. Wir setzen unser kombiniertes 
Fachwissen in den Bereichen Mechanik, Strom und Steuerungen 
ein, um bleibende umfassende Lösungen für Sie zu schaffen. Das 
garantiert eine angenehme und sichere Arbeitsumgebung für Ihre 
Mitarbeiter und die größtmögliche Rendite aus Ihren Anlagen.

Unsere Ingenieure finden Lösungen, die ihrer Zeit voraus sind. 
Dabei berücksichtigen sie nicht nur die Entwicklungen innerhalb 
Ihres Unternehmens, sondern auch die Entwicklungen am Markt, 
Änderungen im Gesetzes- und Regelwerk und die Entwicklungen, die 
in unmittelbarer Umgebung des Gebäudes erwartet werden.

Unser Ansatz besteht darin, uns automatisch in die Position 
Ihres Unternehmens zu versetzen. Auf diese Weise können die 
Kompetenzen von U.C. Technologies einen großen Mehrwert für Ihre 
Produkte darstellen und bleibende Ergebnisse gewährleisten.

Wir entwickeln und realisieren gebrauchsfertige Systeme und bieten 
hierfür Wartungsdienstleistungen an, die die sichere Luftqualität für un-
sere Umwelt, unseren Arbeitsplatz und die Prozess-/Fertigungsleitungen 
garantieren. Die kontaminierte Luft wird gesammelt, es werden Proben 
davon genommen, sie wird aufbereitet und überwacht. 

U.C. Technologies is a hands-on engineering firm specialized in 
thermodynamics, integrated safety, climate control and industrial ven-
tilation. We convert our combined understanding of mechanical, elec-
trical and control engineering into lasting comprehensive solutions for 
you. This guarantees an enjoyable and safe working environment for 
your staff and the highest possible returns on your assets.

Our engineers create solutions that are ahead of their time. They take 
account of not only the developments within your organization, but 
also those on the market, as well as changes in laws and regulations and 
the expected developments in the immediate vicinity of the building.

Our approach is to automatically place ourselves in your business’s po-
sition. As a result, the expertise of U.C. Technologies provides a great 
deal of added value to your products and guarantees lasting results.

We design, build turnkey systems and service our systems that guaran-
tee safe air quality for our environment, our work space and process/
production lines. The contaminated air is captured, sampled, treated 
and monitored. 

U.C. Technologies
Thorbeckestraat 75a
NL-5301 NE  Zaltbommel
P: 	 +31 418 680844
F: 	 +31 418 680813
E: 	 centraal@uctechnologies.nl
www.uctechnologies.eu

Ton Hauzer
Managing Director
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VDL Enabling Technologies 
Group
John Piggen
Achtseweg Noord 5 
NL-5651 GG  Eindhoven
P: 	 +31 40 263 7777
M: 	+31 6 10979692
E: 	 John.piggen@vdletg.com 
www.vdletg.com

VDL ETG ist ein Auftrags-Fertigungspartner, der führende OEM-
Unternehmen und Nutzer anspruchsvoller Produktanwendungen mit 
High-Tech-Geräten versorgt. VDL ETG verfügt über mehr als 100 Jahre 
Erfahrungen und ist für unsere Kunden ein renommierter strate-
gischer Partner. 

Aktuell unterhält VDL ETG 6 verschiedene Fertigungsstandorte in 
Europa und Asien und darüber hinaus Support-Standorte rund um 
den Erdball. Unsere Aktivitäten werden durch unsere Zertifikate nach 
ISO9001, ISO14001, ISO13485 und AS9100 unterstützt.

VDL ETG ist in den Bereichen Luft- und Raumfahrt, Verteidigung, 
Analyse, LED, Medizin, Halbleiter und Solarindustrie tätig. Unsere 
Dienstleistungen umfassen Entwicklung, Co-Entwicklung, Protyping, 
Serienfertigung, After-Sales- und Produkt-Pflege-Management. 
Dank dieser Kompetenzen ist VDL ETG in der Lage, Lösungen für das 
Management von Produkt-Lebenszyklen anzubieten. 

VDL ETG macht mit einem Team von rund 1800 erfahrenen und enga-
gierten Mitarbeitern Ihre High-Tech-Ziele wahr.

VDL ETG is a contract manufacturing partner, delivering high tech 
equipment to leading OEM companies and users of advanced produc-
tion applications. With an experience of more than 100 years, VDL ETG 
is a well known strategic partner for our customers. 

Currently VDL ETG has 6 different production facilities in Europe and 
Asia and in addition to that support offices around the Globe. Our ac-
tivities are supported by our certificates ISO9001, ISO14001, ISO13485 
and AS9100.

VDL ETG is active in the Aerospace and Defense, Analytical, LED, 
Medical, Semiconductor and Solar industry. Our service includes engi-
neering, co-development, prototyping, series production, after sales 
and product-sustaining management. With these competences VDL 
ETG can offer a solution for product life-cycle management. 

VDL ETG enables, with a team of around 1800 experienced and moti-
vated employees, your high tech ambitions.

John Piggen 
Business Development
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BNA
PO Box 19606
NL-1000 GP  Amsterdam
T: 	 020 555 36 66 
F: 	 020 555 36 99
M: 	+31 6 2938 9113
E: 	 mlehner@bna.nl
E: 	 bna@bna.nl 
www.bna.nl

Der BNA, die Königliche Gesellschaft zur Förderung der Baukunst, 
oder kurz: Bund der Niederländischen Architekten ist die 
Branchenorganisation der holländischen Architekten. Ziel des BNA 
ist es, die Entwicklung der Architektur zu fördern und die Praxis Ihrer 
Mitglieder zu unterstützen; etwa zwei Drittel der in der Branche täti-
gen Arbeitgeber und -nehmer sind verbunden an den BNA.
Niederländische Architekten
Die Architekten, die den Qualitätskriterien des BNA genügen und die 
nötig Erfahrung in der Praxis erworben haben, können Mitglieder des 
BNA werden. Während viele größere Büros international bereits eine 
gefestigte Reputation aufgebaut haben, werden auch kleinere Büros 
in anderen Ländern aktiv und bringen ihre spezifische Perspektive 
und Expertise mit.
Räumliches Denken & innovative Planung
Seit Jahrhunderten machte der Kampf gegen das Meer die nieder-
ländischen Architekten zu Meistern im Management von Wasser und 
Land. Die dicht bevölkerten Niederlande förderten innovative räum-
liche Entwicklungen, integrierte Gebäude, qualitativ hochwertige 
öffentliche Räume und Infrastruktur: jeder Quadratzentimeter wird 
optimal genutzt.
Erfahrungen und Spezialgebiete
Holländische Architekten sind international erfolgreich dank ihrer 
Expertise für Wasser-management, bezahlbaren Wohnungsbau, 
Stadtplanung und komplexe Bauaufgaben. Sie bringen eine breite 
Skala an Fähigkeiten mit: Out-of-the-box Denken, Pragmatische 
Haltung im Bauprozess, Kostenbewusstsein, Freude am Entwerfen, 
Suche nach innovativen Lösungen und Kombinationen, Erfahrung in 
der Zusammenarbeit mit einer großen Zahl verschiedener Parteien, 
Kombination von Kreativität und Unternehmertum.

BNA, the Royal Institute of Dutch Architects, is the professional 
association for Dutch architects. The goal of BNA is to stimulate the 
development of architecture and to support the practice of its mem-
bers; roughly two-thirds of all employers and employees in the sector 
are linked to BNA.
Dutch Architects. Architects suitably qualified and sufficiently expe-
rienced in practice can become members of BNA. While many large 
architectural offices have already built up a solid reputation interna-
tionally, also smaller offices are active on the world stage, contributing 
their unique point of view and expertise.
Spatial thinking & innovative planning. Since ages, the battle against 
the sea made Dutch architects masters in the management of water 
and land. The densely populated Netherlands led to innovative spatial 
planning, integrating buildings, public space and infrastructure in a 
successful way; every square meter is put to optimal use.
Experience and specialisms. Dutch architects are recognized interna-
tionally for their successful approach to water management, afforda-
ble housing, urban planning and complex construction assignments. 

Mathias Lehner
Programmmanager
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Atelier PRO architekten
PO Box 85616
NL-2508 CH  The Hague
Kerkhoflaan 11a
NL-2585 JB  The Hague
P:	 +31 70 3506900
E: 	 info@atelierpro.nl
www.atelierpro.nl/

Atelier PRO ist ein international arbeitendes Architekturbüro, in dem mehr 
als 60 begeisterte Fachleute in den Bereichen Architektur, Stadtplanung, 
Innenarchitektur sowie Bau- und Kostenmanagement arbeiten. 
 
Seit seiner Gründung im Jahr 1976, hat atelier PRO sich zu einem viel-
seitigen Architekturbüro mit hohem Anspruch an Professionalität und 
starkem Interesse an der Gesellschaft entwickelt.
 
Atelier PRO schöpft seine Inspiration aus dem Kontext einer 
Entwurfsaufgabe, wobei innovative, pragmatische Lösungen sowie 
Nachhaltigkeit eine wichtige Rolle für das Ergebnis spielen. Mit diesen 
Ausgangspunkten entwirft atelier PRO  überraschende, wegweisende 
Architektur.

Atelier PRO ist spezialisiert auf nachhaltige Architektur, Stadtplanung, 
Innenarchitektur und Projekt-und Kostenmanagement in allen Phasen 
des Entwurfsprozesses. Zu unseren Aufträgen gehören unter ande-
rem Gebäude für Unterricht und Sport, medizinische Versorgung  und 
Gebäude, die der Gemeinschaft zugute kommen.
 
Atelier PRO arbeitet  gemeinsam mit Partnern im In-und Ausland. Auch 
auf dem deutschen Markt möchte atelier PRO Partnerschaften einge-
hen, um so seine internationale Marktposition zu stärken, aber auch 
und vor allem, um neue Herausforderungen zu suchen und Fachwissen 
auszutauschen.

Atelier PRO is an internationally operating architectural firm, where 
more than 60 dedicated professionals are actively engaged with ar-
chitecture, urban development, interior design and building and costs 
management. Since its establishment in 1976, atelier PRO has grown 
to become a multidisciplinary firm with great professional expertise 
and strong social engagement. Atelier PRO guarantees a contextual 
approach, where inventive pragmatism and sustainability plays a ma-
jor part in our design method. Starting from these principles, atelier 
PRO creates surprising and pioneering architecture.

Atelier PRO focuses on sustainable architecture, urban development, 
interior design and building and costs management, in all the phases 
of the design process. Our assignment portfolio includes education 
and health care projects and social property. Atelier PRO continuously 
cooperates with partners at home and abroad. In addition, atelier PRO 
wishes to enter into collaborative projects within the German market, 
to thus strengthen its international market position, but in particular 
to take on new design challenges and to share expertise. 

Alex Letteboer
Architect Director
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BDG Architecten Ingenieurs
Grote Voort 5
NL-8041 AM  Zwolle
PO Box 633
NL-8000 AP  Zwolle
P: 	 +31 38 4213337
E: 	 bureau@bdgzwolle.nl
www.bdgarchitecten.nl

BDG Architecten Ingenieurs entwirft anspruchsvolle Architektur. Wir 
berücksichtigen insbesondere die Umgebung und die Wünsche des 
Auftraggebers. Dabei betrachten wir die Umwelt kritisch. Unsere 
Entwurfsstrategie ist als pragmatisch und rational zu kennzeichnen. 
Wir sehen es als unsere Aufgabe mit unseren Entwürfen einen nach-
haltigen Beitrag zu unserer Umwelt zu schaffen. 

Wir entwerfen auf der Schnittfläche von Architektur, Städtebau und 
Landschaft und führen eine offene Entwurfsstrategie. Damit suchen 
wir nach erfinderische, nachhaltige und kreative Lösungen für unsere 
Aufgaben. Wir arbeiten an Projekten verschiedener Art und in unter-
schiedlichem Kontext. Unsere Entwürfe sind so organsiert dass sie gut 
in die entsprechende Umgebung passen. Die von BDG Architecten 
Ingenieurs entworfen Architektur ist nachhaltig und langfristig 
wertvoll.

Geschäftstätigkeiten: Architektur, städtebaulicher Entwurf, Studien 
unique selling points: pragmatisch, innovativ, Nachhaltigkeit

BDG Architecten Ingenieurs ist seit über 75 Jahren als Architektur- und 
Ingenieurbüro tätig. Seit 2003 ist Wilco Scheffer Geschäftsführer und 
Hauptdesigner.

BDG Architecten Ingenieurs makes, with attention for the context and 
people, appealing architecture. We take notice of our surroundings 
and reflect it critical. We are an office with a pragmatic and academic 
view at our environment and feel the obligation to deliver a sustaina-
ble contribution to it. 

We always search for the dialogue between architecture, urban design 
and landscape. We practice an open minded design approach and 
look for inventive, sustainable and creative solutions. Our work field 
covers all scale levels and a wide range of projects within various sur-
roundings. Our designs are characterized by a subtile simplicity. They 
suit in their surroundings and are smart organized. Our architecture is 
sustainable and long lasting.

Business activities: architectural design, urban design, research
Unique selling points: pragmatic, innovative, sustainability

BDG Architecten Ingenieurs has been active for more than 75 years 
in architectural design and engineering. Wilco Scheffer has been 
Director and Principal Architect since 2003.

Mark Houben
Architect

Wilco Scheffer
Architect-partner
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Benthem Crouwel ist ein internationales, multidisziplinäres 
Architekturbüro mit Niederlassungen in den Niederlanden und 
Deutschland. Wir nutzen 30 Jahre Erfahrung um innovative Lösungen 
zu entwickeln. Unsere Architektur zeichnet sich durch Funktionalität, 
Flexibilität und Effizienz aus.

Wir sind kontinuierlich auf der Suche nach der optimalen, je-
doch nicht notwendigerweise offensichtlichsten Lösung für ein 
Entwurfsproblem. Unsere Aufmerksamkeit gilt der Funktionalität 
und inneren Logik von Gebäuden und Komplexen und wir zögern 
nicht, neue Technologien auf benutzerfreundliche Weise einzusetzen. 
Seit der Gründung des Büros ist Nachhaltigkeit ein fester Bestandteil 
unserer Entwurfsprozesse. Expertise, Kreativität und Innovation gehen 
Hand in Hand.

Unsere Planungsaufgaben reichen von komplexen 
Infrastrukturaufgaben über städtebauliche Projekte bis zu öffent-
lichen Gebäuden. Beispiele sind die Messe Amsterdam RAI, die 
Neugestaltung aller bedeutender Bahnhöfe in der Randstad der 
Niederlande, das Stedelijk Museum Amsterdam, der Flughafen 
Amsterdam und der Neubau des städtebaulichen Ensembles „Forum 
Mittelrhein“ in Koblenz.

Benthem Crouwel Architects is an international multidisciplinary archi-
tectural firm with offices in The Netherlands and Germany. We employ 
30 years of experience to devise innovative solutions. Our architecture 
is characterized by functionality, flexibility and efficiency. 

We continuously look for the optimal, though not necessarily most 
obvious, solution to a design problem. We pay much attention to the 
functionality and internal logic of buildings and complexes and do not 
hesitate to deploy new technology in a user-friendly way. Since the es-
tablishment of the office, sustainability has been an integral part of our 
design process. Expertise, creativity and innovation go hand in hand. 

Our commissions range from complex infrastructure projects to 
urban designs, from care centers to public buildings. Examples are the 
87.000m² trade fair Amsterdam RAI, redesign of all major Dutch trans-
portation hubs in the Randstad conurbation, the Stedelijk Museum 
Amsterdam, the ´Forum Mittelrhein’ in Koblenz and Amsterdam 
Schiphol Airport.

Amsterdam
Benthem Crouwel Architekten
Generaal Vetterstraat 61
NL-1059 BT  Amsterdam
PO Box 9201
NL-1006 AE  Amsterdam
P: 	 +31 20 642 0105
F: 	 +31 20 646 5354
E:	 bca@benthemcrouwel.nl
www.benthemcrouwel.nl

Aachen
Benthem Crouwel Architekten 
GmbH
Bendstraße 50-52
D-52066  Aachen
P:	 +49 241 559 45-0
F: 	 +49 241 559 45-20
E:	 bca@benthemcrouwel.de
www.benthemcrouwel.de

Marcel Blom
Architect, Partner/director

Markus Sporer 
Architect, Partner/director



64

Ector Hoogstad Architecten
Laanslootseweg 1
NL-3028 HT  Rotterdam
PO Box 818
NL-3000 AV  Rotterdam
P: 	 +31 10 4402121
F: 	 +31 10 4402100
E: 	 info@ectorhoogstad.com 
F:	� www.facebook.com/

pages/Ector-Hoogstad-
Architecten/223907041001768 

T:	 @EHA_ector
www.ectorhoogstad.com

Ector Hoogstad Architecten ist seit über 50 Jahren ein unabhängiges 
„Full Service“-Architekturbüro. Derzeit beschäftigt es 45 Fachleute, 
eine inspirierende Mischung aus erfahrenen Kräften und jungen 
Talenten. Die Gesamtleitung des Architekturbüros liegt bei Joost Ector 
(Hauptdesigner) und Max Pape (Geschäftsführer).

Unser Projekt-Portfolio spiegelt alle Branchen des Markts wi-
der. Wir leisten hervorragende Arbeit bei der Entwicklung von 
Arbeitsumgebungen, Forschungsanlagen sowie öffentliche Gebäude 
für Regierung, Bildung und Kultur. Das Redesign nimmt innerhalb 
unseres Portfolios einen immer größeren Stellenwert ein. All unsere 
Gebäude sind komplex, langlebig und nutzerfreundlich.
Unsere „open source“-Arbeitsweise ist für uns kennzeichnend, wir 
streben aktiv die Einbindung der Nutzer sowie integriertes Design an. 
Wir verwenden Designer-Tools vom neuesten Stand der Technik wie 
Revit und BIM.

In Deutschland suchen wir nach potenziellen Auftraggebern. Wir wür-
den gerne mit einem Architekturbüro zusammenarbeiten, welches 
unseres ergänzt. Ein Architekturbüro, das den lokalen Markt, seine 
Gebräuche und Gewohnheiten, die gesetzlichen Bestimmungen und 
Vorschriften kennt. Unser Input: spezifische Kenntnisse, Referenzen 
und Arbeits-Methodologie. 

Ector Hoogstad Architecten is for more than 50 years an independent 
“full service” architectural office. Currently with over 45 professionals; 
an inspiring mix of experience and young talent. Overall leadership of 
the firm is in the hands of Joost Ector (Design Principal) and Max Pape 
(Managing Director).

Our project portfolio reflects all sectors of the market. We excel at 
the design of working environments, research facilities, and public 
buildings for government, education and culture. Redesign is gaining 
importance in our portfolio. All our buildings are complex, durable 
and user friendly.
Special is our “open source” work method; actively pursuing user 
participation and integrated design. Using state-of-the-art designer 
tools like Revit and BIM.

In Germany, we look for potential principals. We want to work with 
an architectural office which is complementary to ours. An office 
with knowledge of the local market, customs and habits, laws and 
regulations. Our input: specific knowledge, references and work 
methodology. 

Brigitte Wende 
Business Development

Koen Klijn 
Senior Architect
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Offices in Groningen, Rotterdam, 
Eindhoven and Barcelona
KAW
Van Nelleweg 2429
NL-3044 BC  Rotterdam
P: 	 +31 10 750 34 30
F: 	 +31 10 750 34 31
E: 	 r.v.meding@kaw.nl
E:	 info@kaw.nl
www.kaw.nl

KAW erschließt Menschen Lebensqualität durch bessere 
Wohnumtände. KAW steht für ,Kooperative Architektur Werkstatt’.  
Wir sind keine Durchschnitts-Architekten. Seit unserer Gründung im 
Jahr 1976 arbeiten wir in den Bereichen: Architektur, Stadtplanung, 
sozialer Wohnungsbau, Prozessmanagement und Hoch- und Tiefbau. 
Das macht uns zu einem einzigartigen und service-orientierten 
Partner für Projekte unterschiedlicher Größe und Komplexität. 
KAW steht für eine Reihe preisgekrönter Entwürfe. Wohnungsbau 
ist unsere Kompetenz. Unsere Stärke liegt in der Organisation 
komplexer, fachbereichsübergreifender Prozesse. Wir widmen uns 
insbesondere der Sanierung und Renovierung von Stadtvierteln, 
gemeinschaftlicher Quartiergestaltung und der funktionellen und 
sozialen Entwicklung von Wohngebieten, sowohl in der Planungs- 
wie auch in der Ausführungsphase. Wir fühlen uns für die Inhalte 
verantwortlich, wollen mit neuen Ansätzen inspireren und engagieren 
uns für Partizipation von Anwohnern. Wir arbeiten für Regierungen, 
Wohnungsbaugesellschaften, Entwickler, Bauunternehmen, Schulen, 
sowie für Pflege- und Sozialeinrichtungen. Wir setzen unsere 
Erfahrungen gerne im Ausland ein und möchten Unternehmen und 
Partner für uns gewinnen.

KAW empowers people through better living environments KAW 
stands for ‘Co-operative Architectural Workshop’, and as the name 
suggests, we are not the average architects. We were founded in 1976 
and since then we have been working with a broad combination of 
disciplines: architecture, urban planning, public housing, process man-
agement and engineering. This makes us a unique and service minded 
company capable of handling a multitude of medium to large-scale 
projects. 
KAW has delivered a number of prize-winning designs. Housing is our 
expertise. Our strength lies in organizing complex and multi-discipli-
nary processes, particularly in renovation of city districts, and develop-
ing the functions present in a residential area both in the scheduling 
stage and execution. We feel responsible for content and are closely 
involved with the residents. We work for governments, housing cor-
porations, developers, schools, building co-operations and care and 
welfare organisations. We are looking to expand our business abroad 
for the same kind of organisations.

Reimar von Meding
Partner | Head Architect
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MVRDV wurde im Jahr 1993 in Rotterdam (Niederlande) von Winy 
Maas, Jacob van Rijs und Nathalie de Vries gegründet. MVRDV stellt 
weltweit Lösungen für moderne architektonische und städtebauliche 
Probleme bereit. Ein auf Forschung und Kooperation gestütztes 
Entwicklungsverfahren bindet Fachleute aus allen Bereichen, Kunden 
und Interessenvertreter in den kreativen Prozess mit ein. 
In diesem Verfahren entstehen verschiedene Produkte, von 
Gebäuden aller Art und Größe, über städtebauliche Entwürfe bis in 
zu Publikationen und Installationen. Realisierte Projekte sind unter 
anderem der niederländische Pavillon für die EXPO 2000 in Hannover, 
die Fernseh- und Radiostation Villa VPRO, das vorbildliche Projekt 
des sozialen Wohnungsbaus Mirador in Madrid, der Unterföhring 
Office Campus in der Nähe von München und in jüngerer Zeit das 
Hauptverwaltungsgebäude der DNB Bank in Oslo und eine öffentliche 
Bücherei in Spijkenisse, Niederlande. 
Die Arbeit von MVRDV wird weltweit ausgestellt und veröffentlicht 
und mit internationalen Preisen ausgezeichnet. Die 60 Architekten, 
Designer und Mitarbeiter arbeiten in einem fächerübergreifenden, 
kooperativen Design-Prozess an der Entwicklung der Objekte und 
wenden dabei höchste technologische Standards an.
Gemeinsam mit der Delfter Universität für Technologie leitet MVRDV 
The Why Factory, ein unabhängiges Forschungsinstitut und Think 
Tank, das mit Visionen für die Stadt der Zukunft Argumente für 
Architektur und Städtebau liefert. 

MVRDV was set up in Rotterdam (the Netherlands) in 1993 by Winy 
Maas, Jacob van Rijs and Nathalie de Vries. MVRDV engages globally in 
providing solutions to contemporary architectural and urban issues. 
A research based and highly collaborative design method engages 
experts from all fields, clients and stakeholders in the creative process. 
The products of this approach vary and range from buildings of all 
types and sizes, to urban designs to publications and installations. 
Realized projects include the Dutch Pavilion for the World EXPO 2000 
in Hannover, the TV & radio broadcasting station Villa VPRO, the iconic 
social housing project Mirador in Madrid, Unterföhring office campus 
near Munich, and more recently the DNB bank headquarters in Oslo 
and a public library in Spijkenisse, Netherlands. 
The work of MVRDV is exhibited and published worldwide and 
receives international awards. The 60 architects, designers and staff 
members conceive projects in a multi-disciplinary collaborative  
design process and apply highest technological standards.
Together with Delft University of Technology MVRDV runs The Why 
Factory, an independent think tank and research institute providing 
argument for architecture and urbanism by envisioning the city of  
the future. 

MVRDV
PO Box 63136
NL-3002 JC  Rotterdam
P:	 +31 10 477 28 60
E: 	 info@mvrdv.nl 
www.mvrdv.nl

Wouter Moorlag
Business Development Manager

Jan Knikker
Head PR & Business Development

Isabel Pagel
Public Relations Officer
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Onix
Papiermolenlaan 3-15
NL-9721 GR  Groningen
PO Box 474
NL-9700 AL  Groningen
P:	 +31 50 529 02 52
F: 	 +31 50 529 02 82
www.onix.nl

Onix ist ein internationales Architekturunternehmen. Unser internatio-
nales Team von 20 Mitarbeitern wird von den beiden Architekten und 
Unternehmensgründern Alex van de Beld und Haiko Meijer geleitet. 
Die Bürostandorte von Onix sind Groningen (NL) und Helsingborg (SE).

Das Unternehmen wurde 1994 gegründet und hat seitdem eine 
Vielzahl von Entwürfen für Projekte in den Niederlanden, Norwegen, 
Schweden und Deutschland hervorgebracht. Unsere Projekte reichen 
von städtebaulichen Untersuchungen, Wohnungsbauprojekten, 
Schulen und öffentliche Einrichtungen bis zu Inneneinrichtungen und 
experimentellen Konstruktionen.

Onix arbeitet mit einer flachen Hierarchie innerhalb des 
Unternehmens. Jeder Mitarbeiter ist ein “All-round-Spezialist” in 
Design und Konstruktion. Die Integration anderer Spezialgebiete 
und eine enge Abstimmung mit dem Auftraggeber sind ein zentraler 
Bestandteil unserer Arbeit. Unsere Arbeit repräsentiert Sensibilität und 
bauliche Harmonie mit einer städtischen oder natürlichen Umgebung 
und fügt dieser zusätzliche Qualitäten hinzu.

Onix wurde mehrfach ausgezeichnet. Unter anderem 2011 mit dem 
Titel “Niederländischer Architekt des Jahres”.

Onix is an international architectural firm. We have an international 
team of 20 people, led by the two founding architects Alex van de 
Beld and Haiko Meijer. The Onix offices are located in Groningen (NL) 
and in Helsingborg (SE).
 
The firm was set up in 1994 and since then we have designed a variety 
of projects in The Netherlands, Norway, Sweden and Germany. Our 
projects range from urban studies, housing projects, schools and  
public facilities to interiors and experimental constructions. Onix 
designed the Open House, as a part of IBA Hamburg.

Onix is a horizontal organization; every employee is an all-round spe-
cialist in design and building. Central to our work are integration with 
other specializations and close consultation with the client. Our pro-
jects represent sensitivity; buildings harmonize with an urban or a nat-
ural environment and add an additional quality to the environment.
Onix has been awarded several prizes. In 2011 we won the Title “Dutch 
architect of the Year”.

Alex van de Beld
Managing Director
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Studioninedots
Architektur und Stadtplanung
Krelis Louwenstraat 1 B28
NL-1055 KA  Amsterdam
P: 	 +31 20 488 9269
E: 	 ant@studioninedots.nl
www.studioninedots.nl

Studioninedots ist ein international tätiges Büro, deren Aufgabenfeld 
sich vom Design eines Stuhls bis hin zum Entwurf ganzer Stadtteile 
erstreckt. Das Studio sieht Architektur als Reflektion der zeitgenös-
sigen städtischen Kultur mit ihren Trends, diversen Kulturen, Vielfalt, 
Veränderung, Interaktion, Dichte, Ökologie und Komplexität. In der 
Architektur und im Städtebau findet Studioninedots im Zusammenspiel 
von Aufgabe und Kontext Antworten auf aktuelle Entwurfsfragen.

Studioninedots unterscheidet sich durch zwei Spezialgebiete: die 
Transformation von Gebieten und industrielle Baumethoden. Das Büro 
kann zielbewusst ehemalige Gewerbegebiete in eine angenehme 
Wohnumgebung transformieren.  Außerdem ist das Büro bekannt für 
seine Erfahrung mit industriellen Bauweisen. Schulen, 

Seniorenwohnheime und Büros können komplett in der Fabrik vorge-
fertigt werden. Diese Gebäude sind qualitativ hochwertig, können sehr 
schnell gebaut werden und sind nachhaltig. Die deutsche Industrie 
ist bekannt für ihr Innovationspotential. Bei diesem Besuch probiert 
Studioninedots lokale Partner in der Industrie und im Land Hessen zu 
finden, um durch den Austausch den Standard auf dem Gebiet des 
industriellen Bauens mit vorgefertigten Bauteilen zu erhöhen.

Studioninedots is an international operating office with an architectur-
al playing field ranging from designing a chair to developing a city. It 
sees architecture as a reflection of contemporary urban culture. In its 
architecture and urban design the office integrates urban processes to 
get resourceful answers to current design queries.

Studioninedots has distinguished itself by specializing two fields of 
expertise: Restructuring urbanized areas and in the development and 
use of prefabricated building processes. The office is able to transform 
former industrial zones into areas with pleasant living conditions.
Furthermore the office has been internationally remarked for its 
knowledge and expertise in prefabricated buildings. Permanent build-
ings like schools, care facilities housing and offices can be constructed 
entirely within the conditioned environment of factories. These build-
ings obtain an high standard of quality, are realized in shortened time 
paths and acquire a high level of sustainability.

The German industry is known for its aspiration towards innovation. 
On this mission Studioninedots is searching for local partners within 
the industry and government in Hessen and Baden Württemberg 
in order to raise the standard in this field of knowledge within the 
building process.

Arie van der Neut
Architect | Partner
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UNStudio ist ein niederländisches Architektur-Designstudio, das sich auf 
Architektur, Stadtentwicklung und Infrastrukturprojekte spezialisiert. 
In über 20 Jahren internationaler Projekterfahrung konnte UNStudio 
kontinuierlich seine Kompetenzen ausbauen. Dank unserer zentral in 
Amsterdam und Shanghai gelegenen Niederlassungen können wir 
weltweit effektiv arbeiten.
Unsere Erfahrungen mit einer Vielzahl unterschiedlicher Projekttypen 
ermöglicht es unserem Büro, unsere Kompetenzen zu sichern und zu er-
weitern und unsere spezifischenTechniken einzusetzen, um umfassende 
Lösungen für komplexe Entwicklungen zu finden. Zentrale Projekte 
von UNStudio waren unter anderem: das Mercedes-Benz Museum 
in Stuttgart (DE 2006), das Zentrum für Virtuelles Engineering des 
Fraunhofer-Instituts in Stuttgart (2012 DE), das große Mischnutzungs-
Projekt Raffles City in Hangzhou (CN 2008-2014), das Galleria-Kaufhaus 
in Cheonan (KR 2010), die urbane und architektonische Planung von 
89 Wohntürmen der I’Park City in Suwon (KR 2007-2012), die Erasmus-
Brücke in Rotterdam (NL 1996).
UNStudio hat sich im Verlauf von 25 Jahren Kompetenzen in den 
Bereichen Design und Projektumsetzung in Deutschland angeeignet. 
Wir sind überzeugt davon, dass die Dienstleistungen von UNStudio 
Lösungen für die Fragen bieten können, vor denen der deutsche 
Markt innerhalb der sich schnell entwickelnden Wirtschaft aktuell 
steht. UNStudio würde sich daher freuen, mit Akteuren der deutschen 
Bauindustrie über eine weitere Zusammenarbeit zu sprechen. 

UNStudio is a Dutch architectural design studio specializing in archi-
tecture, urban development and infrastructural projects. Throughout 
more than 20 years of international project experience, UNStudio has 
continually expanded its capabilities. The centrally located offices in 
Amsterdam and Shanghai, enables us to work efficiently anywhere in 
the world.
Our experience in a wide variety of project typologies allows our prac-
tice to withhold and expand our knowledge as well as use specific tech-
niques in order to provide integral solutions to complex developments. 
Pivotal UNStudio projects include; the Mercedes-Benz Museum in 
Stuttgart (DE 2006), the Centre for Virtual Engineering of the Fraunhofer 
Institute in Stuttgart (2012 DE), the large scale mixed-use project Raffles 
City in Hangzhou (CN 2008-2014), the Galleria Department Store in 
Cheonan (KR 2010), the urban and architectural plan for 89 residential 
towers of I’Park City in Suwon (KR 2007-2012), the Erasmus Bridge in 
Rotterdam (NL 1996).
UNStudio has developed over the course of 25 years expertise with 
the design and realization of projects in Germany. We believe that 
UNStudio’s services can provide solutions to the current questions the 
German market is confronted with in the quickly moving economy. 
Therefore UNStudio would be grateful to discuss future collaboration 
with parties involved in the building industry in Germany. 

UNStudio
Stadhouderskade 113
NL-1073 AX  Amsterdam
PO Box 75381
NL-1070 AJ  Amsterdam
P: 	 +31 20 570 20 40
M: 	+31 6 132875 39

Thomas Harms
Senior Architect

Christian Veddeler
Associate Director/Senior Architect
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Automobil / Grüne & 
intelligente Mobilität

Automotive / Green &  
Smart Mobility
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AutomotiveNL ist es, Automobilunternehmen, Bildungs- und 
Forschungseinrichtungen und die Regierung zusammenzubringen. 
AutomotiveNL unterstützt die niederländische Automobilbranche in 
ihrem Ziel, bis 2020 den aktuellen Umsatz von 17 Milliarden Euro auf 
24 Milliarden Euro und die Beschäftigungszahlen von aktuell 45.000 
Stellen auf 55.000 zu steigern und die Anzahl der
Auszubildenden und Studenten in diesem Bereich zu verdoppeln.  
Zu diesem Zweck zielt der Verband auf die Umsetzung von 
Innovationen in vermarktungsfähige Produkte, die Realisierung eines 
optimal funktionierenden Ökosystems und die Schaffung wettbe-
werbsfähiger Fertigungsanlagen ab. Future Powertrain und Smart 
Mobility stehen dabei im Zentrum unserer Innovationsprojekte.

Der zu AutomotiveNL gehörende AutomotiveCampusNL ist ein inter-
nationaler Hotspot für die Automobilbranche. Er stellt Unternehmen 
sowie Forschungs- und Bildungsinstituten aus der Automobilbranche 
Testanlagen und Büroräumlichkeiten zur Verfügung und schafft 
so die Grundlage für produktive Partnerschaften zwischen diesen 
Einrichtungen

AutomotiveNL is the cluster organisation for the Dutch automotive 
sector. The goal of AutomotiveNL is to connect automotive compa-
nies, education, research and government. AutomotiveNL supports 
the Dutch Automotive sector in its ambition of growingtfrom the 
present turnover of 17 billion euro to 24 billion euro and from 45,000 
jobs at present to 55,000 in 2020, and of doubling the number of 
automotive students. It aims to do this by developing innovations into 
marketable products, achieving an optimally functioning ecosystem 
and creating competitive production facilities. Future Powertrain and 
Smart Mobility are the focal areas for our innovation projects.

The AutomotiveCampusNL, part of AutomotiveNL, is an internation-
al hotspot for the automotive sector. It provides test facilities and 
office space for automotive companies and research and educational 
institutes, which together form the basis for productive partnerships 
between these organisations.

AutomotiveNL
Steenovenweg 1
NL-5708 HN  Helmond
PO Box 1015
NL-5700 MC  Helmond 
P: 	 +31 492 562500
E:	 info@automotivenl.com
www.automotivenl.com

Fred Welschen 
Managing Director Automotiv

Anton Wolthuis
Manager Innovation 

Herm Verbeek 
Program Manager Smart Mobility
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Belko Connection Technology
Hambakenwetering 17
NL-5231 DD  ‘s-Hertogenbosch
P: 	 +31 73 6458450
F: 	 +31 73 6458456 
M: 	+31 6 4661 8008 
E: 	 pieter.vander.spek@belko.nl

Belko Connection Technology ist ein mehrwertbietender 
Weiterverkäufer, der innovative Lösungen für die Branchen 
Telekommunikation, Industrie (z.B. Automobilindustrie), Audio/Video 
und Verteidigung bietet.
 
Die Produkte von Belko sind beispielsweise Baugruppen, Stecker, 
Kabel, Racks und Panels in Kupfer- und Faseroptik. Die Produkte 
werden durch weitere Dienstleistungen ergänzt, wie Entwicklung und 
Auslagerung von Montagearbeiten.
 
Der Kunde erhält eine optimale Konnektivitätslösung, Supply-
Chain-Service und ein Portfolio von kompetenten und geschätzten 
Herstellern, die wir vertreten.

Wir laden Sie ein, Ihre Visionen und Pläne mit uns zu teilen. Wir suchen 
den Kontakt zu Entscheidungsträgern, Architekten, Ingenieuren und 
Käufern, die verantwortlich sind für die Konnektivität von Fahrzeugen 
und Elektrofahrzeugen sowie zur Konnektivitätstechnologie, die die 
tatsächlichen zukünftigen Anforderungen ermöglicht. 

Belko Connection Technology is a value added reseller providing inno-
vative solutions for the Telecom, Industry (e.g. automotive), Audio-
Video and Defense markets.

Belko products are assemblies, connectors, cables, racks and panels 
in copper and fiber optics. The products are enriched with services as 
engineering and outsourcing of assembly work.

The customer gets a optimal connectivity solution, supply chain  
service and a portfolio of competent and valuable manufacturers  
we represent

You are invited to share your vision and plans. We want to get in touch 
with decision makers, architects, engineers and buyers who have 
the responsibility for Connected Cars and Electrical vehicles and the 
Connection Technology to enable the actual ad future needs of it. 
 

Pieter van der Spek 
Managing Director
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Benteler Engineering Services 
Steenovenweg 1
NL-5708 HN  Helmond
PO Box 1015 
NL-5700 MC  Helmond 
The Netherlands 
T: 	 +31 492.56 2000
F: 	 +31 492.56 2222
E: 	� helmond@benteler-

engineering.com
www.benteler-engineering.com 

Kurzinfo: Benteler Engineering Services
Benteler Engineering Services gehört zur international tätigen 
Benteler-Gruppe. Die Tochtergesellschaft ist Dienstleister für 
Konzeptentwicklung, Konstruktion, Simulation, Prototypenbau, 
Prüfung und Management-Dienstleistungen in den Marktsegmenten 
Automobiltechnik, Transport, Verteidigung und Industrie. Aktuell 
beschäftigt Benteler Engineering Services 700 Mitarbeiter 
an 13 Standorten in Deutschland, Niederlande, Schweden, 
Großbritannien, China und Brasilien.

Brief information: Benteler Engineering Services
Benteler Engineering Services offers engineering, prototype building 
and testing support. These services are delivered in various market 
segments such as Automotive, Public Transportation, Defense and 
Industry. Benteler Engineering Services employs approximately  
700 professionals in 13 locations in Europe, China and Brazil.  
Benteler Engineering Services belongs to the Benteler Group.

Frans Lipman
Managing Director
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Bleijh Industrial Design Studio
Panamalaan 3P
NL-1019 AS  Amsterdam
P: 	 +31 20 77 06 199
E: 	 basten@bleijh.com
www.bleijh.com

Bleijh ist eine junge Amsterdamer Agentur, die sich auf Produktdesign 
spezialisiert hat. In ihrem Portfolio nimmt die Mobilität eine prominente 
Position ein. Wie sollte es auch anders sein? Der Gründer Basten Leijh stu-
dierte an der Design-Hochschule Eindhoven, einer der Top-Hochschulen 
für Industriedesign, in der Fachrichtung Mensch und Mobilität.

Strategische Beziehungen, wie unsere Zusammenarbeit mit Ahrend, 
haben eine Vielzahl neuer Projekte hervorgebracht. Zum Beispiel 
Loungescape, das modulare weiche Sitzprogramm, das zuweilen 
auch LEGO für Architekten genannt wird. Gemeinsam mit Ecosmart 
haben wir Smartbin entwickelt, bei dem es sich um das erste Produkt 
im Bereich Abfalltrennung handelt, das nach dem Cradle-to-Cradle-
Prinzip zertifiziert ist.
Dieses Jahr werden wir das SandwichBike einführen, das inspiriert 
wurde vom Konzept der Flat-Packs, der eigenen Montage zu Hause 
und des unablässigen Drangs, Naheliegendes neu zu überdenken.

Kernbereiche:
Beratung im Bereich strategisches Design, Konzeptentwicklung, 
Produktdesign, Produktentwicklung, Innovation. Kernwerte: ‚Für 
wen, warum, was genau’, und erst dann ,wie’; sorgfältig zuhören, 
gemeinsames Entwickeln, Denken in Netzwerken, Spaß an der 
Zusammenarbeit mit Profis.

Bleijh is a young Amsterdam office that specializes in product design. 
Mobility occupies a prominent position in its portfolio. How could it 
not be? Founder Basten Leijh studied Man and Mobility at the Design 
Academy Eindhoven, one of the top schools of industrial design.

Strategic relationships, such as our work with Ahrend, have yielded 
a range of new projects. For example Loungescape, the modular 
soft-seating programme, sometimes called LEGO for architects. 
Together with Ecosmart we developed Smartbin, the first product ever 
in the field of waste separation to be Cradle to Cradle Certified.
This year we are also launching the SandwichBike, inspired by the 
concept of flat packing, home assembly and our never-ending drive to 
rethink the obvious.

Specialities:
Strategic design consultancy; concept development; product design; 
product engineering; innovation. Core values: ‘For whom, why, what 
exactly’ and only then ‘how’; listening carefully, co-creating, network 
thinking; fun of working with professionals.

Basten Leijh
Creative Director
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Brabantse Ontwikkelings 
Maatschappij (BOM)
PO Box 3240
NL-5003 DE  Tilburg
Goirleseweg 15
ML-5026 PB  Tilburg
M: 	+31 06 526 33 598
E: 	 mdehaas@bom.nl
www.bom.nl

BOM Foreign Investments & Business Development vermittelt auslän-
dische Direktinvestitionen in Brabant. Ob es nun um den Aufbau einer 
Präsenz in Europa oder die Optimierung eines bestehenden europä-
ischen Geschäftsbetriebs geht. Die Wirtschaftsexperten von BOM stehen 
den Unternehmen mit strategischen Perspektiven und praktischer 
Unterstützung zur Seite.
Die Dienstleistungen von BOM sind vertraulich und kostenlos:
-	� Bereitstellung aller relevanten Informationen zum nationalen 

und regionalen Geschäftsklima, einschließlich Arbeitskräften, 
Steuern, Industriestandorten, Bürostandorten, Wohnungen und 
Arbeitserlaubnisse, internationalen Schulen und Lebensqualität.

-	� Persönliche Begleitung durch den gesamten Prozess der 
Standortwahl; Organisation von Besuchen zum Einholen weiterer 
Informationen und Sicherstellung, dass alle Immobilienoptionen 
(neue, bestehende, Bau, Miete) einbezogen werden.

-	� Unterstützung der Unternehmen beim Herstellen einer Vielzahl 
wichtiger Kontakte: national oder regional, Regierung oder Industrie, 
OEM oder Zulieferer, öffentliche oder private Berater, Bildungs- und 
Ausbildungsinstitute, Immobilienmakler und Entwicklungsagenturen.

BOM Foreign Investments & New Business Development aims to 
strengthen the industrial and economic structure of it’s area. These 
services include complete foreign investment promotion & acquisition 
programs. We support R&D programs, we initiate innovative industrial 
projects and we offer access to a network of local, national and European 
business communities as well as with universities, research centers 
and financial institutions. Furthermore, BOM provides financing for 
the above-mentioned projects as well as privately owned companies 
which need equity financing. BOM facilitates foreign companies’ direct 
investment in Brabant; whether developing a first European presence 
or optimizing existing European operations, companies can obtain 
information, strategic perspective and practical assistance from BOM’s 
business professionals. 
BOM’s services are confidential and free of charge:
-	� Providing all relevant information concerning the national and 

regional business climates, including labor, taxes, industrial sites, 
office locations, residence and work permits, international schools and 
quality of life. 

-	� Personal guidance through the complete site selection process; 
organizing fact finding trips and ensuring that all available real estate 
options (new, existing, buy, rent) are considered. 

-	� Introducing companies to a large variety of relevant contacts: national 
or regional, government or industry, OEM or supplier, public or private 
consultants, education and training institutes, real estate and develop-
ment agencies. 

BOM has helped hundreds of foreign companies initiate or expand oper-
ations in Brabant. We provide a high quality service to you or any partner 
interested in establishing activities in Brabant.

Marc de Haas
Program Manager Electric Mobility & 
Smart Grids
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FOURTRESS 
Meerenakkerplein 20
NL-5652 BJ  Eindhoven
PO Box 8590
NL-5605 KN  Eindhoven
P: 	 +31 40 2661080
F: 	 +31 40 2661081
E: 	 pim.grol@fourtress.nl 
www.fourtress.nl

Embedded Software & technische Automatisierung
Fourtress hat das Ziel, die besten visionären und kundenorien-
tierten Dienstleistungen im Bereich hochtechnologische, innovative 
Softwareentwicklung zu bieten. Wir sind zukunftsorientiert, inno-
vativ, kreativ, flexibel und sozial engagiert, aber wir versuchen, die 
Erwartungen unserer Kunden immer zu übertreffen. 
 
Fourtress entwickelt hochtechnologische Produkte und 
Dienstleistungen. In verschiedenen Fachbereichen halten 
wir einen hohen Wissens- und Kompetenzstandard. Einer un-
serer Kompetenzbereiche ist Intelligente Mobilität, die eng mit 
der Automobilbranche verknüpft ist. Wir haben verschiedene 
Anwendungen wie einen Routenplaner mit verschiedenen Modi, 
einen Trip Administrator und Track & Trace für Smartphones wie iOS 
und Android entwickelt. Außerdem haben wir Managementsoftware 
für die Kommunikation von Auto zu Auto auf der Grundlage von Wi-Fi 
P-Standards und CAN Bus-Kommunikation entwickelt.

Software ist eine internationale Sprache und kennt keine Grenzen! Auf 
dieser Messe würden wir gerne Kontakte zu Unternehmen knüpfen, die 
nach einem Softwarepartner für ihre Automobil-Entwicklungen suchen.

Embedded Software & Technical Automation
Fourtress has the ambition to be the best visionary and customer 
focused service to the field of high technology innovative software 
development. We are future-oriented, innovative, creative, flexible 
and socially involved but driven to continually exceed our customers’ 
expectations. 
 
Fourtress develops high technology products and services. We main-
tain a high standard of knowledge and expertise in various domains. 
One of our knowledge domains is Smart Mobility, which is strongly 
related to the Automotive domain. We’ve developed several appli-
cation like a multimodal route planner, trip administrator and track & 
trace for the smartphone such as iOS and Android. We also developed 
management software for car-to-car communication based on Wi-Fi P 
standards and CAN bus communications.

Software is an international language and has no borders! During this 
business event, we would like to meet companies who are looking for 
a software partner for their Automotive developments.

Pim Grol
CEO
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Inalfa Roof Systems Group
PO Box 505 
NL–5800 AM  Venray
Maasheseweg 83
NL–5804 AB  Venray
P: 	 +31 478 555406
E:	� delene.van.den.munckhof@

inalfa-roofsystems.nl
www.inalfa-roofsystems.com

Inalfa Roof Systems bietet eine große Bandbreite an 
Fahrzeugdachsystemen für die weltweite Automobil- und Lkw-
Industrie (OEM). Die Einbeziehung beginnt während der ersten 
Entwicklungsphasen eines neuen Fahrzeugs, also rund 2,5 Jahre vor 
Produktionsbeginn. Inalfa Roof Systems kümmert sich um das Design, 
Projektmanagement und die Montage der Dachsysteme und liefert 
direkt an die Fertigungslinie des Autoherstellers, wo das Dach einge-
passt wird. 

Pkw- und Lkw-Programme laufen in der Regel mindestens sieben bzw. 
zehn Jahre lang, so dass wir einen guten Überblick über das mittelfri-
stige Absatzvolumen haben. Vom ersten Ausschreibungsprozess für 
das Dachsystem bis zum Produktionsbeginn braucht es zwei bis drei 
Jahre. Im Bereich Pkw konzentriert sich Inalfa Roof Systems sowohl auf 
standardmäßige als auch moderne Sonnendächer.

Inalfa Roof Systems supplies a full range of vehicle roof systems for 
the global car and truck (OEM) industry. The involvement starts during 
early phases of the development of a new car, which is about 2.5 years 
before start of production. Inalfa Roof Systems takes care of design, 
project management and assembly of the roof systems and delivers 
straight to the production line of the car manufacturer, where the roof 
is fitted. 

Passenger cars and truck programs typically run for at least seven and 
ten years respectively, giving high visibility to medium-term sales 
volumes. It takes two to three years from the initial roof system tender 
process to the start of production. Within the passenger car market, 
Inalfa Roof Systems focuses on both standard and advanced sunroofs.

Marcel Schabos
CEO & President
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Luminis Arnhem 
IJsselburcht 3
NL- 6825 BS  Arnhem
P: 	 +31 88 586 46
M: 	+31 647 303 410
www.luminis.eu

Kernaktivitäten: die Entwicklung von innovativen Cloud Computing 
Softwaresystemen für Endkunden; Support bei Nutzung der Open 
Source Umgebung „Amdatu“, eine hausinterne Entwicklung.
Produkte und Dienstleistungen: Softwareentwicklung in Projekten 
bezüglich Cloud Computing; Maßgeschneiderte Apps für alle Geräte 
(Tablet, Smartphone, PC, Smart TV); Content Management Systeme; 
Fachkenntnisse und Kapazitäten auf zeitlicher- und materieller 
Basis, entweder Java oder .Net, sowohl Frontend wie Backend; 
Schnittstellenherstellung von Cloud Computing Systemen mit 
BackOffice ERP’s und mit embedded Software; User Experience 
Beratung und Interaction Design; Support bei Nutzung der Open 
Source Umgebung „Amdatu“, basierend auf modularer Entwicklung 
(OSGi); “Search” und ”Profiling & Recommendation” sind Services in 
Amdatu.
Alleinstellungsmerkmale (USP’s): Luminis bietet den Kunden einen 
Mehrwert; Software Entwicklung mit technischen Fachkenntnissen 
und mit Interaction Design „unter einem Dach“; Systeme können ge-
baut werden und werden auch tatsächlich benutzt; Amdatu ist die ein-
zige niederländische Open Source Umgebung für Cloud Computing 
und bietet somit Flexibilität und Modularität ohne Vendor Lock-In.
Profil von den erwünschten Gewerbekontakten: Luminis geht 
nicht davon aus, dass innovative Cloud Computing Systeme für 
deutsche Kunden in Holland gebaut werden (obwohl wir uns auch 
nicht weigern würden!). Luminis möchte aber sehr gerne sehen, dass 
Amdatu „adoptiert“ wird in Deutschland, von Endkunden und von 
Softwarehäusern. Open Source heißt “gratis“, somit würde Luminis 
dann die Unterstützung liefern.

Core activities: Development of Innovative Cloud Computing 
solutions for end user clients, Support on the use of the Open Source 
environment ‘Amdatu’ (an in-house development)
Products & services: Software Development Projects considering 
Cloud Computing, Tailor made Apps for all devices (tablets, smart-
phones, PC’s, smart TV’s), Content management systems, Expertise 
and Capacity on a Time & Material basis, either Java or .Net; both 
front-end and back-end, Interfacing Cloud Computing systems with 
back-office ERP’s and with embedded software, User experience 
consultancy & interaction design, Support on the use of ‘Amdatu’, 
an Open Source architecture for Cloud Computing development 
based on modular development (OSGi), ‘Search’ and ‘Profiling & 
Recommendation’ are existing Services in Amdatu.
Unique Selling Points: Luminis offers VALUE to its customers, 
Development techniques AND interaction designs under 1 roof: 
systems can be built and will be used, Amdatu is the only Dutch Open 
Source environment for Cloud Computing offering no vendor lock-in, 
flexibility and modularity.

Ton Karelse
Salesmanager
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NXP Semiconductors  
Germany GmbH
Bayerwaldstr. 11
81737  Munich
P:	 +49 89 627 060
F: 	 +49 89 627 06101
E: 	 maurice.geraets@nxp.com

NXP Semiconductors N.V. (NASDAQ: NXPI) bietet hochwertige 
Analog/Digital- und Standard-Produktlösungen, bei denen die 
führende Position des Unternehmens in den Bereichen HF, Analog, 
Energiemanagement, Interface, Sicherheit und digitale Verarbeitung 
zum Tragen kommt. Diese Innovationen werden in vielfältigen 
Anwendungen in den Bereichen Fahrzeuge, Identifikation, 
drahtlose Infrastruktur, Beleuchtung, Industrie, Mobilgeräte, 
Verbraucher und Rechnerleistung eingesetzt. Als global agierendes 
Halbleiterunternehmen, das in über 25 Ländern tätig ist, konnte NXP 
im Jahr 2012 einen Umsatz von 4,36 Mrd. USD verzeichnen.

Der Automobil-Geschäftsbereich von NXP steht als innovative 
Antriebskraft hinter einer Vielzahl von Anwendungen, so unter anderem 
Unterhaltung (weltweit führend), fahrzeuginterne Netzwerke (weltweit 
führend), Wegfahrsperren (weltweit führend), Sensoren und Energie.
NXP hat neue Methoden zur Verbesserung der Gesamt- 
Energieeffizienz von Fahrzeugen entwickelt. Seine Produkte zielen auf 
‚Connected Car’ und auf eine Verringerung des Kraftstoffverbrauchs, 
des Fahrzeuggewichts, der Emissionen und der Kosten für konventio-
nelle Fahrzeuge mit Verbrennungsmotoren sowie für Fahrzeuge mit 
Hybrid- oder Elektroantrieb ab.

Erfahren Sie mehr:
www.nxp.com/campaigns/driving-efficiency/ und  
www.nxp.com/campaigns/connected-mobility/

NXP Semiconductors N.V. (NASDAQ: NXPI) provides High Performance 
Mixed Signal and Standard Product solutions that leverage its leading 
RF, Analog, Power Management, Interface, Security and Digital 
Processing expertise. These innovations are used in a wide range of 
automotive, identification, wireless infrastructure, lighting, industrial, 
mobile, consumer and computing applications. A global semiconduc-
tor company with operations in more than 25 countries, NXP posted 
revenue of $4.36 billion in 2012.

NXP’s automotive business drives innovation across a wide range 
of applications including entertainment (world wide #1), in-vehicle 
networking (world wide #1), car access and immobilizer (world wide 
#1), sensors and power.
NXP has created new ways of driving overall energy efficiency in 
vehicles. Its products are aiming at ‘Connected Car’ and at reducing fuel 
consumption, vehicle weight, emissions, and costs for both convention-
al internal combustion vehicles as well as for hybrid or electrical cars.

Learn more at:
www.nxp.com/campaigns/driving-efficiency/ and 
www.nxp.com/campaigns/connected-mobility/

Maurice Geraets
Director New Business
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Philips Automotive Vitrite
Elektraweg 1
NL-4338 PK  Middelburg
PO Box 8001
NL-4330 EA  Middelburg
P: 	 +31 118 6 80 900
M: 	+31 6 233 53 220
F: 	 +31 11 86 37 835
E: Wouter.van.gennip@philips.com
www.philips.com/vitrite

Philips Automotive Vitrite hat seinen Sitz in Middelburg und 
entwickelt und fertigt qualitativ hochwertige Metall- und 
Kunststofflösungen, wie beispielsweise Elektronik- und 
Sensorgehäuse im Segment „unter der Motorhaube“ für unsere 
Kunden aus der Automobilbranche. Wir sind ein ISO/TS-zertifiziertes 
Unternehmen mit rund 150 Mitarbeitern und beliefern unsere Kunden 
in Europa und Asien. Ihnen gefallen unsere proaktiven Vorschläge 
zur Verbesserung des Designs, unser sorgfältiges Streben nach einer 
Mängelanzahl von Null und die langfristige Sicherheit, die unsere 
Finanzposition (A3-Rating der Philips Group) bietet.

Gegenwärtig arbeiten wir an der industriellen Fertigung eines 
Sensors für Luftqualität, der in der Lage ist, kontinuierlich ultrafeine 
(Nano-)Partikel zu messen. Ein solcher Sensor könnte in das Heiz- und 
Lüftungssystem des Fahrzeugs integriert und für die Überwachung 
und Regulierung der Luftqualität im Fahrerhaus eingesetzt werden. 
Wir sind an Kontakten mit potentiellen Kunden interessiert, für die 
dieses Angebot einen Mehrwert darstellt oder die einen zuverlässigen 
Ko-Entwicklungspartner für Metall- und Kunststoffteile suchen.

Philips Automotive Vitrite is based in Middelburg and develops and 
manufactures high performance metal / plastic solutions such as elec-
tronics and sensor housings in the “under the hood” segment for our 
Automotive customers. As an ISO/TS certified company with roughly 
150 employees we supply to our customers in both Europe and Asia. 
They enjoy the proactive design improvement suggestions that we 
make, our diligent drive for zero defects, and the long term safety that 
our financial position (A3 rating of Philips Group) offers.

We are currently industrializing an air quality sensor capable of con-
tinuously measuring ultra-fine (nano-) particles. Such a sensor could 
be used to monitor and regulate the passenger cabin air quality by 
integration in the HVAC system of the car. We are interested to come 
into contact with potential customers who see added value in this 
proposition, or who need a reliable codevelopment partner for metal/
plastic components. 

Wouter van Gennip 
Innovation manager
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Reden
F. Hazemeijerstraat 800
Building A04
NL-7555 RJ  Hengelo 
P: 	 +31 88 52 02 500
E: 	 info@reden.nl
www.reden.nl

Reden: engagiert, innovativ und kreativ

Reden (Research Development Nederland) ist ein ehrgeiziges, innova-
tives und kreatives Ingenieurbüro, das herausragende Leistungen in 
der simulationsgesteuerten Produktentwicklung leistet. Reden ist in 
verschiedenen Branchen aktiv.

Wir unterstützen unsere Kunden darin, Durchbrüche in ih-
rer Produktentwicklung zu verwirklichen. Anhand unserer 
Simulationsmodelle bieten wir Produktentwicklern Einblicke 
in die schnelle, einfache und zuverlässige Umsetzung von 
Produktentwürfen. Anders ausgedrückt machen wir die Funktion 
physischer Produkte vorhersagbar.

Wissensregeln
Aus unseren Modellen leiten wir auch neue Wissensregeln ab (= 
Verhältnis zwischen Entwurfsparametern und Leistung des Produkts). 
Diese Wissensregeln können im Entwicklungsprojekt direkt eingesetzt 
werden. Da es in einem Unternehmen eine Vielzahl an Wissensregeln 
gibt (Tabellen, Formeln, Erfahrungswerten usw.), muss das Wissen 
gesichert und in direkt einsetzbarer Form an die Entwickler gegeben 
werden. Dafür hat Reden einen virtuellen Ingenieur ins Leben gerufen, 
MrReves!

Reden: driven, innovative and creative

Reden (Research Development the Netherlands) is an ambitious, 
innovative and creative engineering company that excels in simu-
lation-driven product development in many different sectors. We 
support our clients in achieving a breakthrough in their product de-
velopment. Based on our simulation models we offer product devel-
opers better understanding of the relation between product design 
en performance. We make, in other words, performance predictable.

Knowledge Rules
Models lead us, in addition to understanding the functioning of the 
product, to new knowledge rules (a knowledge rule says something 
about the relationship between design parameters and performance). 
In organizations a multiplicity of knowledge rules exist (ranging from 
tables, formulas, facts of experience, etc.). For engineers it is necessary 
to secure the knowledge in a usable form. Reden has developed a 
virtual engineer for that called MrReves!

Marco Ezendam
CEO
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Spijkstaal Elektro 
Wattweg 10
NL-3208 KH  Spijkenisse
PO Box 9
NL-3200 AA  Spijkenisse
P: 	 +31 181 4 57 030
M: 	+31 6 41 682 929
E: 	 w.ghitti@spijkstaal.nl
www.spijkstaal.nl

German agent:
Etrak Industriefahrzeuge
Jens Pagel
Heckenrosenweg 9
97947 Grünsfeld
P: +49 9346 928 1150
F: +49 33 222 493 479
E: jp@etrak.de
www.spijkstaal.de

Spijkstaal Elektro ist ein führendes Unternehmen im Bereich elek-
trischer Mobilität. Seit bereits 75 Jahren ist es ein unabhängiges 
Unternehmen und hat dies durch bewährte Qualität, wie auch zu-
kunftsweisende Produkte für eine internationale Kundschaft erreicht.
 
Spijkstaal spezialisiert sich insbesondere auf den Bereich Intralogistik, 
also den werksinternen Transport. Darüber hinaus bietet Spijkstaal 
eine große Bandbreite an Elektrofahrzeugen für den Warentransport 
und die Personenbeförderung in Stadtgebieten. Spijkstaal entwickelt, 
produziert, verkauft und wartet eine Vielzahl von rein elektrisch 
betriebenen Schleppern, Transportern, Lieferwagen, Bussen und 
E-Mobile für unterschiedliche Märkte und Anwendungen.

Spijkstaal Elektro is a leading company in the field of electric mobility. 
For 75 years now, Spijkstaal delivers as innovative products with high 
quality to a wide range of international customers.
 
Spijkstaal is specifically focused on Intralogistics which is the internal 
transportation of goods within company perimeters.  In addition, 
Spijkstaal offers a scope of electric vehicles for transporting goods and 
people within inner city areas. Spijkstaal develops, produces, sells and 
maintains a wide scale of 100% electric tow tractors, platform trucks, 
commercial vehicles, buses and city cars for a diversity of markets and 
applications.

Werner Ghitti
Managing Director
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Technical University 
Eindhoven
PO Box 513
NL-5600 MB Eindhoven
M:	+31 6 10 914 971
E:	 e.roos@tue.nl
www.tue.nl

Ewit Roos
Program Manager Smart Mobility

Profil
Die Technische Universität Eindhoven (TU/e) ist eine 
Forschungsuniversität mit den Schwerpunkten Engineering-
Wissenschaft und -Technologie. Unsere Bildung, Forschung und 
Wissensförderung dienen folgenden Bereichen:
-	� Wissenschaft für die Gesellschaft: Lösung der wichtigsten ge-

sellschaftlichen Probleme und Förderung von Wohlstand und 
Sozialwesen durch Konzentration auf die strategischen Bereiche 
Energie, Gesundheit und intelligente Mobilität

-	� Wissenschaft für die Industrie: Entwicklung technologischer 
Innovationen in Zusammenarbeit mit der Industrie

-	� Wissenschaft für die Wissenschaft: Fortschritte im Bereich 
Engineering-Wissenschaft dank Exzellenz in zentralen 
Forschungsbereichen und innovativer Bildung

Intelligente Mobilität
Im Bereich Intelligente Mobilität bringt die TU/e Kräfte aus 
den Bereichen Automobiltechnologie, Logistik, intelligente 
Transportsysteme und eingebettete IT-/Telekommunikationssysteme 
zusammen. Diese Bereiche teilen sich in zwei Forschungsthemen:
-	 Vernünftig: Intelligente und produktive Mobilität und Transport
-	� Nachhaltig: Saubere, sichere und effiziente Fahrzeuge, oder 

anders ausgedrückt: Schaffung nachhaltiger Transportoptionen in 
Bereichen, in denen Transport benötigt wird.

Profile
Eindhoven University of Technology (TU/e) is a research university spe-
cializing in engineering science & technology. Our education, research 
and knowledge valorization contribute to:
-	� science for society: solving the major societal issues and boosting 

prosperity and welfare by focusing on the Strategic Areas of Energy,  
Health and Smart Mobility

-	� science for industry: the development of technological innovation 
in cooperation with industry

science for science: progress in engineering sciences through 
excellence in key research cores and innovation in education

Smart Mobility
Within the field of Smart Mobility, the TU/e combines forces in the 
fields of automotive technology, logistics, intelligent transport 
systems and ICT/embedded systems. These fields are divided into two 
research themes:
-	 Sensible: Intelligent and productive mobility and transport
-	� Durable: Clean, safe and efficient vehicles; or, in other words, 

creating sustainable transport options in areas where transport is 
needed.
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Brillante Ideen, großartige Lösungen, erfolgreiche Produkte ....
TEGEMA erweitert Ihr Betätigungsfeld!

Als Full-Service-Entwicklungspartner bietet Ihnen TEGEMA ein 
größeres Betätigungsfeld und neue Chancen durch eine enge 
Zusammenarbeit. Wir stellen die richtigen Fragen, bleiben kritisch und 
weisen auf neue Möglichkeiten hin. Wir möchten Ihre Ideen auf die 
nächste Ebene heben - und weit darüber hinaus. 

Unsere fächerübergreifenden Teams gehen niemals denselben Weg 
zweimal. Das fordert unsere Kreativität und führt zu den besten 
Lösungen. Wir denken über den Tellerrand hinaus und entwickeln in-
novative Anwendungen und Produkte. In jahrzehntelanger Erfahrung 
haben wir für etablierte Unternehmen, Start-ups und Spin-offs 
Produkte und Systeme entwickelt.

TEGEMA entwickelt, erfindet und realisiert Produkte, Prozesse und 
Systeme, von der Idee bis hin zu Funktionsmodellen, Prototypen oder 
Vorproduktionsserien. Unsere Techniker nehmen die kompliziertesten 
und anspruchsvollsten Fragen von Kunden an und erzielen die besten 
Ergebnisse. Wir lieben es, Ihre Erwartungen zu übertreffen.
High-Tech-Systeme - Medizintechnologie - Fabrikautomatisierung - 
Automobilsysteme - Anwendungen für die Schifffahrt

Brilliant ideas, great solutions, successful products...
TEGEMA widens your scope!

As full-service development partner, TEGEMA offers you a wider scope 
and new opportunities through close co-operation. Asking the right 
questions, remain critical and point out new possibilities. We want to 
take your ideas to the next level - and far beyond. 

Our multidisciplinary teams never travel the same road twice. 
Challenging our creativity, results in the best solutions. Thinking ‘out 
of the box’, leads to innovative applications and products. Decades of 
experience we share in product and system developments for estab-
lished firms, start-ups and spin-offs.

TEGEMA develops, innovates and realizes products, processes and 
systems, from idea to functional models, prototypes or pre-pro-
duction series. Our technicians are taking on the most complex and 
challenging client questions achieving best results. We love to exceed 
your expectations.
High Tech Systems - Medical Technology - Factory Automation - 
Automotive Systems - Maritime Applications

TEGEMA
Eindhoven, Arnhem, Enschede
Science Park Eindhoven 5080
NL-5692 EA  Son
P: 	 +31 40 26 77 677
M: 	�+31 6 43 57 73 20 
E: 	 jvisser@tegema.nl
www.tegema.nl

Janet Visser – Bartelds
Competence Manager
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TNO
Steenovenweg 1
NL-5708 HN  Helmond
PO Box 756
NL-5700 AT  Helmond
P: 	 +31 88 86 65 460
E:	 paul.vandenavoort@tno.nl
www.tno.nl

As an independent research organization TNO connects people and 
knowledge to create innovations that boost the sustainable competitive 
strength of industry and well-being of society. We concentrate on a 
number of societal themes, including Mobility. TNO aims to make our 
future means of transport safer, cleaner and more efficient. ln the area 
of Automotive we belong to the world’s leading R&D institutions, with 
excellent knowledge and testing facilities. We work for the world’s top 
automotive companies, including OEM’s and suppliers.

Products, services: Contract research and development services ¡n 
the fields of efficient power trains, advanced after treatment systems, 
integrated vehicle safety, vehicle dynamics control, advanced driver 
assistance systems, cooperative driving, driver behaviour / driver state / 
drive workload estimation (i.e. transition of control).
Unique selling points: 80 years of experience in technology and 
innovation development. Extensive background knowledge in all above 
mentioned fields, based on a strong, intellectual property portfo-
lio. Highly skilled, experienced and flexible workforce. Very strong 
technology
position on modelling, simulation and control.
Profile of contacts wanted: Automotive suppliers and OEM’s. Local 
authorities in relation to legislation relevant for the automotive industry.

As an independent research organization TNO connects people and 
knowledge to create innovations that boost the sustainable compet-
itive strength of industry and well-being of society. We concentrate 
on a number of societal themes, including Mobility. TNO aims to make 
our future means of transport safer, cleaner and more efficient. In the 
area of Automotive we belong to the world’s leading R&D institutions, 
with excellent knowledge and testing facilities. We work for the world’s 
top automotive companies, including OEM’s and suppliers. Contract 
research and development services in the fields of efficient powertrains, 
advanced aftertreatment systems, integrated vehicle safety, vehicle 
dynamics control, advanced driver assistance systems, cooperative 
driving, driver behaviour / driver state / drive workload estimation (i.e. 
transition of control). 

Unique selling points: 80 years of experience in technology and 
innovation development, Extensive background knowledge in all above 
mentioned fields, based on a strong, intellectual property portfolio, 
Highly skilled, experienced and flexible workforce, Very strong technol-
ogy position on modeling, simulation and control.
Profile of contacts wanted: Automotive suppliers and OEM’s, Local 
authorities in relation to legislation relevant for the automotive industry.

Paul van den Avoort
Director of innovation, Transport and 
Mobility
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Van der Veer Designers
Industrieweg 8
NL-4191 NV  Geldermalsen
P: 	 +31 345 652110 
E: 	 info@vanderveerdesigners.nl
E: 	 peter@vanderveerdesigners.nl
E: gert-jan@vanderveerdesigners.nl
www.vanderveerdesigners.nl

Van der Veer Designer ist ein professionelles Designstudio, das im 
Jahr 1984 gegründet wurde und in den Niederlanden ansässig ist. Als 
Spezialisten in den Bereichen Produktdesign, Automobildesign und 
Produkt-Styling bieten Van der Veer Designers ihre Dienstleistungen 
einer Gruppe treuer Kunden an. Unser Ziel ist es, die Unternehmen 
unserer Kunden zu stärken, indem wir erfolgreiche Produkte liefern, 
die sich gut verkaufen lassen.

Kernbereiche
Strategische Design-Beratung, Automobildesign, Produktdesign, 
Produktstyling, kreative Produktentwicklung, Innovation, Entwicklung 
von Markenidentität, Einblicke in Verbraucherbedürfnisse, 
Trendforschung.

Profil der angestrebten Kontakte
Künftige Kunden, die nach Möglichkeiten suchen, ihrem Unternehmen
neuen Auftrieb zu schaffen und deren Portfolio innovative Produkte
umfasst.

Van der Veer Designers is a professional design studio, founded in 
1984 and based in the Netherlands. As specialists in product design, 
automotive design and product styling, Van der Veer Designers services 
the needs of a diverse group of loyal clients. Our goal is to strengthen 
our clients businesses by delivering successful products that sell.

Core activities
Strategic design consulting, automotive design, product design, prod-
uct styling, product development, creative engineering, innovation,
brand identity creation, consumer insights, trend research.

Profile of contacts wanted
Future clients who are looking for ways to boost their business and
portfolio with innovative products.

Peter van der Veer 
Industrial Designer – Director 

Gert-Jan van Breugel 
Industrial Designer
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BEDRIJS BELETTERING: embleem = 100% cyan  -  VIRO = 100% zwart  -  the performance of technology = 70% zwart (arial)

VIRO
Hazenweg 41
NL-7556 BM  Hengelo 
PO Box 8006 
NL-7550 KA  Hengelo 
P: 	 +31 74 8 504 000 
F: 	 +31 74 8 504 001
E: 	 info@viro.nl
www.viro.nl 

Willkommen bei VIRO
Als Ingenieurbüro mit mehr als 600 Mitarbeitern an Standorten in 
Deutschland und den Niederlanden bietet VIRO seinen Auftraggebern 
aus den verschiedensten Industriebereichen eine sehr breitgefä-
cherte Palette von Dienstleistungen an. Aufgrund der Kombination 
spezialisierter Ingenieure und multidisziplinären Projektmanagern, ist 
VIRO ein starker Partner sowohl für kleinere als auch für multinationale 
Unternehmen.

Ambitionierte Techniker und Ingenieure finden bei uns ein heraus-
forderndes Arbeitsumfeld mit genügend Raum für Wachstum und 
individuelle Weiterentwicklung.

Welcome to VIRO
An engineering office with more than 600 employees, VIRO offers a 
comprehensive range of services to clients from many different indus-
trial sectors out of 9 offices. 

The combination of specialised engineers and multidisciplinary pro-
ject managers makes VIRO a strong partner for small businesses and 
multinationals alike. Ambitious technical experts with intermediate 
vocational, higher vocational and academic education levels find in us 
a challenging work environment with plenty of room for growth and 
personal development.

Theo Wigger 
Managing Director
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V-Tron 
Zweedsestraat 8A-22
NL-7418 BG  Deventer
PO Box 2
NL-7260 AA  Ruurlo
P: 	 +31 570 200 980
E: 	 w.vossebelt@v-tron.eu
www.v-tron.nl

V-tron entwickelt und vermarktet auf dem Gebiet Telematik 
Softwareanwendungen und dazugehörende Hardware; unse-
re Schwerpunkte sind: Fleetmanagement, Driver Behaviour und 
CarSharing. Mit Hilfe der Track &Trace -Technik ermöglicht V-tron ver-
schiedenen Unternehmen Einsicht in wichtige Informationen in Bezug 
auf Gebrauch, Verbrauch und die Lokalisierung von Fahrzeugen und 
Arbeitsmitteln. Ebenso fördern wir mit unseren Lösungen, kostenre-
duzierendes, umweltbewusstes und sicheres Fahrverhalten.

V-tron ist eine schnell wachsende Organisation, in der die beste 
Qualität, Innovation und ausgezeichnete Kundenbeziehungen an 
erster Stelle stehen. V-tron entscheidet in enger Zusammenarbeit mit 
dem Kunden, um welchen Bedarf es sich handelt, stellt das passende 
Paket zusammen und bietet damit immer die richtige Lösung an.

Zu unseren Kunden gehören zum Beispiel: bekannte Transportfirmen, 
Leasinggesellschaften und Autovermietungen, Vermieter von Geräten 
und Maschinen und Versicherungsgesellschaften, sowie Firmen aus 
der Automotive-Branche und deren Zulieferer.

V-tron is an innovative company that develops tailor-made solutions 
based on telemetric techniques.Our priorities are: Fleet Management, 
Driver Behaviour and CarSharing. With telemetry V-tron can provide 
information about an object and offer a clear view about the status 
of different parameters such as location and the way the vehicles and 
equipment is being used. Our solutions can also be used as tool for 
reduction of costs and CO₂ emission and for safe driving.

V-tron is a fast growing company which offers superior quality, the 
latest techniques and has outstanding relationships with its custom-
ers.V-tron decides in close cooperation with the customer what the 
issues are and offers the right package, providing alwaysthe right 
solution.

Current users include well-known transport companies, leasing 
companies, rental companies for equipment or vehicles, and insurance 
agencies, as well as companies from the automotive industry and its 
suppliers.

Wim Vossebelt 
CEO
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Artis Universalis
Vossenakkers 30
NL-1852GK  Heiloo
P:	 +31 647 123 281
M: 	+31 6 47 123 281
E: 	 info@artisuniversalis.nl
www.artisuniversalis.nl

is a full service digital agency fully qualified to handle all types of rich 
media creatives. Artis Universalis focuses on hyper complex advertis-
ing products that involve many techniques and require a high level of 
knowledge and experience with online branding.
We are dedicated to delivering premium quality products and servic-
es. That will enchant and mesmerize the audience. Our primary goal 
is creating attractive and polite user experiences that focus on clarity 
and usability. That will engage the audience in a meaningful way.
We have more than fifteen years of experience with online branding.
We have created campaigns for some of the most renowned brand in 
the world.
Artis Universalis is a certified rich media supplier for Google DLCK, 
YouTube, And Weborama. 

Products and services offered

- 	 Rich media production
- 	 Social media engagement
- 	 HTML5 creation
- 	 Coding services
- 	 Design Services
- 	 Game design Services
- 	 Concepting Services

Profile of commercial contacts wanted

- 	� Strong international brands with adequate resources that want to 
push the limits of advanced rich media 

Marius Veltman
Owner / Managing Director 
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AtHand 
Prins Hendrikkade 176-20
NL-1011 TC  Amsterdam
P: 	 +31 20 42 03 590
F: 	 +31 20 42 03 623
E: 	 info@athand.nl
www.athand.nl

Don’t just communicate.. ACTIVATE! This is the motto of AtHand. We are 
an agency specialised in creating innovative activation programs for the 
improvement of staff performance in sales, customer service, produc-
tivity or the support of internal change programs. Using gamification 
to achieve this is not only fun but makes the change in knowledge, 
attitude and behaviour measurable and extremely effective. With a 
track record of highly successful and award winning gamified training 
programs for companies such as Nokia, Ahold, PwC, BlackBerry, KPN, 
Vodafone and T-Mobile, AtHand has the experience, ambition and peo-
ple to help your company forward on a local or global scale.
 
Products and services offered: 
Gamified training and change programs for: Increasing sales, 
Higher productivity, Better customer service, Support of internal 
change programs.

Our training programs are supported by: Online and mobile games, 
A variety of online services, Video and animation, Inspiring story lines, 
Cool designs and effective copy, Events, A variety of offline commu-
nications, A lot of experience on training, education, organisational 
change and psychology.

All projects are designed, produced and managed by the AtHand 
team. One-stop-shop for a fixed price and working towards clear and 
measurable goals. 

Profile of commercial contacts wanted: Organizations with the 
need of highly effective and scalable training, incentive or change pro-
grams, Local training and consultancy firms looking for partnerships.

Marcel Mens
Strategy Director/Founder
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IJsfontein Interactive Media 
Haarlemmerweg 4
NL-1014 BE  Amsterdam
P: 	 +31 20 33 00 111
janwillem@ijsfontein.nl

IJsfontein Interactive Media is a specialist in interactive commu-
nication and media productions, e-learning, serious gaming and 
simulations. Among the clients of the Amsterdam based company 
are broadcasting companies, museums, (consumer) brands and 
non-governmental organizations. Children are often the main users 
of IJsfontein’s games and applications, such as their BAFTA-winning 
game ‘Master of the Elements’, ‘Game Studio’ (for the popular 
children’s program Het Klokhuis on Dutch Public Television) and 
‘abcdeSIM’, the first officially credited and E-Learning award winning 
medicinal simulator in the world. 

Creating digital experiences
No two projects (or clients for that matter) are the same, so every 
mission gets a unique approach. A client’s demand is carefully con-
sidered and met with a creative and suitable solution. IJsfontein does 
everything to turn a concept into a final product with a perfect fit. 
This can result in one product, but it can be a blend of various media 
as well; interactive installations, games, online platforms or a website. 
There are no boundaries.

IJsfontein is an intimate company, where 35 creative professionals 
combine their knowledge to deliver big ideas. They challenge each 
other to stay on the cutting edge of this digital age. A small company 
means personal contact, between colleagues but also with clients. 
This individual approach, combined with our creativity and knowl-
edge, is what makes us the leader in our field.

Products and services offered: Serious Games, E-learning, 
Simulation, Exhibitions, Websites, Apps, Interactive installations.

Profile of commercial contacts wanted: Cultural institutions and 
museums, Healthcare, Government sector, Companies with a target 
audience of children and youths, Enterprise and corporate businesses.

Sample objectives that we encounter while developing above 
solutions are: Raising awareness, Providing education or informing 
employees, Ensuring entertainment, Efficient training and coaching.

Jan Willem Huisman
Creative Director



94

ImproVive
Kleine Koppel 60
NL-3812 PH  Amersfoort
P: 	 +31 33 43 28 510
M: 	+31 6 415 75 706
E: 	 info@improvive.com
www.improvive.com

ImproVive specializes in new media solutions, specifically Applied 
Games and Mobile Apps. We create awareness and both connect 
and engage people with new concepts and idea’s. We are strong in 
concept development, providing you with the right solution for your 
business, in time, and on budget. We have a large network of partners 
providing solutions for artwork, animation, storytelling, commu-
nities, game technology and mobile. We do both work for hire and 
co-development.

Products and Services
-	� Tailor made projects: providing new concepts and media solutions 

with back-end integration where needed.
-	� Self Care Apps – supporting and connecting people in complex tasks.
-	 Current new developments:
	 - �Social Media Game – Creating awareness about social media in a 

90 minute workshop session. The game helps people realize how 
posting content, though fun at the moment, can have negative 
effects. The game takes a positive attitude towards the topic, 
engaging people and helping them reflect on there actions. The 
available version was made for teens (age 12 – 20 years old) in 
a educational setting but the game is easily adapted for other 
groups and topics.

	 - �Home Safety Check App - A simple App that lets family, friends or 
caretakers check a house on risks that endanger elderly people 
or people with a disability. We make checking your house a fun 
experience. 

Profile of commercial contacts wanted:
- 	 Consultants/Distributors for our solutions in Germany.
- �	� Developers/Distributors looking for partners in the Netherlands.
Specific interests: Healthcare, Education and Organizational Training.

Roger ter Heide
Owner/Managing Director
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Little Chicken Game Company
Weteringschans 86
1017 XS  Amsterdam
P: 	 +31 20 62 02 970
E: 	 info@littlechicken.nl
www.littlechicken.nl

Little Chicken develops and publishes serious games, branded games 
and entertainment games. In the last ten years, we have developed 
over 100 game projects. 

Entertainment games
Little Chicken closely collaborates with publishers to offer games 
directly to the consumer. It goes without saying that we have our very 
own way of doing this. The parties we collaborate with are not neces-
sarily game publishers, but come from a variety of sectors such as the 
newspaper-, television-, and toy industry. In projects of this type, Little 
Chicken aims for equal business partnerships which result in optimal 
product/market combinations.

Branded games
Little Chicken has been one of the most renowned development 
studios for years when it comes to games used in online campaigns. 
In recent years, it has also specialized in large online playgrounds in 
which brands seek contact with their target audiences. Playgrounds 
should offer the perfect balance between fun & entertainment, and 
delivering the commercial message.

Serious games
Little Chicken strongly believes in the educational value of games 
and playing. Within the serious gaming landscape, we distinguish 
ourselves by our focus on gameplay. We create games for serious audi-
ences, in which fun and gameplay are central. We take the concept of 
play and learn very seriously.

Yannis Bolman
Creative Director
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Lucidious 
Mathernesserdijk 412-F
NL-3026 GV  Rotterdam
P 	 +31 10 244 9620
E 	 info@lucidious.nl
www.lucidious.nl

Lucidious creates awareness in people’s competences in a playful, en-
gaging and meaningful way. We focus on the development of both hard 
and soft business skills. Our scenarios are challenging people to master 
dilemmas and develop new strategies to solve complex problems. 
People will get personalized feedback based on their own decisions.

Products and Services Offered
-	� Powerful and flexible platform for developing and distributing 

content
-	 Consultancy for ‘gamification’ of corporate learning goals
-	 Made-to-measure solutions for in-house training and e-learning
-	 Tailor-made scenario’s for recruitment and assessment

Unique Selling Points
Our products and services are:
-	 Fun and easy to use
-	 Content-driven
-	 Easy to setup
-	 Available anytime, anywhere (web, iOS, Android)
-	 Objective
-	 Effective
-	 Scalable
-	 Affordable (no initial investment needed)

Profile of Desired Leads
Our ideal clients are:
-	� Organizations with ambition to innovate their (internal) learning 

process
-	� Organizations actively looking for effective learning & developing 

instruments to train their staff
-	 Organizations that would like to ‘gamify’ corporate education
-	 Organizations willing to change their recruitment process
-	 Organizations looking for new ways to use assessments

Our ideal partners are
-	� Organizations with strong track record to become content partner 

(business schools, higher ed, consultancies with strong added value)
-	 Organizations that would like to act as distribution partner

Rob van Rijn
Managing Director



97

MeinMein
Creating Intelligence

MeinMein
Breedstraat 84
NL-3512TX Utrecht
P:	 +31 6 246 77 367
E: 	 mein@meinmein.com
www.meinmein.com

MeinMein, where Game and Gamer learn from each other.

MeinMein is a game studio in the Netherlands. We create serious 
games that are entertaining, beautiful and useful for research 
purposes. Our team has a strong background in academic Artificial 
Intelligence with in depth experience in data mining and scientific 
programming. The studio benefits from the close connections with 
the Universities of Utrecht and Leiden.

MeinMein creates novel Serious Games perfectly tailored to the 
clients’ needs. With their envisioned goal as leading principle, we 
ensure that the effects of the game can be measured and evaluated 
objectively. Our passion for Games, Artificial Intelligence and Beauty 
really shines when it comes to making Serious Games, resulting in be 
both smart and beautiful games.

To meet the upcoming demand for intelligent games, MeinMein is 
developing an innovative consumer game based on in-house Artificial 
Intelligence research.

Products & Services offered
-	 Serious Games perfectly tailored to the clients’ needs 
-	 Long-term security by in-house development
-	 Methods for impact assessment and knowledge transfer
-	 Games accommodated for evaluation and feedback 
-	 Expertise in academic Artificial Intelligence

Expected contacts
MeinMein is interested in meeting possible clients for innovative seri-
ous and applied games in the automotive, aerospace, medical sector 
and agricultural sector. 
In addition, MeinMein seeks collaboration on the central question into 
the effectiveness of serious games.

Meindert Kamphuis
CEO
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Monpellier Venture 
Steenovenweg 5
NL-5708 HN  Helmond
P: 	 +31 49 247 2450
F: 	 +31 49247 2600
E:	 info@monpellierventure.nl
www.monpellierventure.nl

Monpellier Venture specializes in the development of corporate game 
strategies and the production and publishing of applied games (also 
known as serious games). Picture us as architects who have all the 
know how to build a corporate game strategy, make a plan, picture 
the concept, help selecting the right game developers and leading 
you through the whole process of game making.

Defining applied games
Applied games are referred to with a number of different names. 
You may have heard about serious games, advergames, exergames, 
edutainment, gamification, etc. etc. All point to the same category.  
It simply defines using gaming principles in a strategic way in order to 
make your subject more accessible and fun. This can be done in a lot 
of different gradations. Main focus points are: learning, loyalty, train-
ing, motivating, rewarding, acting, changing, and communicating.  
The one element connecting all types of applied games is that they 
are more efficient, more cost-effective and more fun than convention-
al solutions. 

Corporate Game Strategies
You probably want to change something, right?! Then you’re going 
to need more than just a game. In order to achieve the desired goal a 
specific strategy needs to be developed. The required business pro-
cess is slightly different than regular ones so that’s where we come in. 
We start with special brainstorm sessions on management level. After 
this we’ll make the proper connections between the specialists and 
the appropriate game developers and make sure that the complete 
strategy gets translated into an effective collaboration and game.

Jurriaan van Rijswijk
CEO

Sandra van Rijswijk
CFO
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Muzus
Bink 36
Binckhorstlaan 36 Unit M4-02
NL-2516 BE  The Hague
P: 	 +31 70 30 40 847
M: 	+31 6 145 36 222
E: 	 more@muzes.nl
www.muzus.nl

Muzus is a design agency that explores the daily life of people and 
develops products and services in co-creation. By understanding 
people’s motivations, facts become inspiring and solutions become 
meaningful and valuable.
Our practical and visual approach bridges the gap between research 
and design. Translating research findings into concrete and applica-
ble solutions is our strength. We help our clients to give direction to 
innovation processes, whether it is about developing a new product, 
improving service or creating a new brand experience. 

Muzus designs for and with people. We create empathy for the world, 
needs and experiences of people and involve users in all steps of the 
design process. To achieve this we make use of design research tech-
niques and co-creation. Discovering the latent needs of people and 
their internal drives asks for a different approach than conventional 
research methods. To bring out these deep layers of information it is 
essential to give people the appropriate tools, which enable them to 
express themselves and share personal stories. 

Products & services offered
-	 User insights
-	 Design research
-	 Qualitative research
-	 Concept development
-	 Product & Service design
-	 Customer experience improvement
-	 Co-creation

Design research and co-creation are applicable to many fields of inno-
vation. We do projects in the fields of product design, service design, 
brand & strategy and customer relations. This means our clients are 
diverse.

Profile of commercial contacts wanted
-	 Medium to large parties, B2B or B2C
-	 Parties in need of customer insight
-	� Parties interested in products, service, brand and customer  

experience innovation

Neele Kistemaker
Director
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Ranj Serious Games
Lloydstraat 21m
NL-3024 EA  Rotterdam
P: 	 +31 10 2123101
F: 	 +31 10 2123104
E: 	 albert-jan@ranj.com
www.ranj.com

Ranj Germany
Apunto SC GmbH
Herbert Frick
Neuer Wall 50
20354 Hamburg
Deutschland
P: 	 +49 40 822 186 331
F: 	 +49 40 822 186 450

Ranj has been developing serious games since the company was 
founded in 1999. This vast experience makes them specialist in the 
field of gamification and games for training, education and healthcare. 
Ranj games help people and organizations worldwide to develop in 
a more effective, more efficient way while having more fun. In the 
games players can experiment and by doing so gather knowledge and 
skills that they can use to face challenges in real life. Games developed 
by Ranj have won various international awards, such as the Japan 
Prize, the European Innovative Games Award, the Games for Health 
Europe Award and the Accenture Innovation Award.

Some Ranj cases:

- 	 Wuppermann Steel 
A visual gamification tool that shows Wuppermann factory workers 
the heartbeat of the company. During and after their shift, they can 
keep track of their progress and targets. The tool increases employee 
involvement and also creates a healthy competition between the 
different shifts. This improves productivity without harming the 
atmosphere. 

-	� Houthoff Buruma the game
A ground-breaking recruitment and selection tool developed for 
Houthoff Buruma. A game that has students engage with a realistic 
legal case, while the company can observe their pursuits. The game 
made a significant contribution to the firm’s election as Benelux Law 
Firm of the Year in 2010.

- 	 Changing the Dialogue
“Changing the dialogue” is a new mobile training method for consul-
tative sales and service excellence. It’s all about putting theory into 
practice with ‘learning by doing’. Participants are challenged in 5 to 
10 minute levels to engage themselves in conversations with virtual 
customers. 

Other clients include Siemens, Munich Re, SMS Siemag, Fraunhofer 
IOSB and Bildungshaus Schwaben.
For more examples of our work, please visit www.ranj.com

Profile of commercial contacts wanted
- 	� Companies interested in learning how they can use games train 

employees.
- 	� Companies that want to know how gamification can get employees 

and/or clients more involved.
- 	� Companies that are interested in using games and gamification to 

overcome challenges in their day-to-day business.

Albert-Jan Pomper
Chief Operations Officer
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Spelpartners
KNSM Laan 205
NL-1019 LC  Amsterdam
P: 	 +31 20 4194902 
M: 	+31 64 201 1419
E: 	 contact@spelpartners.com
www.spelpartners.com

Spelpartners (Game Partners ) are experts in the field of original 
game concepts for training, education and entertainment.

Spelpartners is founded by the creative brothers Richard and Nico 
den Dulk. Richard works as editor in chief and director for successful 
Dutch television shows; Nico is a successful gamedesigner. This unique 
combination has already resulted in a host of creative ideas, training-
games, TV formulas and other products. 

Spelpartners offers several products and services:
-	� Meet–Focus –Go: our own training platform covering the kick off, 

learning stage and implementation of complex learning and man-
agement processes.

-	� Know your stuff! Our own multiple-choice card game. A fun and 
educational trivia game ideal for use in various fields of knowledge. 

-	� Concept development and design of training games, both 
traditional fysical games and digital games, for a wide range of 
organisations: care organisations, schools, ngo’s, local councils and 
companys.

-	 Production and distribution of games
-	 Several original tv-formats for tv-game shows.

Commercial partners: training companys, publishers.
Customers: Companys, ngo’s, local councils and care organisations.

Nico den Dulk
Owner, game designer and creative 
director
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The Game Hub
Zwanenburgwal 236
1011 JH Amsterdam
P:	 +31 646 097 458
E:	 monique@thlc.nl
www.thegamehub.nl

Monique van Reijen
Director

The game hub is a creative business development partner. We work 
in multi-disciplinary teams and create innovative solutions. Every 
context and goal requires it’s own approach and tools. Applied games 
are tools that use interactive digital media to train people, raise aware-
ness, encourage behavioral change and explain complex processes.

Our proposal is to provide new and unexpected business solutions for 
your company.

We will bring together a team of your in-house experts with our Dutch 
applied game creatives. This team will analyze your business challeng-
es from an applied game perspective.

Our out-of-the-box approach will result in an unexpected and inspir-
ing way of meeting future and trending client expectations, product 
innovation, and more efficient business processes.

Products and services
-	 embedded creativity (game expert team  in clients office)
-	 gamification consultancy & presentations
-	 interaction exhibits 
	 -  interactive projections (floor, wall, window, Pepper’s Ghost)
	 -  educational games & training games
	 -  theme based experience center
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WEIRDBEARD GAMES

WeirdBeard
Rijnstraat 154-III
NL-1079HR  Amsterdam
P: 	 +31 20 3377 834
M: 	+31 6 4174 2002
E:	 niels@weirdbeard.nl
www.weirdbeard.nl

WeirdBeard Games
WeirdBeard develops applied games and creative e-learning solutions 
for web and mobile devices. 

WeirdBeard games
WeirdBeard games offer the right mix of something the player 
knows and something surprising and new. This way we keep games 
accessible and refreshing. Our advertisement games have string social 
components and are set for easy localization use and the gathering 
of statistics. In serious game development we value the validation 
process to prove that our games work before bringing them to market, 
but know they have to be real fun to seriously work. 
Companies we created games for: Disney, Warner Bros., Heineken, 
Electronic Arts and the Amsterdam academic hospital AMC.

WeirdBeard E-learning
Creativity is the key to quality education. We believe that freedom and 
creativity help educators to be inspiring and that being creative makes 
learning fun. 
Our tooling allows us to create fully customized Content and User 
management systems in a matter of days. This gives us the time and 
freedom to focus on tailoring a truly creative and inspiring learning 
tool every time. 
E-learning customers; Sara Lee, the United Nations, ABN Amro, 
Arcadis, Pon, the Dutch Hairdressers Association and the Dutch  
Do-It-Yourself Shops Association.

What we are looking for
We are looking for companies that are willing to take a challenging 
and creative step in learning or advertisement with us. Together trying 
to find the best way to solve problems in a digital space via e-learning, 
applied gaming or gamification.

Niels Monshouwer 
CEO
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We Love Your Work
Reguliersdwarsstraat 50 – 3
NL-1017 BM  Amsterdam
M:	+31 6 39149086
E:  Willempje@weloveyourwork.com
www.weloveyourwork.com

We Love Your Work is a creative consultancy agency based in 
Amsterdam and Berlin specializing in gamification, serious games and 
applied game design. 

Services include:
-	 market analyses
-	 future forecasting
-	 creative R&D
-	 strategy- & concept development
-	 game design
-	 partner selection 
-	 project development

in relation to games, gamification, cross media, mobile services. As 
an independent and creative consultancy agency We love Your Work 
helps you to understand and to playfully adapt to change. We co-cre-
ate the gameful service, brand, organization, hospital, museum, car 
or city of the future. Sector focus: Hospitality, Retail, Leisure, Heritage, 
Tourism, Transport & Mobility, Sports, Lifestyle & Welness

We have over 15 years of gameful innovation experience and worked 
on over a 100 applied game design cases for big and small organisa-
tions in various sectors. We would love to help you understand what 
the application of games and play can mean for your organisation  
and clients.

Willempje Vrins
Partner / Consultant
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Woedend!
Spuistraat 139 J
NL-1012 SV  Amsterdam
P: 	 +31 20 6764999
M: 	+31 6 24251252
E: 	 bas@woedend.nl
www.woedend.nl

Woedend! (translation: Furious!, 30 people) is a creative company with 
a digital heart and located in the heart of Amsterdam. We produce 
content for brands and always focus on engaging brands and people. 
We create apps for facebook, do transmedia storytelling but also com-
mercials and events. We like to create advertising that doesn’t feel like 
advertising, but like creating content which is relevant for brands and 
their audiences. We focus more on the ‘earned and owned’ media than 
on the ‘paid’ media and rather make brands trending topic.
Woedend! has been nationally and internationally rewarded for their 
innovative way of thinking. We work for Brands like Coca-Cola, KIA, 
Quinny and E-Bay. 

Bas van Berkestijn also founded a game company (Vanguard 
Entertainment, 50 people) and a social dating network which is market 
leader in the Netherlands for Christians.

Matchmaking: 
I would love to talk to brands who are willing to create innovative 
advertising and would like to explore new fields of building a brand, 
like dynamic storytelling or create content which makes a social media 
strategy actually work.

Bas Van Berkestijn
CEO
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Association FME-CWM
PO Box 190
NL- 2700 AD  Zoetermeer
P: 	 +31 79 353 1295
F: 	 +31 79 353 1365
E: 	 rogier.blokdijk@fme.nl 
www.fme.nl/internationaal 

FME-CWM
Der Verband FME-CWM ist der niederländische Verband für 
Unternehmen der Technologiebranche. Die Organisation vertritt 
2.500 Mitglieder in den Branchen Metall, Kunststoff, Elektronik und 
elektrisches Engineering. Bei diesen Unternehmen sind insgesamt 
225.00 Mitarbeiter beschäftigt. Der gemeinsame Jahresumsatz 
der Mitgliedsunternehmen beläuft sich auf rund € 60 Mrd., wo-
bei Direktexporte € 37 Mrd. ausmachen. Wir treten national und 
international aktiv für die Interessen unserer Mitglieder ein, bie-
ten Dienstleistungen für einzelne Mitgliedsunternehmen und 
Clustern von Mitgliedsunternehmen und wir unterstützen 120 
Handelsverbände.
 
Cleantech Holland
Die Welt kämpft mit einem riesigen Klimaproblem, aber die 
Antworten liegen bereit. Die niederländische Technologiebranche 
entwickelt tausende Lösungen und verfügt weltweit über einen 
ausgezeichneten Ruf in punkto Energieeffizienz und Erneuerbare 
Energien. Die Exportorganisation Cleantech Holland kann Ihnen dabei 
helfen, Kontakte zu niederländischen Clean Technology-Unternehmen 
und Fachleuten zu knüpfen. 

Association FME-CWM is the Dutch association of enterprises in the 
technological sector. The organisation represents 2,500 members in 
the metal, plastic, electronics and electrical engineering industries. 
These enterprises together employ a workforce of 225,000 in total. 
Joint annual turnover of member companies amounts to around € 60 
billion euro with a direct export totalling at € 37 billion. We actively 
protect our members’ interests nationally and internationally, provide 
services to individual member companies and clusters of member 
companies, and support 120 trade associations.

Cleantech Holland
The world is struggling with an enormous climate problem, but the 
answers are out there. The Dutch technological industry is devising 
thousands of solutions and has an outstanding reputation worldwide 
when it comes to energy efficiency and renewable energy. Export 
organization Cleantech Holland can help you establish contacts with
Dutch clean technology companies and experts. 

Rogier Blokdijk
International Business Development 
Manager

Marcel den Haan
Branch Manager
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Alenso
Beekstraat 21
NL-6443VB  Brunssum 
P: 	 +31 857 851448
F: 	 +31 84 7528734
E:	 info@alenso.eu
www.alenso.eu

Alenso ist ein Energie- und Beratungsunternehmen. Es erbringt 
Dienstleistungen für industrielle Organisationen, Unternehmen und 
Kommunen. Das Unternehmen ist spezialisiert auf Energieeinsparung 
und CO₂-Reduzierung.

Alenso is an energy consultancy company who provides ser vices to 
industrial organizations, companies and government. The company is 
specialized in energy saving and CO₂-Reduction.

Products:
- 	 Energy audit
- 	 Energy management ISO 50001
- 	 Advising on energy saving projects
- 	 CO₂ footprint

Hein Allertz 
Energymanager
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Alliander 
PO Box 50
NL-6920 AB  Duiven 
Locatiecode: 2PB4100 
Utrechtseweg 68
NL-6812 AH  Arnhem 
M:	+31 6 52437406
E: 	 anja.van.niersen@alliander.com
www.alliander.com
www.alliander.de

Alliander ist anders! Als reiner Netzbetreiber ohne kommer-
zielle Interessen an Energieerzeugung und Energiehandel, 
unterscheidet sich Alliander von jedem anderen deutschen 
Energieversorgungsunternehmen. Unser Gruppe ist der größte 
niederländische Betreiber von Strom- und Gasnetzen und ist seit dem 
Jahre 2000 in Deutschland tätig. Neben dem Netzbetrieb betreut das 
Unternehmen öffentliche Beleuchtung und Lichtsignalanlagen, in den 
Niederlanden sowohl als in Deutschland, unter anderem in Berlin und 
Amsterdam.
Das Unternehmen hat eigene Forschungsabteilungen. Zum Beispiel 
Infrastrukturentwicklung für Elektromobilität ist eines der wichtigen 
Themen im Bereich Produktentwicklung. 
Das Unternehmen hat sich das Ziel gesetzt, zusammen mit sei-
nen Kunden die Energiewende zum Erfolg zu führen und versteht 
darunter eine möglichst dezentrale, CO2-neutrale und bezahlbare 
Energieversorgung, mit Hilfe von erfolgreichen Effizienzprogrammen 
und neuer Speichertechnologie. 
Alliander ist führend im Aufbau intelligenter Netze: mit dem SASensor 
hat das Unternehmen gemeinsam mit seiner Beteiligungsgesellschaft 
Locamation ein hochinnovatives digitales Schutz- und Schaltsystem 
für Umspannanlagen und Ortsnetzstationen entwickelt und ge-
baut, mit dessen Hilfe die Herausforderungen von schwankenden 
Energieeinspeisungen, Nachfragemanagement und Kosteneffizienz 
im Netzbetrieb gemeistert werden können. 

Alliander is different. The group is a dedicated grid operator, without 
any interests in the production, trade and/or sale of gas and electricity. 
Our company is the largest of its kind in The Netherlands and has tak-
en on the exploitation of electricity- and gas grids in Germany in the 
year 2000. In addition Alliander takes care of public lighting and the 
steering of traffic in a great many cities, amongst others in Amsterdam 
and Berlin. Our company has an independent research-centre, in 
which we look at things like the development of infrastructure for 
e-mobility, a very important part of our product development. Our 
mission is: to make the energiewende a success. We try to do so 
together with our customers, be it businesses or individual families, 
building a decentralised, CO2 neutral and efficient energy distribution, 
while making use of the latest design, technology and management 
systems. Alliander is at the forefront of efficiency and effectiveness. In 
2011, our group came out first in the European benchmark. We design, 
build and operate smart grids. While using SASensors we built, togeth-
er with Locamatian, an extremely innovative management system for 
the operation of distribution grids and all the necessary connections. 
The system takes care of all voltage variation, whatever the cause, and 
takes care of special consumer wishes, while optimising costs.

Anja van Niersen
Manager New Business Development

Viktor Nijenhuis
Consultant

Ton van Doesburg
ceo
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Flexicontrol
Newtonstraat 27
NL-1704 SB  Heerhugowaard
P: 	 +31 72 576 2550
E: 	 rene.balvers@flexicontrol.nl
www.flexicontrol.nl

René Balvers
Chief Creative Officer

Wir entwickeln ready-to-use-Elektronik in den Niederlanden. Unsere 
Produkte sind darauf spezialisiert, Energie einzusparen und die Privat- 
und Arbeitsumgebung der Nutzer komfortabler und sicherer zu ma-
chen. Wendy, unser Computer für die Gebäude-Automatisierung, ist 
das Zentrum des modernen Haushalts. Sie verbindet Ihr Haus mit dem 
intelligenten Netzwerk. Dadurch kann Wendy ,intelligente Geräte’ 
perfekt ausnutzen. Ein Beispiel: Wendy verschiebt das Einschalten 
der Waschmaschine, bis es Sonnenenergie im Überfluss gibt. Aber 
vor allem stellt Wendy sicher, dass Sie sich in Ihrem Zuhause wohl-
fühlen, während sie sich rund um die Uhr um Ihre Beleuchtung und 
Ihre Sicherheit kümmert. Wendy kann über das Internet, mithilfe von 
Smartphones, Tablet-PCs sowie einem attraktiven Display für das Haus 
gesteuert werden. Wendy erlangte im März diesen Jahres landesweite 
Anerkennung und wurde mit dem Dutch Smart Grid Innovation Award 
2013 ausgezeichnet. Flexicontrol arbeitet kontinuierlich am Erfolg von 
Projekten im Bereich intelligenter Netzwerke und ist darüber hinaus 
aktuell mit der Installation von Wendy in über 1000 niederländischen 
Haushalten beschäftigt. 

Bevorzugte Geschäftskontakte: 
Flexicontrol möchte gerne mit Vertretern von Unternehmen oder 
Organisationen in Kontakt kommen, die ihren Schwerpunkt auf die 
landesweite Verbreitung intelligenter und ready-to-use-Elektroniklö-
sungen für deutsche Hauseigentümer legen. 

We are developers of ready-to-use electronics from The Netherlands. 
Our products focus on saving energy, making homes more comfortable 
and safe to live and work in. Wendy, our home automation computer, 
is the center of any modern household. She connects your house to 
the smart grid. This enables Wendy to make the utmost use of ‘smart 
appliances’. For example: Wendy postpones the start of the washing 
machine until there is solar energy in abundance. But most of all, Wendy 
makes sure you are comfortable in your home while taking care of your 
lighting and safety 24/7. Wendy can be accessed over the web, through 
smartphone, tablet and an attractive in-house display.
Wendy gained national recognition in March of this year by winning 
the Dutch Smart Grid Innovation Award 2013. Whilst continuously 
contributing to successful smart grid pilot-projects, Flexicontrol is 
in the process of delivering Wendy to over 1000’s of households in 
The Netherlands. 

Business contacts being preferred: 
Flexicontrol wants to get in contact with representatives of companies 
or organizations who have a nationwide focus in delivering smart and 
ready-to-use electronic solutions to German homeowners. 
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Goyello
Binnendams 95 
NL-3373 AC  Hardinxveld-
Giessendam
P: 	 +31 70 75 68 022
F: 	 +31 84 74 69 896
M: 	+31 6 395 59 201

Goyello wurde im Jahr 2006 zur Entwicklung wirtschaftlicher Kunden-
Softwarelösungen gegründet. Innerhalb von 5 Jahren hatte sich 
Goyello zum Full-Service Softwareanbieter entwickelt. Über 100 
engagierte Mitarbeiter, die in 4 Niederlassungen in den Niederlanden 
und in Polen arbeiten, stehen bereit, um die Wünsche unserer Kunden 
zu erfüllen. Wir realisieren kreative Lösungen, die die Anforderungen 
der Kunden erfüllen. Darüber hinaus entwickeln wir selbst einige 
gute Lösungen und geben unseren Kunden die Gelegenheit, davon 
zu profitieren. Beispiele sind unsere E-commerce-Lösung und die 
Forderungsmanagement-Anwendung. Alle Lösungen sind nutzer-
freundlich und bieten einen echten Mehrwert für Ihr Unternehmen.

Ganz gleich, ob Sie nach einer Microsoft.Net, Sharepoint, Java, PHP oder 
mobilen Anwendungsentwicklung suchen, Sie finden sie bei Goyello.

Goyello kümmert sich um das Gesamtprodukt von der ersten Idee bis 
hin zur implementierten Lösung. Der Agile Entwicklungsprozess wird 
in verschiedene Phasen unterteilt, um einen klaren Überblick über 
den Fortschritt zu bieten. Unsere Kunden werden in jede Phase eng 
eingebunden, damit sie rechtzeitig Feedback geben können.

Goyello was founded in 2006 to develop affordable custom software 
solutions. Within 5 years’ time Goyello became a full service soft-
ware solution provider. Over 100 dedicated employees, working at 
4 offices both in The Netherlands and Poland, are ready to attend to 
our customers’ needs. We realize creative solutions to fulfill client’s 
requirements. We also develop some good solutions ourselves and 
give our clients the opportunity to profit of these. Examples are our 
E-commerce solution and debt collector application. All solutions are 
user-friendly and add real value to your business.

Whether you are looking for Microsoft .Net, Sharepoint, Java, PHP or 
mobile application development, you will find it at Goyello.

Goyello takes care of the total project from initial idea up to implemented 
solution. The Agile development process will be divided into multiple 
phases to have a clear overview of the progress. Our clients are highly 
involved in every phase to enable them to provide timely feedback.

Arie de Bruin
Director/owner
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Locamation bietet einen komplett neuen Ansatz in der 
Automatisierung von Stromnetzen. SASensor basiert auf Informations- 
und Kommunikations-Technologie und bietet zertifizierte und 
sichere Überwachung-, Steuerung und Schutzfunktionen für alle 
Netzstationen eines Verteilnetzbetreibers. SASensor ermöglicht 
durch sein Platformkonzept den idealen Einstieg in zukünftige 
Geschäftsmodelle. Ob Regelung eines Ortnetztrafos, die geführte 
Einspeisung von erneuerbaren Energien oder die Sicherstellung 
von Netzverfügbarkeiten. In Echtzeit werden Betriebsmittel- und 
Betriebsführungsinformationen erfasst und überprüft, so daß eine 
gesicherte und hochperformante Netzführung und eine zustands-
basierte und optimierte Instandhaltung ermöglicht wird. Klassische 
Sekundärtechnik und intelligente Schutzrelais gehören damit der 
Vergangenheit an. Die Architektur von SASensor erlaubt in Regionen 
erhöhter dezentraler Einspeisungen nicht nur eine Automatisierung 
auf Feldebene, sondern die erforderliche Aussteuerung und früh-
zeitige Erkennung und Vermeidung von Spitzenlasten, Steuerung 
von Umkehrflüssen oder erforderlicher Schaltvorgänge zwischen 
Stationen in Echtzeit. Mit bereits über 3 Millionen Betriebsstunden 
erfüllt SASensor in jeglicher Hinsicht die Anforderungen von echten 
Smart-Grid-Funktionalitäten, um die ‚Energiewende‘ in Deutschland 
bestmöglich zu unterstützen. 

Locamation offers automation products and services to Distribution 
Network Operators to accommodate both substation refurbishments 
and new-build. Our main product line, SASensor, offers protection, 
monitoring and control in substation automation while the product 
itself remains simple, flexible and modular at the same time. Based on 
real-time data, SASensor gathers from medium and low voltage net-
works, we create profitable use cases in substation, cross-substation 
and enterprise level. Both asset management and grid operation can 
improve their service and profits based on SASensor. SASensor uses 
a unique system architecture in which the primary process interface 
with its long lifetime is separated from its added software function-
ality. This architectural model enables easy upgrading to meet future 
market demands and governmental requirements with minimum 
investments. SASensor ensures flexibility in smart grid functionalities 
for the ‘Energiewende’ in Germany.

Locamation
Beitelstraat 2
NL-7556 NB  Hengelo
P: 	 +31 74 255 2190
F: 	 +31 74 255 2191
E: 	 info@locamation.nl
www.locamation.com

Ton Jansen
CEO

Alexander Schönfeldt 
Director Sales & Marketing

Bart Schouwink 
International Business Development 
Manager

Bas Mooijman 
Consultant



114

Plugwise
Wattstraat 56
NL-2171 TR  Sassenheim
P: 	 +31 252 433 070
M: 	+31 6 44919 951
F: 	 +31 252 433 079
E: 	 p.heitz@plugwise.com
www.plugwise.com

Plugwise hilft Privatpersonen und Betrieben, Gewinne durch 
Energieeinsparung zu generieren und dadurch zum Beispiel 
Vorgaben der Geschäftsführung zu realisieren. Plugwise wurde 2006 
gegründet und beschäftigt sich seitdem mit der Entwicklung und 
Produktion des drahtlosen Energiemanagement Systems. Hiermit 
erhalten Privatpersonen und Betrieben einen präzisen Einblick in 
ihren Energieverbrauch und können somit zwischen 10 bis 40% 
Energiekosteneinsparen.

Plugwise hat eine klare Philosophie: die grünste Energie ist die 
Energie, die Sie nicht verbrauchen. Dieses ist das Fundament 
von allem, was wir tun. Und mit Recht, da sich aus den Daten der 
geschäftlichen Plugwise Nutzer zeigt, dass durchschnittlich die 
Hälfte der gesamten Energie außerhalb der Arbeitszeiten ver-
braucht wird. Demnach werden 30% der erzeugten Energie ver-
geudet. Hier einzugreifen ist die schnellste und kosteneffektivste 
Art, den Energieverbrauch und den CO₂-Ausstoß zu reduzieren. 
So trägt Plugwise zur dauerhaften Lösung für die weltweite 
Energieproblematik bei.

Plugwise helps consumers and organisations realise quick results in 
their efforts to make their businesses and homes more sustainable. 
Plugwise has developed and produced wireless systems for energy 
management and appliance control since 2006. Plugwise technology 
has helped users understand their energy consumption at a device 
level and reduce their energy bill by up to 40%.

The Plugwise philosophy is: The greenest energy is the energy you 
don’t use. This is the reasoning behind all the Plugwise activities. 
Rightly so, as Plugwise user data prove that on average, half of the 
electricity is used outside of office hours. In general, thirty% of energy 
use is wasted. Eliminating this waste is the fastest, biggest step we 
can take to reduce energy footprint and CO₂ emissions. This is the 
Plugwise contribution to solving the worldwide energy crisis.

Pieter Jan Heitz
Sales Director
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Proxenergy
PO Box 1378
NL-5602 BJ  Eindhoven
Binnen Parallelweg 10
NL-5701 PH  Helmond
M: 	+31 6 506 33 051
E: 	 pdjong@proxenergy.com
Skype: paul.c.de.jong
www.proxenergy.com

ProxEnergy ist ein Energie-Service-Unternehmen, das seinen Kunden 
Energieeinsparungen bietet. Als Anbieter von Gesamtlösungen 
integriert ProxEnergy Komponenten, die die Erzeugung erneuerbarer 
Energien, Speicherung und intelligenten Verbrauch kombinieren. Das 
intelligente Management von Energieströmen führt sowohl zu Energie- 
als auch zu Kosteneinsparungen. 

Produkte und Dienstleistungen: ProxEnergy befähigt Verbraucher 
dazu, ihre eigene Energie moderner zu erzeugen und zu verbrauchen. 
ProxEnergy bietet hierzu verschiedene Produkte und Dienste:
1. Photovoltaik-Systeme für die lokale Energieerzeugung. Haushalte 
und kleine Unternehmen werden indirekt über lokale Anbieter 
versorgt, während größere Unternehmen und die Industrie direkt 
von ProxEnergy angesprochen werden. 2. Erzeugung erneuerbarer 
Energien, Speicherung und Bewusstsein, Produkte, die einen Einblick 
in die Energieerzeugung und den (eigenen) Verbrauch bieten. 3. 
Entwicklungsdienstleistung für Steuersysteme in Situationen mit 
isolierten oder schwachen Netzen mit einem Schwerpunkt auf 
Kombinationen aus Photovoltaik, (Back-up)-Dieselgeneratoren, 
Speicher- und Laststeuerung.

USP: ProxEnergy fungiert als One-Stop-Shop und bietet 
Energiesparlösungen mithilfe von Energieleistungsverträgen.
Angestrebte Kontakte: ProxEnergy strebt Partnerschaften mit kompe-
tenten Anbietern an (Stärkung der Verkaufsposition).
ProxEnergy sucht größere Unternehmen und Industrien, die an der 
Verringerung ihrer Energiekosten interessiert sind.

ProxEnergy is an Energy Service Company providing energy-bill savings 
to customers. As a total solutions provider, ProxEnergy integrates com-
ponents that combine production of renewable energy, storage and 
smart consumption. The smart management of energy flows result both 
in energy and cost savings. 

Products and Services: ProxEnergy empowers consumers to produce 
and consume their own energy in a more advanced way. ProxEnergy 
provides several products and services to accomplish this: 1. Solar 
photovoltaic systems for local energy generation. Households and small 
SMEs are serviced indirectly through local installers while larger SMEs 
and industry will be addressed by ProxEnergy directly. 2. Renewable 
energy generation, storage and awareness products providing insight 
into energy production and (self)consumption. 3. Engineering services 
to develop control systems in isolated and weak-grid situations with a 
focus on combinations of photovoltaics, (back-up) diesel generators, 
storage and load control.
USP: ProxEnergy acts as a one-stop-shop by offering energy savings 
solutions by means of energy performance contracts.

Paul de Jong
CTO



116

Stedin Netbeheer 
PO Box 49
NL-3000 AA  Rotterdam
Blaak 8
NL-3011 TA  Rotterdam
P: 	 +31 88 89 63 800
www.stedin.net

Stedin ist der drittgrößte, dezentrale Netzbetreiber für Strom und 
Gas in den Niederlanden. Wir bedienen über 2.000.000 Kunden für 
beide Energiearten. Die von uns versorgte Region umfasst die Städte 
Rotterdam, The Hague und Utrecht. Unsere Hauptaktivitäten sind die 
Planung, Konstruktion und Wartung der Infrastruktur, um sicherzu-
stellen, dass diese Aufgabe sicher und zuverlässig durchgeführt wird. 
Unser Hauptprodukt besteht daher darin, für unsere Kunden die 
Energie kontinuierlich verfügbar zu halten. Darüber hinaus unter-
stützen wir wo möglich nachhaltige Entwicklungen. Verschiedene 
Pilotprojekte in den Bereichen Intelligente Netze und Grünes Gas 
werden von der Regierung subventioniert. Im Rahmen der Mission 
suchen wir Kontakte im Bereich Unternehmen und Menschen, die in 
die Entwicklung intelligenter Netzwerke und Projekte aktiv invol-
viert sind. Dabei ist eine Kombination mit denjenigen möglich, die 
(politisch, organisatorisch oder technisch) für die Auswahl und/oder 
die Ausführung von Projekten und Studien im Bereich intelligenter 
Netzwerke verantwortlich sind.

Stedin is the third largest decentralized grid operator for electricity 
and gas in the Netherlands. We serve over 2,000,000 customers for 
each of both energy carriers. The area we serve includes the cities of 
Rotterdam, The Hague and Utrecht. Our main activities are to plan, 
construct and maintain the infrastructure to perform this task in a 
safe and reliable way. Therefor having a continuous availability of 
energy for our customers is our main product. Besides that we actively 
support sustainable developments if possible. Several smart grid and 
green gas pilot projects are performed that are partly subsidized by 
the government. The contacts we are looking for during the mission 
are the companies and people who are actively involved in smart grid 
development and projects. This might be in combination with those 
who are (political, organisational or technical) responsible for the 
selection and/or the execution of smart grid projects and studies.

John Hodemaekers 
Head of Innovation

Lisette Kaupmann
Innovation Specialist
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TNO
Stieltjesweg 1
NL-2628 CK  Delft
PO Box 155
NL-2600 AD  Delft
P: 	 +31 88 8667718
M: 	+31 62 293 53 11
E: 	 richard.beekhuis@tno.nl
www.tno.nl

TNO entwickelt und validiert Wissen (Pilotprojekte, 
Konzeptnachweise). Typische Produkte und Dienstleistungen für den 
Energiesektor ist der Einsatz von IT-/Kommunikationssystemen für 
den Energietransport für eine nachhaltige Gesellschaft. Die Produkte 
und Dienstleistungen stehen mit technischen, sozialen und institutio-
nellen (rechtlichen) Themen in Beziehung.

TNO führt im Rahmen verschiedener nationaler und internationaler 
Projekte Forschungs- und Beratungsdienstleistungen für verschie-
dene Kunden durch. TNO ist in der Lage, seine Kenntnisse in den 
Bereichen IT/Kommunikation, Energiesysteme und soziale Innovation 
in den Bereich Intelligente Netzwerke einzubringen. TNO ist das 
größte unabhängige Forschungsinstitut und gleichzeitig das größte 
Forschungsunternehmen im IT-/Kommunikationsbereich in den 
Niederlanden.

TNO entwickelte die PowerMatcher-Technologie  
(www.powermatcher.net) und ist einer der Gründer der of  
the Flexible Power Alliance  (www.flexiblepower.org).

TNO develops knowledge and validation of knowledge (pilots, proof 
of concepts). Typical products and services for energy would be the 
use of ICT in the energy transition towards a sustainable society. 
Products and services are related to technical, social and institutional 
(legal) topics.

TNO conducts research and performs consultancy in various national 
and international projects and for various customers. TNO is able 
to apply it’s ICT expertise, with Energy System expertise and Social 
Innovation expertise in the Smart Grid domain. TNO is the biggest 
independent research organisation but also the biggest research 
company on ICT in the Netherlands.

TNO has developed the PowerMatcher (www.powermatcher.net) 
technology and is one of the founding fathers of the Flexible Power 
Alliance (www.flexiblepower.org).

Richard Beekhuis
Businessline manager Smart Energy 
Systems
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TU Delft
PO Box 5
NL-2600 AA  Delft
P: 	 +31 15 27 89111
E: 	 info@tudelft.nl

Faculty of Technology, Policy 
and Management (TPM)
Jaffalaan 5
NL-2628 BX  Delft 
PO Box 5015
NL-2600 GA  Delft
P: 	 +31 15 27 81147
E: 	 z.lukszo@tudelft.nl

Als Teil der führenden Delfter Universität für Technologie möchte 
die Fakultät für Technologie, Politik und Management (TPM) für 
gesellschaftliche Probleme, bei denen Technologie eine wichtige 
Rolle spielt, mithilfe von international ausgerichteter Bildung und 
Forschung einen Beitrag zu nachhaltigen Lösungen leisten. TPM 
möchte mit einer einzigartigen kooperativen Beziehung zwischen 
den Künsten/Sozialwissenschaften und den exakten Wissenschaften/
Technologie neue Perspektiven eröffnen, da die Ereignisse der 
unmittelbaren Vergangenheit gezeigt haben, dass eine einseitige 
Herangehensweise an die obigen Probleme unzureichende Ergebnisse 
liefert. Die an der Fakultät TPM durchgeführten Forschungen 
sind einzigartig für die Delfter Universität für Technologie. Die 
Ingenieursausbildung und die technische und wissenschaftliche 
Forschung kann es sich nicht länger leisten, sich auf technisches und 
wissenschaftliches Wissen und technologische Artefakte zu konzen-
trieren. Technologische Komponenten und Systeme erfüllen eine Rolle 
in der Gesellschaft. Für Produktdesign, Innovation und die Nutzung 
von Technologie ist zunehmend ein Verständnis des kommerziellen 
und gesellschaftlichen Zusammenhangs notwendig, in dem diese 
stattfinden. Darüber hinaus können zahlreiche komplexe System nur 
dann effizient entwickelt und verwendet werden, wenn technische, 
organisatorische, wirtschaftliche und sonstige Aspekte kombiniert 
werden, da diese in Beziehung und Interaktion zueinander stehen. Die 
bei TPM durchgeführte Forschung konzentriert sich insbesondere auf 
die Entwicklung von Wissen über die Interaktion zwischen komplexen 
technischen Systemen und Prozessen mit mehreren Akteuren.

As part of a foremost Delft University of Technology, the Faculty of 
Technology, Policy and Management (TPM) wishes to make a signifi-
cant contribution to sustainable solutions for social problems in which 
technology plays an important role, through internationally oriented 
education and research. TPM wishes to open new perspectives by 
achieving a unique co-operative relationship between the arts/social 
sciences and the exact sciences/technology, since recent events have 
shown that a one-sided approach to the above-mentioned problems 
leads to insufficient results. The research performed at the Faculty of 
TPM is unique at Delft University of Technology. Engineering educa-
tion and technical and scientific research can no longer afford to focus 
solely on technical and scientific knowledge and technological arte-
facts. Technological components and systems fulfil a role in society. 
Product design, innovation and use of technology increasingly require 
an understanding of the commercial and societal context in which 
they take place. Furthermore, many complex systems can only be 
designed and used effectively if technical, organisational, economic 
and other aspects are combined as they relate to and interact with 
one another. 

Zofia Lukszo
Associate Professor
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TU Delft Faculty TNW
Mekelweg 15
NL-2629 JB  Delft
P: 	 +31 15 27 848 70
M: 	+31 6 508 432 38
E: 	 f.m.mulder@tudelft.nl

Die Universität für Technologie Delft widmet sich der Lehre 
und den Grundlagen der angewandten Forschung in Wissenschaft 
und Technologie in Bereichen, die oft große gesellschaftliche 
Auswirkungen haben. Energie ist ein Hauptschwerpunktbereich, 
einschließlich Erneuerbare Energien, intelligente Netzwerke, 
Energiespeicherung und -umwandlung sowie Energie in der baulichen 
Umgebung. An der TU Delft sind rund 700 Wissenschaftler auf dem 
Gebiet der Energieforschung und -entwicklung unter unterschied-
lichen Aspekten tätig. 

Prof. Mulder beschäftigt sich mit der Physik und Chemie neuar-
tiger Energiespeicher- und -konversionsmaterialien. Dazu gehört 
Wasserstoff als Energieträger, Lithium und andere aufladbare 
Batterien und Kraftstoffzellen. Diese Materialien haben eine wach-
sende Bedeutung beispielsweise für Hydrogen-, Hybrid- oder den 
vollständig elektrischen Transport. Darüber hinaus ermöglicht die 
Energiespeicherung die großformatige Implementierung erneuer-
barer Wind- und Sonnenenergie, durch die Elektrizität in einem stark 
variierenden Ausgangslevel erzeugt wird. 

Delft University of Technology is dedicated to teaching and basic 
and applied research in science and technology in areas that often 
have high societal impact. Energy is a main focus area including 
renewable energies, smart grids, energy storage and conversion, and 
energy in the built environment. At TU Delft about 700 scientists are 
active in the field of energy research and development in its various 
aspects. 

Prof. Mulder is active in the physics and chemistry of novel energy 
storage and conversion materials. This includes hydrogen as an energy 
carrier, lithium and other rechargeable batteries, and fuel cells. These 
materials have increasing importance in e.g. hydrogen, hybrid or full 
electric transport. In addition energy storage should enable the large 
scale implementation of renewable wind and solar energy that gener-
ate electricity at a strongly varying output level. 

Fokko Mulder
Professor
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Task Force Health Care
PO Box 190
NL-2700 AD  Zoetermeer
P: 	 +31 79 353 1283
F: 	 +31 79 353 1365
E: 	 ppo@tfhc.nl
www.tfhc.nl

Wer wir sind
The Task Force Health Care (TFHC) ist DIE Plattform für den niederlän-
dischen medizin-technischen Sektor. Hinter ihr stehen Universitäten, 
Institute, NGOs, die Industrie sowie Regierungsbehörden. Der Fokus 
der TFHC liegt auf den Infrastrukturen in den Gesundheitswesen von 
Schwellen- und Entwicklungsländern. 

Was wir tun
Die TFHC erfüllt zwei Zwecke:
-	� Sie bietet eine Plattform, auf der Universitäten, Institute, NGOs, die 

medizin-technische Industrie und niederländische Regierung ihre 
Kräfte bündeln, Wissen weitergeben und zusammenarbeiten können. 

-	� Sie ist das Portal für (potenzielle) ausländische Partner für die große 
Bandbreite an Lösungen für das Gesundheitswesen, die der medi-
zin-technische Sektor der Niederlande zu bieten hat.

Unsere Erfolge
Der Turnkey Plus-Ansatz der TFHC hat die Effizienz, Effektivität und 
Nachhaltigkeit von Infrastrukturen in Gesundheitswesen weltweit 
substanziell verbessert. In der Folge wirken sich Investitionen in das 
Gesundheitswesen positiv auf die ökonomischen, ökologischen und 
sozialen Aspekte eines Landes bzw. einer Region aus.
Die TFHC ist der ideale neutrale Partner, mit dem Sie Ihre Anliegen 
oder Anforderungen für das Gesundheitswesen besprechen können.

Who we are
The Task Force Health Care (TFHC) is thé platform for the Dutch 
medical technological sector. It is powered by universities, institutes, 
NGOs, the industry and government authorities. The TFHC’s focus is on 
healthcare infrastructures in emerging and developing countries. 

What we do
The TFHC serves two purposes:
-	� It provides a platform in which universities, institutes, NGOs, the 

medical-technology industry and the Dutch government combine 
forces, share knowledge and cooperate. 

-	� It is the portal for foreign (potential) partners to the vast range of 
healthcare solutions that the Dutch medical technological sector 
has to offer.

Our achievements
The TFHC’s Turnkey Plus approach has substantially improved the ef-
ficiency, effectiveness and sustainability of healthcare infrastructures 
around the globe. As a consequence, healthcare investments have a 
positive impact on the economical, environmental as well as social 
aspects of a country or region.
The TFHC is the ideal neutral partner to discuss your healthcare issues 
or requirements.

Thijs Teeling
Chairman

Peter Post
General Manager
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Autonational
De Finne 2 
NL-8651 CW  IJlst 
P: 	 +31 515 53 23 25 
F: 	 +31 515 53 25 75
E: 	 e.keizer@autonational.com
www.autonational.com

Seit der Gründung 1977 ist Autonational ein innovativer Partner bei 
der Straffung und Automatisierung von Produktionsverfahren. Wir 
sind bestrebt, unsere Kenntnisse ständig auf einem hohen Niveau 
zu halten, sodass wir auch in Zukunft der vielfältigen Nachfrage 
unserer Auftraggeber entsprechen können. Bei allen Maschinen und 
Produktionslinien, die wir für unsere Auftraggeber entwerfen und 
bauen, bemühen wir uns um die Optimierung der Effizienz und die 
die Senkung der Stückkosten. Eine starke Partnerschaft zwischen 
uns und unseren Auftraggebern, kombiniert mit unserer Erfahrung 
in Entwicklung, Engineering und Produktion von Maschinen und 
Produktionslinien ermöglichen uns, diese Ziele zu erreichen.

Die nachstehende Mischung von Eigenschaften kennzeichnet 
Autonational. Ein Team von Entwicklungs-, Mechanik-, Elektro- und 
Software-Ingenieuren. Eigene Produktion, Montage und Installation 
Erfahrung in weltweiter schlüsselfertiger Lieferung. Der Drang für 
Inovation in den medizinischen und kompositen Bereich.

Das Ergebnis: Industrielle Produktionsmaschinen und technische 
Lösungen nach Maß, die Ihre Prozesse professionell unterstützen.
Autonational ist interessiert in Unternehmen welche in den medizi-
nischen Bereich arbeiten (OEM, Produzenten von medizinische Geräte 
und medizinische Wegwerfartikel sondern auch Produzenten von 
pharmaceutische Produkte. 

Autonational, ever since its establishment in 1977, has been an inno-
vative partner in streamlining and automating industrial production 
processes.

We continuously strive to improve our level of know-how in order to 
be able to answer the large diversity of questions of our customers, 
now and in the future. With all machines and production lines we de-
velop and supply, we focus to optimize the efficiency and to minimize 
the cost per unit produced by our customers. Strong partnerships with 
our customers, combined with our experience in engineering and 
production of equipment allows us to reach these goals. 

The following mixture of ingredients is typical of Autonational: 
A team of development-, mechanical-, electrical- and software engi-
neers. In-house production, assembly and commissioning. Experience 
with turnkey delivery worldwide. The urge for innovation in the medi-
cal and composites market.

The result: industrial products and custom-made solutions support-
ing your processes in a professional way. 
Autonational is interested in companies operating in the medical mar-
ket (OEM, manufacturers of medical devices and medical disposables 
as well as producers of pharmaceutical products)

Erik Smit
Managing Director

Elnaz Keizer-Khatami 
Sales Engineer 
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BUMET
Industrieweg 62
NL-5591 JL  Heeze
PO Box 153
NL-5590 AD  Heeze
P: 	 +31 40 226 38 39
E: 	 jasper.konings@bumet.nl
www.bumet.de

BUMET ist der Spezialist, wenn es um die Entwicklung, Produktion 
und Montage hochwertiger Blechkomponenten, kompletter 
Metallstrukturen und Untergruppen geht. Mit 300 Mitarbeitern an un-
seren beiden Standorten in den Niederlanden und Ungarn beliefern 
wir u.a. die Automobilbranche und Medizingerätehersteller. Unser 
Unternehmen ist für seine umfangreichen Kompetenzen im Bereich 
Blecharbeiten in Serien kleiner bis mittlerer Größe bekannt, von allen 
Metallarbeiten bis hin zu Metallwerkzeugen, neben mit 2D- und 
3D-Techniken zur Blechbearbeiten (in der Regel in Dicken von 0,5 bis 
10 mm), Oberflächenbearbeitung und Montagen. 

Wir sind nach ISO/TS 16949 zertifiziert und verfügen infolgedes-
sen über eine gut entwickelte 6 Sigma-Prozess-Organisation und 
arbeiten gemeinsam mit unseren Kunden an der kontinuierlichen 
Verbesserung dieser Prozesse. Durch diesen professionellen Ansatz 
sind wir in der Lage, unseren Kunden die maximale Kontrolle über die 
Herstellungsfähigkeit ihrer Produkte, Logistik und Kosten zu gewäh-
ren. Bumet bietet ein Komplettpaket an Logistikdienstleistungen an, 
welches Lagerung, Verpackung und JIT-Lieferung umfasst

BUMET is the specialist in the development, production and assembly 
of high end sheet metal components, complete metal structures 
and sub-assemblies. With 300 people at our two locations in The 
Netherlands and Hungary, we supply e.g. to the automotive and 
medical equipment industries. Our company is renowned for its com-
prehensive knowledge of sheet metal work in small and medium size 
series; from all metal engineering to metal tooling, together with all 
2D and 3D sheet metal work techniques (generally from 0.5 – 10 mm 
thickness), finishing and assemblies. 

We are ISO/TS 16949 certified, thanks to what we have a well devel-
oped 6 Sigma process organisation, working on continuous improve-
ments with our customers. As a result of this professional approach we 
offer our customers maximal control over manufacturability, logistics 
and costs. Bumet offers full logistic services including warehousing, 
packaging and JIT delivery.

Jasper Konings
Managing Director
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DOVIDEQ Medical
Keulenstraat 8G
NL-4718 ET  Deventer
P:	 +31 570 760 800
M:	+31 6 41 374 095
E: 	� Jancarel.teding@

dovideqmedical.com
www.dovideqmedical.com

Kerngeschäft
Dovideq medical entwickelte ein innovatives, vollautomatisches, 
digitales Testgerät „ScopeControl®“ für Endoskope.
 
Das Produkt
Verdeckte Mängel in Endoskopen können schwerwiegende Folgen 
haben, einschließlich der Verzögerungen im OP. Es erhöht in dieser 
Situation das Risiko für den Patienten durch eine unnötig verlängerte 
Anästhesie. ScopeControl® wird im zentralen Sterilisationsbereich 
(ZSVA) eines Krankenhauses eingesetzt. Im Arbeitsschritt vor der 
Sterilisation bietet ScopeControl® Meßergebnisse für Endoskope mit 
den 6 wichtigsten Ursachen von Mängeln innerhalb von Minuten.
 
Verkaufsargumente 
ScopeControl® ist konzipiert für einfache Einbindung im ZSVA-
Arbeitsprozess. 10 Minuten Schulung für den Anwender sind ausrei-
chend. Alle einzelnen Messdaten werden gespeichert und stehen zur 
Verfügung Verbesserte Sicherheit der Patienten. Sinkende Kosten.

Kommerzielle Kontakte
DOVIDEQ medical sucht momentan einen Geschäftspartner in 
Deutschland mit eine Vertriebs-u. Serviceorganisation im deutschen 
Krankenhausmarkt.. Geschäftskontakte die bereits medizinische 
Geräte installiert haben in CSVA oder OP, wären von Vorteil.

Core business
DOVIDEQ medical has develloped the world’s first automatic, digital, 
endoscope test analyser, the innovative ScopeControl®

The product
Defects in endoscopes have serious consequences, including delays 
in the operating theatre, frustration for theatre staff and of course pa-
tient risk as a result of ex- tended anaesthesia. In addition there are in-
creased repair costs if defects are left undetected. The ScopeControl® 
is used in the central sterilization area (CSA) of a hospital. Endoscopes 
are tested for the 6 key causes of defects within minutes..

USP’s
ScopeControl® is designed to use in the CSA workflow.
A 10 minutes training for the operators will do.
All individual measuring data will be stored and available for manage-
rial purposes. Improved patient safety. Declining costs.

Commercial contacts required
DOVIDEQ Medical is looking for a German sales partner which need to 
have a salesforce and maintenance organisation in the German hospital 
market. Installed base of equipment in the CSA or theatre is a benefit.

Jan Carel Teding van Berkhout
Sales and Marketing director
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Hittech Group
Oostsingel 209
NL-2612 HL  Delft	
PO Box 633
NL-2600 AP  Delft
P: 	 +31 15 2150300
M: 	+31 6 51662391
F: 	 +31 15 2150301
E: 	 pbakker@hittech.com
E: 	 info@hittech.com
www.hittech.com

Die Hittech Group ist eine Gruppe zentral kontrollierter, un-
abhängiger Unternehmen, die als Systemanbieter operieren. 
Planung, Entwicklung, Herstellung und Montage laufen hier 
in einer Unternehmensgruppe zusammen, die als Partner für 
Präzisionsunternehmen im High-End-Bereich, für Analyse- und 
medizinische OEM-Unternehmen, Versorgungssysteme, Maschinen, 
(Unter-)Module und Komponenten fungiert. Die Hittech Group ver-
fügt über Fertigungsanlagen, die nach ISO 13485:2003 zertifiziert sind.

Die einzelnen Unternehmen innerhalb der Hittech Group gewähr-
leisten die Flexibilität unabhängiger Unternehmen, während die 
Gruppe als Gesamtunternehmen für leistungsstarke Synergien sorgt.

Die Hittech Group ist auf die kontinuierliche Weiterentwicklung 
in den Bereichen Design, Produktqualität, Kosten bzw. 
Produktionsprozesse ausgerichtet. Deshalb sehen unsere Partner uns 
als „Meister der Verbesserung“.

Wir sind an Kontakten zu Entscheidungsträgern von OEM-
Unternehmen in der Medizinbranche interessiert, die nach 
einem zuverlässigen und erfahrenen Outsourcing-Partner für die 
Produktentwicklung und/oder -produktion suchen.

Hittech Group is a group of centrally controlled independent com-
panies, operating as system supplier. Development, engineering, 
manufacturing and assembly join in one organization acting as a 
partner for high-end precision industries, analysis and medical OEM 
companies, supplying systems, machines, (sub)modules and compo-
nents. Hittech Group has ISO 13485:2003 certified facilities.

The separate companies within Hittech Group create the flexibility 
of an independent enterprise, while the Group generates a powerful 
synergy when operating as one business.

Hittech Group is geared to continuous improvement, in areas of 
design, product quality, cost or production processes. That’s why our 
partners consider us “Masters in improvement”.

We are looking for contacts with decision makers of OEM companies 
in the medical industry, that are looking for a reliable and experi-
enced outsourcing partner for development and / or production.

Philip Bakker 
Director Marketing & Sales
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KMWE
Croy 11 
NL-5653 LC  Eindhoven
PO Box 7930
NL-5605 SH  Eindhoven
P: 	 +31 40 2561183
M: 	+31 6 50617730
E: 	 geert.v.bergen@kmwe.com
E: 	 info@kmwe.com
www.kmwe.com

KMWE ist mit 375 Mitarbeitern ein renommierter und weltagierender 
Systemlieferant. Seit mehr als 55 Jahren produzieren wir für die 
Medizintechnik, Aerospace und den Maschinenbau. Die Kernaktivität 
der KMWE liegt in der automatischen (24/7) Herstellung von 
Präzisionsteilen und der Montage von funktionell getesteten, mechatro-
nischen Modulen und Systemen in kleinen bis mittleren Stückzahlen.

KMWE bietet einbaufertige Einzelteile wie auch Komplettlosungen 
vom Engineering uber den Prototypenbau bis zum einbaufertigen 
Modul oder System. Mit den Zertifizierungen nach ISO 9001:2010, ISO 
13485 und AS 9100 garantieren wir einen hohen Qualitatsstandard. 
Der Nachdruck liegt auf wiederhohlbare Qualitat.

Durch unsere Werke in den Niederlanden und den Niederlassungen 
in Malaysia und der Türkei gewährleisten wir eine weltweite Lieferung 
und Beschaffung mit optimaler Preisgestaltung.

Mit mehr als 375 Mitarbeitern und einer Zielsetzung der Perfektion, 
erfüllen wir die hohen Anforderungen unserer Kunden. 

In der Medizintechnik ist KMWE besonders in den Bereichen der 
Diagnostik, Analyse, Labortechnik und OP aktiv.

KMWE is a well-established and global system supplier for the Medical 
Industry, the Aerospace and the High-tech Equipment Industry. KMWE 
is specialized in the fully automated (24/7) machining of complex 
parts and the assembly of functionally tested mechatronic Systems. 
We are focussed on a unique combination of low to medium volume 
production series and repeatable and process controlled quality.

Supported by an innovative engineering and in house prototyping 
KMWE delivers complete solutions for ready to install parts and assem-
blies. KMWE is certified according to ISO 9001:2010, ISO 13485 and AS 
9100.

KMWE is a Dutch based global player and with subsidiaries in Malaysia 
and Turkey located in regions of strategic importance for its customers.

More than 55 years of experience, an international supplier network, 
over 375 motivated and well educated employees and a continuous 
drive for Excellence enable us to fulfil the highest demands of our cus-
tomers Within the Medtech industry KMWE is focussed on Diagnostics, 
Analytics, Laboratory technology and Operating-room technology. 

Geert van Bergen
New Business Development Germany
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Nijdra Group
Bamestraweg 31
NL-1462 VM  Middenbeemster
P: 	 +31-299 68 99 00
P: 	 +31-299 68 34 75
E: 	 info@nijdra.nl
www.nijdra.com

Die Nijdra Group ist ein professioneller Zulieferer, der auf hochwertige 
Präzisionsteile, komplexe (Sub)module und Komplettsysteme für die 
Hightech-Industry spezialisiert ist. Wir bieten unseren Auftraggebern 
eine Rudum-Versorgung durch ein umfassendes Angebot, das von 
Engineering, Produktion, Montage und Tests bis zum Supply Chain 
Management alles abdeckt.

Die Nijdra Group besteht aus folgenden Unternehmen:
1. Nijdra Fijnmechanische Industrie ( Drehen, Fräsen und Schleifen)
2. Nijdra Special Products ( Engineering & Montage)
3. �Medical Product Technology (Prototypen und Orthopedische/

Orthodontische implantaten)

Die Nijdra Group ist ISO 9001, ISO 14001 und ISO 13485 certificiert.
Durch unsere grosse Erfahrung (seit 1974) in der HighTech Industrie sind 
wir in der Lage, unseren Kunden in jeder Phase – von der Entwicklung 
bis zur Produktion eine nachhaltige Wetschöpfung zu bieten. Wir 
liefern komplett montierte und testete Module und Maschinen. 
Ausserdem unterstützen wir unsere Kunden beim Entwurf, bei der 
Entwicklung und bei der Production von Prototypen, und wir betreu-
en sie anschliessend bei der Weiterentwicklung der Prototypen zur 
Serienproduktion und Montage. Mit unserer umfassenden Expertise 
in den Gebieten Machbarkeit, Toleranzbereich, Materialeinsatz, 
Oberflächenbehandelung, Kostensenkung und effiziente Montage 
realisieren wir immer ein optimales Ergebnis für unsere Auftraggeber.

The Nijdra Group is a professional supplier specializing in high-quality 
precision components, complex (sub)modules and complete systems 
for the high-tech industry. We makes things hassle-free for its clients 
from engineering, manufacturing, assembly and testing to Supply 
Chain Management.

The Nijdra Group consists of the following business units:
1.	 Fine Mechanical Industry (turning, milling & grinding); 
2.	 Nijdra Special Products (engineering & assembling); 
3.	� Medical Product Technology (prototyping & orthopaedic/ 

orthodontic implants).

The Nijdra Group is ISO 9001, ISO 14001 and ISO 13485 certified. 
Thanks to our extensive experience (since 1974) in the high-tech indus-
try, we are capable of providing added value in any phase – from devel-
opment to production, assembled and tested modules and machines. 
Furthermore, we provide our clients with support with their designing, 
guiding and producing a prototype as well as with the development 
from a prototype to serial production and assembly. We draw on our 
wide expertise in the field of manufacturability, scope of tolerance, use 
of materials, surface treatment, cost reduction, excellent quality and 
efficient assembly to achieve the optimum results for our clients.

Saskia van Dijk-Nije 
General Manager 

Dennis van Dijk
Sales Manager 
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Norma Groep
Opaalstraat 31
NL-7554 TS  Hengelo
P: 	 +31 88 667 65 00
F: 	 +31 88 667 65 01
E:	 Jaap.Oudman@norma-groep.nl
www.norma-groep.de

German Sales Office
Norma Groep
P: 	 +49 2441 994 0936
F: 	 +49 2441 994 0938
E:	� Markus.Hermanns@ 

norma-groep.nl

Die NORMA Groep ist OEM-Lieferant im Hightech-Markt und liefert 
weltweit. Der Fokus liegt auf Mechanik mit Ultra Präzision. Daraus reali-
sieren wir komplexe, mechatronische Komponenten und Baugruppen, 
für internationale Marktführer, mit anspruchsvollen Technologien.

Wir verfügen über 20 Jahre Erfahrung in der Präzisionszerspanung. 
Kompetenzen in Reinraum-Montage, Fertigung komplexer 
Verbundkonstruktionen, Elektromechanik und Funktionsprüfungen, lie-
ßen uns, dank unserer Kunden, zum strategischen Partner für komplexe 
Module werden. Die Bandbreite reicht vom Prototypen bis zur Serie.
Unser Kapital sind stetig weiter qualifizierte und motivierte Mitarbeiter. 
Durch unseren Maschinenpark, gemäß neuestem Stand der Technik, fer-
tigen wir, wie kaum ein anderer, Produkte im Micron- und Submicron-
Bereich effizient, optimiert und mit dokumentierter Qualität.

Norma bietet Module und komplette Systeme, entwickelt und serien-
reif, einschließlich Qualifizierung und Service. Technologiegetrieben, 
mit angepassten Prozessen und modernen Maschinen, kommen 350 
Mitarbeiter zu effektiven Kunden-Lösungen.

NORMA sucht langjährige Partnerschaften, die es ermöglichen, den 
innovativen Fokus zu einem frühen Zeitpunkt in die Entwicklung einzu-
bringen. Wir sind „inspired by challenge“.

The NORMA Groep is a first-tier supplier in the high-tech market world-
wide, with over 20 years of experience in ultra-precision mechanics. We 
produce complex mechatronic components and assemblies for leading 
international firms with very high technologies.

With competencies in ultra-precision machining, clean-room assembly, 
complex compounds, electronics and functional testing, NORMA is 
more than equal to the challenge of delivering complex modules from 
prototype to series volumes. Our state-of-the-art facilities cover several 
disciplines in the micron and submicron range. All of this enables us, like 
none other, to deliver efficient, controlled and optimal products. 

NORMA offers complete systems and modules, from engineering to 
final assembly, qualification and service. With our innovative focus, 
advanced processes, and 350 motivated professionals, we respond very 
well to the demand for total, effective solutions. 

NORMA is looking for enduring partnerships where we can contribute 
our innovative focus at an early stage. We are inspired by challenge.

Jaap Oudman
Sales Manager Medical
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RIVM
PO Box 1
NL-3720 BA  Bilthoven
P: 	 +31 30 2744582
F: 	 +31 30 2744414
E: 	 moniek.pieters@rivm.nl

Medizintechnologie - Sicherung der Qualität von Medizingeräten
RIVM ist das Wissenszentrum für die niederländische Regierung zur 
Sicherheit und Qualität von Medizintechnologie. Es deckt eine sehr große 
Bandbreite an Medizingeräten ab, einschließlich elektromagnetische 
Geräte wie MRT-Scanner und Insulinpumpen; implantierbare Elemente 
wie Schrittmacher, künstliche Hüften und Knochenersatzmaterial; 
In-Vitro-Diagnose wie Schwangerschafts- und HIV-Tests sowie Heim- 
und Selbstpflege- Produkte wie Rollstühle, Kolostomieprodukte und 
Thermometer. Medizintechnologie umfasst außerdem menschliche 
Gewebeprodukte wie Spendergewebe und künstliche Haut. 

Nationa: Auf Anfrage der niederländischen Aufsichtsbehörde für das 
Gesundheitswesen bewertet RIVM die von den Herstellern zu den 
Medizingeräten bereitgestellten technischen Dokumentationen ent-
weder auf Ad-Hoc-Basis bezüglich gemeldeter Risiken und Gefahren 
oder thematisch, um zu einer Einschätzung zu gelangen, ob die 
Hersteller den behördlichen Anforderungen zur Dokumentation von 
Sicherheit und Qualität ihrer Medizingeräte nachkommen. 

International: Als Kompetenzzentrum ist RIVM für die nieder-
ländische Regierung im europäischen Rahmen tätig und bietet 
verschiedenen Arbeitsgruppen der Europäischen Kommission 
Beratungsdienste zu Medizingeräten. Zu den Aktivitäten gehören 
Qualitäs- und Risikomanagement von Entwicklung, Herstellung und 
Verwendung von Medizingeräten

Medical technology – safeguarding the quality of medical devices
RIVM is the knowledge centre for the Netherlands Government on 
the safety and quality of medical technology. This covers a very wide 
range of medical devices including electro-medical equipment such 
as MRI scanners and insulin pumps; implantable devices such as pace-
makers, artificial hips and bone replacement materials; in vitro diag-
nostics such as pregnancy tests and HIV tests; and home and self-care 
products such as wheelchairs, colostomy products and thermome-
ters. Medical technology also includes human tissue products such as 
donor tissue and artificial skin. 
National: At the request of the Dutch Health Care Inspectorate, RIVM as-
sesses manufacturers’ technical documentation on medical devices either 
on an ad hoc basis regarding reported hazards and risks, or thematically 
to evaluate whether manufacturers comply with regulatory requirements 
on documenting the safety and quality of their medical devices. 
International: As centre of expertise, RIVM is active on behalf of the 
Netherlands Government in European frameworks contributing to 
standards and providing advice to various European Committee work-
ing groups on medical devices. Activities include the quality and risk 
management of the design, production and use of medical devices.

Moniek Pieters
Director Public Health and Health Services
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Scope Design & Strategy 
Nijverheidsweg-Noord 76a
NL-3812 PM  Amersfoort
P: 	 +31 33 47 01 837
M: 	+31 6 557 82 943
E: 	 pim@scopedesign.nl

Willkommen bei Scope Design, einem dynamischen Produktdesign-
Studio. Seit 1995 ist Scope in das Design und die Realisierung attrak-
tiver Mainstream-Innovationen involviert. Wir schaffen Werte durch 
Design in medizinischen, professionellen und Verbrauchermärkten.

Wir sind eine informelle Gruppe von Designern, die wissen, wie Design 
funktioniert, und die unablässig darüber nachdenken, wie wir nach-
haltige und erkennbare Marktpositionen für unsere Kunden schaffen 
können. Design spielt eine wichtige Rolle für die Entwicklung starker 
Marken, Produkte und Dienstleistungen.

Wir lassen uns von unseren Zielen faszinieren und suchen nach viel-
versprechenden Chancen. Wir schaffen Innovationen, die sich logisch 
aus Ihrem Unternehmen entwickeln und einen einzigartigen Wert 
schaffen. Kombinieren Sie dies mit unserer ,Die Dinge anpacken’-Men-
talität, dem Spaß, den wir an der gemeinsamen Arbeit haben und 
dem Streben, mit unseren Anstrengungen das maximale Ergebnis zu 
erzielen. Das ist Scope in wenigen Worten zusammengefasst.

Wir sind an Kontakten zu Produktentwicklungs-Unternehmen interes-
siert, die mit externen Designern zusammenarbeiten.

Welcome at Scope Design, a dynamic product design studio. Since 
1995, Scope is involved in design and realisation of attractive main-
stream innovations. We create value by design in medical, professional 
and consumer markets.

We are an informal group of designers who know how design works 
and who continuously think about how we can create a sustainable 
and distinctive market position for our clients. Design plays an impor-
tant role as a means to achieve strong brands, products and services.

We are fascinated by your ambition and seek for promising opportu-
nities. We create innovations that logically evolve from your business 
and that deliver a unique value. Combine this with a ‘getting things 
done’ mentality, the fun that we have in working together and the 
urge to achieve the maximum result with our effort. That is Scope in  
a nutshell.

We are looking to get connected to product developing companies 
that use external designers.

Pim Jonkman
Director / Owner
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Sealed Air Nelipak
Maasheseweg 75
NL-5804 AB  Venray
P: 	 +31 478 52 90 00 
F: 	 +31 478 52 90 10 
E: 	 onno.hendricx@sealedair.com
www.sealedairmedical.com

Sealed Air Nexcel® bietet flexible Base- und Top-Web-Materialien 
für medizintechnische Anwendungen im Bereich der terminalen 
Sterilisierung an. Die Produktpalette umfasst Folien für den Gebrauch 
mit beschichtetem Papier, Tyvek® oder anderen Folien, die sich zur 
Thermoverformung, für Flow-Packs sowie Umverpackungen eignen. 
Sealed Air ist auf die Lieferung von Materialien spezialisiert, die in 
Bezug auf die Verarbeitbarkeit, den Schutz sowie die Reduzierung der 
Foliendicke Spitzenleistungen bieten.

Sealed Air Nelipak® hat sich auf die Entwicklung und Herstellung 
thermogeformter Verpackungs- und Deckelmaterialien für den me-
dizintechnischen und pharmazeutischen Markt spezialisiert. Nelipak® 
verfügt über eigene Design-, Prototypen- und Werkzeugabteilungen 
und bietet kontrollierte Herstellungsverfahren in Reinräumen der 
Klasse 7 (10.000) für Thermoform- und Lohnverpackungen. Nelipak® 
entwickelt und baut ebenfalls Blister-Siegelmaschinen.

Sealed Air Medical Applications Turnkey medical packaging solutions 
that provid superior protection and reliability. 

Sealed Air’s Nexcel™ Medical Films are designed for packing medical 
devices, using uncoated paper, Tyvek® or other films and sterilized 
using gamma, ETO or steam. 

Sealed Air Nelipak® specializes in the design and production of 
thermoformed packaging and lidding material for medical device and 
pharmaceutical markets. Nelipak® has in-house design, prototyping, 
and tooling departments and offers controlled production procedures 
in Class 7 (10 000) cleanroom for thermoforming an contract packing. 
Nelipak® also designs and builds blister sealing machines. 

Onno Hendricx
Area Sales Manager
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TEGEMA
Eindhoven, Arnhem, Enschede
Science Park Eindhoven 5080
NL-5692 EA  Son
P: 	 +31 40 26 77 677
M: 	+31 6 43 72 98 60
E: 	 mroorda@tegema.nl
www.tegema.nl

Brillante Ideen, großartige Lösungen, erfolgreiche Produkte ....
TEGEMA erweitert Ihr Betätigungsfeld!

Als Full-Service-Entwicklungspartner bietet Ihnen TEGEMA ein 
größeres Betätigungsfeld und neue Chancen durch eine enge 
Zusammenarbeit. Wir stellen die richtigen Fragen, bleiben kritisch und 
weisen auf neue Möglichkeiten hin. Wir möchten Ihre Ideen auf die 
nächste Ebene heben - und weit darüber hinaus. 

Unsere fächerübergreifenden Teams gehen niemals denselben Weg 
zweimal. Das fordert unsere Kreativität und führt zu den besten 
Lösungen. Wir denken über den Tellerrand hinaus und entwickeln in-
novative Anwendungen und Produkte. In jahrzehntelanger Erfahrung 
haben wir für etablierte Unternehmen, Start-ups und Spin-offs 
Produkte und Systeme entwickelt.

TEGEMA entwickelt, erfindet und realisiert Produkte, Prozesse und 
Systeme, von der Idee bis hin zu Funktionsmodellen, Prototypen oder 
Vorproduktionsserien. Unsere Techniker nehmen die kompliziertesten 
und anspruchsvollsten Fragen von Kunden an und erzielen die besten 
Ergebnisse. Wir lieben es, Ihre Erwartungen zu übertreffen.

High-Tech-Systeme - Medizintechnologie - Fabrikautomatisierung - 
Automobilsysteme - Anwendungen für die Schifffahrt

Brilliant ideas, great solutions, successful products...
TEGEMA widens your scope!

As full-service development partner, TEGEMA offers you a wider scope 
and new opportunities through close co-operation. Asking the right 
questions, remain critical and point out new possibilities. We want to 
take your ideas to the next level - and far beyond. 

Our multidisciplinary teams never travel the same road twice. 
Challenging our creativity, results in the best solutions. Thinking ‘out 
of the box’, leads to innovative applications and products. Decades of 
experience we share in product and system developments for estab-
lished firms, start-ups and spin-offs.

TEGEMA develops, innovates and realizes products, processes and 
systems, from idea to functional models, prototypes or pre-pro-
duction series. Our technicians are taking on the most complex and 
challenging client questions achieving best results. We love to exceed 
your expectations.

High Tech Systems - Medical Technology - Factory Automation - 
Automotive Systems - Maritime Applications

Matthijs Roorda
Business Developer
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Vahlkamp International
Veedrift 1
NL-5708 HS  Helmond
P: 	 +31 492 528 975
M: 	+31 646 287 386
E: 	 ericdemunck@vahlkamp.nl
www.vahlkamp.nl

Seit über einem Vierteljahrhundert ist Vahlkamp im Bereich Entwicklung 
und Fertigung drahtloser Alarmsysteme tätig. Auf der Grundlage unserer 
Unternehmensphilosophie streben wir kontinuierlich danach, die ideale 
Kombination aus einfacher Nutzung, Praktikabilität und Rentabilität zu 
finden. Dabei gehen wir immer von dem Grundsatz aus, dass Schutz und 
Sicherheit Kernwerte sind, wo sie die schwächsten Gruppen in unserer 
Gesellschaft betreffen. Vahlkamp versucht, Produkte auf der Basis kon-
kreter Anforderungen der Zielgruppe zu entwickeln. Sowie Bett-, Stuhl-, 
Tur, Tisch-, Fluralarme , Epilepsiealarm usw. Damit beschäftigen wir uns 
seit dreissig Jahren. Und das werden wir auch weiterhin tun.

Vahlkamp entwickelt Alarmsysteme - bei Bedarf in Kombination mit 
hausinternen Dienstleistungen -für ein großes Anwendungsspektrum 
in den Bereichen Gesundheitswesen, Geriatrie, Psychiatrie und 
Behinderteneinrichtungen. Unser Produktportfolio ist auf Einrichtungen 
wie Krankenhäuser sowie Pflege- und Wohnheime ausgerichtet und eig-
net sich darüber hinaus für Dienstleistungen für den Privatwohnbereich 
und Unternehmen, die Pflege zu Hause anbieten.

Schutz, Sicherheit und Vertrauen Alle von Vahlkamp entwickelten 
Produkte machen die Lebensumgebung des Nutzers zu einem si-
chereren, komfortableren Ort. Unsere Systeme wurden so entwickelt, 
dass sie immer in eine bestehende technische Infrastruktur integriert sind. 
Natürlich können wir Ihnen auch ein Komplettpaket anbieten, das auf die 
spezifischen Bedingungen des individuellen Nutzers abgestimmt ist.

For over a quarter of a century, Vahlkamp has been developing and 
producing cordless alarm systems. From our company philosophy, we 
are continuously striving to make ideal combinations of ease of use, prac-
ticality, and affordability; always from the starting point that safety and 
security are core values where the most vulnerable groups in our society 
are concerned. Vahlkamp endeavours to develop products on the basis of 
concrete demands made by the target group. This is what we have been 
doing for thirty years. And this is what we will continue to do.

Vahlkamp develops alarm systems – if necessary in combination with 
in-house services – for the wide application area of healthcare, geriatric 
care, psychiatric care, and care for the handicapped. Our product range 
is directed at institutions, such as hospitals and nursing and residential 
homes, as well as small-scale residential services and organisations that 
offer extramural care.

Safety, security and trust. All products developed by Vahlkamp will turn 
any user’s living environment into a safer, more comfortable place to be. 
Our systems are developed in such a way that they are always integrated 
into an existing technical infrastructure. Naturally, we can also provide 
you with a complete package; customised to the specific circumstances of 
each individual user.

Eric de Munck
Owner / Director

Linda de Munck
Management Assistent
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Van Berlo
Beemdstraat 29
NL-5653 MA Eindhoven
PO box 7029
NL-5605 JA  Eindhoven
P: 	 +31 40 29 29 090
E: 	 b.berkhout@vanberlo.nl
www.vanberlo.nl

Schubertstrasse 9
47906  Kempen
Duitsland
E: 	 j.baars@vanberlo.nl 
www.vanberlo.nl

VanBerlo ist europaweit eine der führendsten Agenturen im Bereich 
Strategie, Design und Implementierung.

Mit über 30 Jahren Erfahrung in der Entwicklung komplexer Produkte 
und mit umfassenden Kenntnissen der medizintechnischen Industrie 
sind wir bestens in der Lage, Ihnen machbare Lösungen zu präsentie-
ren, die den entscheidenden Unterschied ausmachen.

Egal ob Sie ein starkes Konzeptdesign, Betreuung bei der kompletten 
Entwicklung einer Idee bis zur Produktionsreife oder die Einführung 
eines neuen Produktes am Markt brauchen…..wir helfen Ihnen dabei, 
ein erfolgreiches Produktportfolio aufzubauen, das den anspruchs-
vollsten medizinischen Standards entspricht. 

Für uns sind Menschen (Nutzer und ärztliches Personal) der 
Ausgangspunkt, wenn es gilt, neue Geräte für den internati-
onalen medizinischen Markt zu entwickeln. Die Bedürfnisse 
und Verhaltensweisen von Verbrauchern und Fachkräften im 
Gesundheitswesen werden von uns ausgekundschaftet, wobei wir 
Technologie als “Enabler” betrachten. Auf diese Weise gelingt es 
uns, exzellente Produktdesigns und intuitive Nutzererfahrungen zu 
erschaffen, die den Bedürfnissen von Nutzern im Gesundheitswesen 
gerecht werden.

VanBerlo is one of Europe’s leading agencies in the area of strategy, 
product design, engineering and implementation. 

With over 30 years of experience in developing complex products, 
and extensive knowledge of the medical industry, we can help you to 
develop feasible solutions that create the difference.

Whether it is providing a strong concept design, managing a complete 
development from idea to realization, or introducing a new product 
to the market, we help you to build a successful product portfolio that 
meets the highly demanding medical standards.

To us, people (users and medical staff) are the starting point when we 
develop new devices for the international medical market. We study 
needs and behavior of consumers and health professionals, and see 
technology as enabler. Thus we create outstanding product designs 
and intuitive user experiences fitting the needs of medical users. For 
medical equipment, drug delivery devices and home care products.

Bas Berkhout
New Business Director
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VDL Healthcare Technologies
Contact: Jan Mollen / Sjoerd van 
de Velde 
Hoevenweg 1
NL-5652 AW  Eindhoven
P: 	 +31 40 292 5000
M: 	+31 6 21891159
F:	 +31 40 292 5001
E: 	� info@vdlhealthcaretech

nologies.com
www.vdlhealthcaretechnologies.com

VDL Healthcare Technologies bietet eine große Bandbreite 
an Systemen, (Unter-)Modulen und Komponenten für die 
Medizinindustrie. Wir verfügen über mehr als 30 Jahre Erfahrung 
mit der Fertigung von Qualitätsprodukten zu wettbewerbsfähigen 
Preisen. Von Radiologie bis hin zu MRT, von synthetischen High-
Tech-Produkten und/oder -Zusammensetzungen bis hin zu kom-
plexen Mechatroniklösungen. Unsere Dienstleistungen umfassen: 
Konzeptdesign, Entwicklung, Fertigung, Montage und Tests, umfas-
sende Logistik, Lebenszyklusmanagement und After-Sales-Service. 
Wir arbeiten für Kunden wie Philips Healthcare, Dräger, Siemens. 
Einige Beispiele unserer Produkte sind Kalibrierungsphantome, 
Spulen für MRT-Systeme, Table Tops, Unterbaugruppen für 
Strahlentherapielösungen, Flexmove-Deckensystem, digi-
tale Radiographie-Systeme, medizinische Komposit-Teile und 
Operationstische. VDL Healthcare Technologies steht an vorderster 
Front wenn es darum geht, ihre behördlichen Anforderungen und 
neueste Qualitäts- und Leistungsanforderungen vor Ort einzuhalten.

VDL Healthcare Technologies ist ein Cluster aus 6 Unternehmen in-
nerhalb der VDL Groep: VDL ETG, VDL Wientjes Emmen, VDL Wientjes 
Roden, VDL Fibertech Industries, VDL Konings, NSA Apparatenbouw 

VDL Healthcare Technologies supplies a wide range of systems, (sub-)
modules and components for the medical industry. We have more 
than 30 years of experience in the manufacture of high-quality prod-
ucts at competitive costs. From radiology to MRI, and from high-tech 
synthetic products and/or composites up to complex mechatronics. 
Our service includes: concept design, engineering, production, 
assembly and testing, full-scale logistics, life-cycle management and 
after-sales service. We work for customers such as Philips Healthcare, 
Dräger, Siemens. Some examples of our products are calibration phan-
thoms, coils for MRI systems, table tops, subassemblies for radiother-
apy solutions, Flexmove ceiling system, digital radiography systems, 
medical composite accessories and operating tables. VDL Healthcare 
Technologies is at the forefront in meeting your regulatory require-
ments, as well as you latest quality and field-performance demands.

VDL Healthcare Technologies is a cluster of 6 companies within the 
VDL Groep: VDL ETG, VDL Wientjes Emmen, VDL Wientjes Roden, VDL 
Fibertech Industries, VDL Konings, NSA Apparatenbouw 

Jan Mollen 
Sales Manager 
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Association of enterprises in the technology 
industry FME-CWM
Boerhaavelaan 40
NL-2713 HX  Zoetermeer
www.fme.nl

Economic Round Table

Ineke Dezentjé Hamming-Bluemink
President

Alliander
Utrechtseweg 68
NL-6812 AH  Arnhem
www.alliander.com

Ton Doesburg
CEO of Alliander AG

ASML
De Run 6501
NL-5504 DR  Veldhoven
www.asml.com

Eric Meurice
President and CEO and Chairman of the Board of Management

Inalfa Roof Systems Group
PO Box 505
NL-5800 AM  Venray
www.inalfa-roofsystems.nl

Marcel Schabos
CEO & President
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Kema Nederland 
Utrechtseweg 310 (Business Park Arnhem)
NL-6800 ET  Arnhem
www.dnvkema.com

Frits Verheij
Director Smart Energy

National Aerospace Laboratory NLR
Anthony Fokkerweg 2
NL-1059 CM  Amsterdam
www.nlr.nl

Michel Peters
General Director

Nedap
Parallelweg 2
NL-7141 DC  Groenlo
www.nedap.nl

Ruben Wegman
CEO

Nijdra Group
Bamestraweg 31
NL-1462 VM  Middenbeemster
www.nijdra.eu

Saskia van Dijk-Nije
Director / Majority Shareholder

NXP Semiconductors
High Tech Campus 60
NL-5600 KA  Eindhoven
www.nxp.com

Guido Dierick
Executive Vice President NXP Semiconductors N.V.
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Philips Medizin Systeme Böblingen 
Boschdijk 525
NL-5621 JG  Eindhoven
www.healthcare.philips.com

Werner Haas
General Manager, Patient Monitoring

Royal Ten Cate
Campbellweg 30
NL-7440 AA  Nijverdal
www.tencate.com

Frank Meurs
Group Director EMEA

Association of enterprises in the technology 
industry FME-CWM
Boerhaavelaan 40
NL-2713 HX  Zoetermeer
www.fme.nl

Micha van Lin
Head International Business
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Official Delegation
Ministry of Foreign Affairs
PO Box 20061
NL-2500 EB  The Hague
P: 	+3170 348 6486

Lilianne Ploumen
Minister for Foreign Trade and Development Cooperation	

Ministry of Foreign Affairs
PO Box 20061
NL-2500 EB  The Hague
P:	 +3170 348 4242
E:	 simon.smits@minbuza.nl

Simon Smits
Director-General for Foreign Economic Relations	

Ministry of Foreign Affairs
PO Box 20061
NL-2500 EB  The Hague
P:	 +31 70 348 6232
E:	 heleen.poppens@minbuza

Heleen Poppens
Senior Policy Advisor International Business	

Ministry of Foreign Affairs
PO Box 20061
NL-2500 EB The Hague
P:	 +31 70 348 6645
E:	 hans.akerboom@minbuza.nl

Hans Akerboom
Spokesman Minister	

Ministry of Foreign Affairs
PO Box 20061
NL-2500 EB  The Hague
P:	 +31 70 348 4380
E:	 vincent.storimans@minbuza.nl

Vincent Storimans
Private Secretary to the Minister	
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Ministry of Education, Culture and Science
PO Box 16375
NL-2500 BJ  The Hague
P:	 +31 70 412 4093
E:	 p.j.c.j.mulder@minocw.nl

Peter Mulder
Directorate International Policy

Ministry of Education, Culture and Science
PO Box 16375
NL-2500 BJ  The Hague
E:	 j.bussemaker@minocw.nl

Jet Bussemaker
Minister of Education, Culture and Science	

Official Delegation



143

Ministry of Economic Affairs, / NL Agency | NL 
EVD International
PO Box 20105
NL-2500 EC  The Hague
P: 	+31 88 602 1120
E:	 fred.vandermeer@agentschapnl.nl
www.agentschapnl.nl/evdinternationaal

Fred van der Meer
Project Manager Missions	

Ministry of Economic Affairs / 
European Agricultural Policy and Food 
Security Department
PO Box 20401
NL-2500 EK  The Hague
P: 	+31 70 378 4486
E:	 a.j.rohde@minez.nl

Arno Rohde
Senior Policy Adviser	

Ministry of Economic Affairs / 
Directorate-General Enterprise & Innovation
PO Box 20401
NL-2500 EK  The Hague
P:	 +31 70 379 8783
E:	 a.boschker@mineleni.nl

Astrid Boschker
Senior Policy Adviser International Affairs	

Supporting Staff
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Botschaft des 
Königreichs der 
Niederlande

Klosterstraße 50
10179 Berlin

P:	 +49 30 2095 6302
F:	 +49 30 2095 6401
E:	 bln-cdp@minbuza.nl
www.niederlandeweb.de

Marnix Krop
Ambassador

P:	 +49 30 2095 6305
F:	 +49 30 2095 6401
M:	+49 170 340 8692
E:	 frank.mollen@minbuza.nl

Frank Mollen
Deputy Ambassador

P:	 +49 30 2095 6305
F:	 +49 30 2095 6461
M:	+49 170 634 2877
E:	 ha.wurzner@minbuza.nl

Hanno Würzner
Head Economics & Trade Department

Economic Mission / Overall Coordinator	
P:	 +49 30 2095 6211
F:	 +49 30 2095 6461	
M:	+49 171 746 9963
E:	 harmen-van.dijk@minbuza.nl

Harmen van Dijk
1st Embassy Secretary Economics & Trade Department

Economic Mission / Assistant coordinator / 
Networking events 	
P:	 +49 30 2095 6361
F :	 49 30 2095 6461
M:	+49 160 905 38991
E:	 ank.willems@minbuza.nl

Ank Willems
Short special assignments



145

Economic Mission / Coordinator Smart 
Grids	
P:	 +49 30 2095 6215
F:	 +49 30 2095 6461
M:	+49 176 3943 2651
E:	 lydia.aalpoel@minbuza.nl

Lydia Aalpoel 
Trade Advisor

Economic Mission / Coordinator Agro & Food / 
Horticulture and Propagation Materials 
P:	 +49 30 2095 6345
F:	 +49 30 2095 6481
E:	 esther.tromp@minbuza.nl

Esther Tromp 
Agricultural Assistant

Economic Mission / Coordinator Green 
Transportation Concepts 
P:	 +49 30 2095 6213
F:	 +49 30 2095 6451
M:	+49 176 9752 3818
E:	 wieneke.emans@minbuza.nl

Wieneke Emans
Policy Advisor Infrastructure and Environment
	

Economic Mission / Coordinator Design
P:	 +49 30 2095 6216
F:	 +49 30 2095 6461
M:	+49 171 9359 156
E:	 sigrid.streifer@minbuza.nl

Sigrid Streifer
Trade Advisor

P:	 +49 30 20956 223
F:	 +49 30 2095 6481
M:	+49 170 6361 987
E: 	 ton-van.arnhem@minbuza.nl

Ton van Arnhem
Head Agricultural Department 
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Economic Mission/Coordinator Press and 
Communication
P:	 +49 30 2095 6343
F:	 +49 30 2095 6421
M:	+49 151 1210 1426
E:	 sacha.rothenberger@minbuza.nl

Sacha Rothenberger
Spokesperson 

Economic Mission/Press Relations
P:	 +49 30 2095 6420 (6332)
F:	 +49 30 2095 6421
M:	+49 17 1831 6509
E:	 presse@nlamb.de 

Katrin Konst
Press officer

Economic Mission/coordination visit minister 
of Education, Culture & Science	
P +49 30 209 56 420
F +49 30 2095 6421
M +49 171 8316 515
E bart.hofstede@minbuza.nl

Bart Hofstede
Counsellor for Culture & Communication 

Economic Mission/coordination visit minister 
of Education, Culture & Science	
P:	 +49 30 2095 6217
F:	 +49 30 2095 6471
M:	+49 172 715 7846
E:	 wout.van.wijngaarden@bln.nlamb.de

Wout van Wijngaarden
Counsellor for Science and Technology

Economic Mission/coordination visit minister 
of Education, Culture & Science
P:	 +49 30 2095 6218
F:	 +49 30 2095 6471
M:	+49 173 600 6557
E:	 joop.gilijamse@bln.nlamb.de

Joop Gilijamse 
Advisor for Science and Technology
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Economic Mission / Coordinator Facilities and 
Transportation
P:	 +49 30 2095 6317
F:	 +49 30 2095 6494
M:	+49 175 183 5148
E:	 peter.bergema@minbuza.nl

Peter Bergema
Facility Manager

Economic Mission / Assistant Facilities and 
Transportation
P:	 +49 30 2095 6334
F:	 +49 30 2095 6421
M:	+49 174 1710 689
E:	 ruth.sijpestein@minbuza.nl

Ruth Sijpestein
Assistant Facilities

Economic Mission / Assistant Facilities and 
Transportation
P:	 +49 30 209 562 25
F:	 +49 30 209 564 91
M:	+49 175 183 5149
E:	 henri-vanden.ham@minbuza.nl 

Henri van den Ham 
Assistent „Head of Mission“ Dutch Armed Forces in Germany

Economic Mission / Support / Networking 
Events 
P:	 +49 30 2095 6207
F:	 +49 30 2095 6461
M:	+49 160 9053 5202
E:	 carin-van.driel@minbuza.nl

Carin van Driel
Short special assignments 

Economic Mission / Support / Networking 
Events P +49 30 2095 6360
F:	 +49 30 2095 6461
M:	+49 170 340 8692
E:	 sander.tordoir@minbuza.nl

Sander Tordoir
Trade assistant 
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Generalkonsulat 
des Königreichs 
der Niederlande 
Düsseldorf 

Karl-Arnold-Platz 5 
40474 Düsseldorf

P:	 +49 211 1793 01-10 
F:	 +49 211 1793 01-61
M:	+49 17 2281 7101
E:	 henk.voskamp@minbuza.nl
dusseldorf.nlkonsulat.org

Henk Voskamp
Consul-General

P:	 +49 211 1793 01-10 
F:	 +49 211 1793 01-61
M:	+49 17 2294 4070
E:	 frank-van.beuningen@minbuza.nl

Frank van Beuningen
Deputy Consul-General

Economic Mission / Coordinator Architecture
P:	 +49 211 1793 0148
F:	 +49 211 1793 01-61
M:	+49 152 3458 3002
E:	 p.janssen@minbuza.nl

Patrick Janßen 
Trade Advisor

Economic Mission / Assistant Coordinator 
Transportation Hessen
P:	 +49 211 1793 01-10
F:	 +49 211 1793 01-61
M:	+49 172 218 6447
E:	 linda-vanden.akker@minbuza.nl 

Linda van den Akker
Assistant to Consul-General
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Generalkonsulat 
des Königreichs der 
Niederlande München

Nymphenburger Straße 20a
80335 München

P:	 +49 89 20 602 6711
F:	 +49 89 20 602 6730
M:	+49 17 2772 8755 
E:	 rw.zaagman@minbuza.nl
munchen.nlkonsulat.org

Rob Zaagman
Consul-General

P:	 +49 89 20 602 6727
F:	 +49 89 20 602 6730
M:	+49 17 2772 8754
E:	 map-van.wesel@minbuza.nl

Michel van Wesel
Deputy Consul-General

Economic Mission / Coordinator Aerospace & 
Automotive
T:	 +49 89 20 602 6713
F:	 +49 89 20 602 6730
M:	+49 179 6959146
E:	 linda.mieden@minbuza.nl

Linda Mieden
Head of Trade Department

Economic Mission / Coordinator Aerospace & 
Automotive
P:	 +49 89 20 602 6714
F:	 +49 89 20 602 6730
E:	 marijn-van.haaren@minbuza.nl

Marijn van Haaren
Trade Advisor

Economic Mission / Assistant coordinator 
Transportation Baden-Württemberg
P:	 +49 89 20 602 6713
F:	 +49 89 20 602 6730
M:	+49 176 63340563
E:	 monique-van.eijk@minbuza.nl 

Monique van Eijk 
Assistant to Consul-General
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c/o Nassauische Sparkasse Rheinstr. 42 ˆ 46 
65185 Wiesbaden 
P:	 +49 611 3640 0101 
M:	+49 171 355 0442 
E: honorarkonsulat-niederlande-hessen@naspa.de
 

Stephan Ziegler 
Honorar Konsul der Niederlande für Hessen

c/o Nassauische Sparkasse
Rheinstr. 42 – 46
65185 Wiesbaden
P +49 611 3640 0102
E sylke.kamrath-schmitt@naspa.de
www.naspa.de

Sylke Kamrath-Schmitt
Assistant to Stephan Ziegler

Kleiner Schlossplatz 13-15
70173 Stuttgart
P:	 +49 711 229 316 - 42
E:	 vcordero@catalpa.co

Valentina Isabel Cordero-d’Aubuisson
Assistant to Willem van Agtmael

Honorarkonsulat 
der Niederlande 
Wiesbaden

Kleiner Schlossplatz 
13-15  70173 Stuttgart 
P:	 +49 711 5409 6502 
E:	 stuttgart@nl-konsulat.de     

Willem van Agtmael 
Honorar Konsul der Niederland für Baden-Württemberg

Honorarkonsulat der 
Niederlande Stuttgart
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Netherlands Business 
Support Office 
Frankfurt am Main 
(NSBO)

Friedrich-Ebert-Anlage 36
60325 Frankfurt am Main

Netherlands Business 
Support Office 
Stuttgart (NSBO)

Friedrichstr. 15
70174 Stuttgart

Economic Mission / Coordinator Opel Future 
Tech and Diehl Aerospace
P:	 +49 069 2443 33133
F:	 +49 069 2443 33202
M:	+49 176 1244 3311 
E:	 jeroen.veldt@nbso-frankfurt.de
www.nbso-frankfurt.de

Jeroen Veldt
Chief Representative

P:	 +49 69 2443 333144
F:	 +49 69 2443 333202
M:	+49 0176 1244 3322
E:	 amelie.speckenbach@nbso-frankfurt.de

Amélie Speckenbach
Deputy Representative 

Economic Mission / Coordinator Life Sciences 
& Health
P:	 +49 711 490 39 830
F:	 +49 711 490 39 620
M:	+49 176 1025 1012
E:	 horstmann@nbso-stuttgart.de
www.nbso-stuttgart.de

Ellen Horstmann
Chief Representative 

P:	 +49 711 490 39 835
F:	 +49 711 490 39 620
M:	+49 172 8757 346
E:	 mulder@nbso-stuttgart.de

Mirjam Mulder
Deputy Representative
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Publication
Agentschap NL, NL EVD internationaal
The Hague, the Netherlands
www.hollandtrade.com

Production
VijfKeerBlauw
Rijswijk, The Netherlands
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